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V tozi broî e vklùwena cqlata informaciq za perioda ot 1.5.2008 g. do 30.6.2008 g.

Esta edición contiene informaciones para el período del 1.5.2008 al 30.6.2008 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1. 5. 2008 do 30. 6. 2008.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.5.2008 til den 30.6.2008 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.5.2008 bis 30.6.2008.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.5.2008 kuni 30.6.2008 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�
ει πληρ���ρ�ες για τη 
ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.5.2008 �ως και 30.6.2008.

This edition contains all information for the period 1.5.2008 to 30.6.2008.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.5.2008 au 30.6.2008 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.5.2008 al 30.6.2008 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.5.2008 lidz 30.6.2008.

Siame numeryje pateikta visa 2008 05 01–2008 06 30 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2008.5.1 és 2008.6.30 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill- 1.5.2008 sat-30.6.2008.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.5.2008 tot en met 30.6.2008.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.5.2008 do 30.6.2008.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.5.2008 a 30.6.2008, inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.5.2008 do 30.6.2008.

Prezenta ediÁie cuprinde toate informaÁiile pentru perioada 1.5.2008 – 30.6.2008

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.5.2008 do 30.6.2008.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.5.2008–30.6.2008.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.5.2008–30.6.2008.
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WAST B

1. Periodiwno aktualizirane na 4/2008 g. na specialnoto izdanie na Oficialen vestnik na 
Sluçbata na obÏnostta za sortovete rasteniq (S2) po otnojenie na kraînite srokove za 
zaqvki i iziskvaniqta za predostavqne na material ot sorta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. SéobÏenie N° 4/2008 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq. Derogaciq za zemedelie
séglasno wlen 14, paragraf 3 ot Reglament N° 2100/94 na Séveta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. SéobÏenie N° 5/2008 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq otnosno izmeneniq v
razmera na godijnite taksi i taksite za tehniweska proverka za opredeleni sortove i nawinite
na plaÏane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Adresi, na koito mogat da se izpraÏat zaqvki za pravna zakrila na ObÏnostta na sortovete 
rasteniq  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. Kraen srok za zaqvkite, s ogled publikuvaneto na sledvaÏiq broî na Oficialen vestnik  . . .

6. Spisék na zaqvitelite i na titulqrite na pravna zakrila na ObÏnostta na sortovete
rasteniq, na sézdatelite i na procesualnite predstaviteli  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4/2008/2 Oficialen bùletin na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq 15.08.2008BG
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4/2008/12 Kopienas Augu s¶irnu biroja Oficialais Vestnesis 15.08.2008LV

SATURS

A DA|A

I noda§a: Pieteikumi Kopienas aizsardzibai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II noda§a: S¶irnu nosaukumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.1. tabula: Priekslikums(i) s¶irnu nosaukumiem  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.2. tabula: Apstiprinatie nosaukumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.3. tabula: Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mainai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.4. tabula: Jaunu aizsargajamo s¶irnu apstiprinasana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III noda§a: Pieteikumu anulesana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV noda§a: Lemumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.1.1. tabula: Aizsardzibas pies¶irsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.1.2. tabula: Aizsardzibas pies¶irsana, ieverojot Padomes Regulas (EK) Nr. 2100/94 116. pantu  . . . . . .
IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V noda§a: Izmainas attieciba uz pretendenta, likumiga parstavja vai aizsardzibas ipasnieka
personibu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V.1. tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta vai likumiga parstavja personibu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu  . . . . . . . . . . .

VI noda§a: Aizsardzibas atcelsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VI.1. tabula: Aizsardzibas atcelsana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII noda§a: Obligatas lietosanas tiesibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.1. tabula: Pieteikumi obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.2. tabula: Pieteikumu obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai anulesana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.3. tabula: Pieteikumu obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai noraidisana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.4. tabula: Obligato lietosanas tiesibu pies¶irsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VIII noda§a: Ligumiskas izmantosanas tiesibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VIII.1. tabula: Ligumiskas izmantosanas tiesibas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IX noda§a: Parsudzibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IX.1. tabula: Parsudzibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IX.2. tabula: Lemumi parsudzibu sakara  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

X noda§a: Precizejumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XI noda§a: CPVO klientu datu bazes informacija  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XI.1. tabula: Klientu dubulto id ierakstu izmainas reûistra  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XII noda§a: Citi reûistros reûistretie dati  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1. tabula: Nodrosinajuma lietas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1.1. tabula: Nodrosinajuma lietas sakums  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1.2. tabula: Nodrosinajuma lietas beigas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2. tabula: Izpildes panaksana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2.1. tabula: Izpildes panaksanas sakums  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2.2. tabula: Izpildes panaksanas beigas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

B DA|A

1. Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (4/2008), nemot vera pieteikumu un
ar augiem saistito materialu iesniegsanas terminus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 4/2008. Atbrivojums, kas attiecas uz lauksaimniecibas nozari,
saskana ar Padomes Regulas Nr.2100/94 14.panta 3.punktu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 5/2008 par ikgadejas maksas un izskatisanas maksas groziju-
miem attieciba uz atsevis¶am sugam un samaksas veidu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai  . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5. Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama numura

iznaksanas datumu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
6. Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, selek-

cionaru un likumigo parstavju saraksts  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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15.08.2008 Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos oficialusis zurnalas 4/2008/13LT

TURINYS

A DALIS

I skyrius: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II skyrius: Veisliµ pavadinimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.1 lentele: Pasiulymas (-ai) del veisliµ pavadinimµ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.2 lentele: Patvirtinti pavadinimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.4 lentele: Saugomos augalµ veisles naujo pavadinimo patvirtinimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III skyrius: Paraiskµ atsiemimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV skyrius: Sprendimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.1.1 lentele: Teisines apsaugos suteikimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.1.2 lentele: Teisines apsaugos suteikimas, vadovaujantis Tarybos reglamento (EB) Nr. 2100/94

116 straipsniu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V skyrius: Pareiskejo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybes pasikeitimas  . . . . . . . .
V.1 lentele: Pareiskejo ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VI skyrius: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VI.1 lentele: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII skyrius: Priverstines naudojimo teises  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.1 lentele: Paraiskos del priverstiniµ naudojimo teisiµ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.2 lentele: Paraiskµ del priverstiniµ naudojimo teisiµ atsiemimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.3 lentele: Paraiskµ del priverstiniµ naudojimo teisiµ atmetimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.4 lentele: Priverstiniµ naudojimo teisiµ suteikimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VIII skyrius: Sutartines naudojimo teises  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VIII.1 lentele: Sutartines naudojimo teises  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IX skyrius: Apeliacijos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IX.1 lentele: Apeliacijos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IX.2 lentele: Sprendimas del apeliacijos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

X skyrius: Klaidµ istaisymas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XI skyrius: BAVT klientµ duomenµ bazes informacija  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XI.1 lentele: Dubliuotµ kliento ≥rasµ pakeitimai registre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XII skyrius: Kiti ≥ registrus ≥rasomi duomenys  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1 lentele: ≤keitimai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1.1 lentele: ≤keitimo pradzia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1.2 lentele: ≤keitimo pabaiga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Abutilon darwinii Hook. f.
a: 2008/1498 a: 03120 oostredisch
b:27/06/2008 b:06101
c: c: 00423

Acalypha godseffiana hort. Sander ex Mast.
a: 2008/1206 a: 03263 sizzle scissors
b:30/05/2008 b:06307
c: c: 00423

Acer campestre L.
a: 2008/1261 a: 05228 anny/v-1
b:05/06/2008 b:05228
c: c: 01689

Actinidia Lindl.
a: 2008/1319 a: 03895 ac 171.76
b:16/06/2008 b:06327/06328
c: c:

Agastache mexicana (H.B.K.) Lint. et Epling
a: 2008/1451 a: 02133 raspberry summer
b:26/06/2008 b:04819
c: c: 00441

a: 2008/1452 a: 02133 summer love
b:26/06/2008 b:04819
c: c: 00441
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Agapanthus praecox Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.)
F. M. Leight.

a: 2008/1204 a: 06304/06305 cloudy days
b:30/05/2008 b:06304/06305
c: c: 00423

a: 2008/1205 a: 06304/06305 queen mum
b:30/05/2008 b:06304/06305
c: c: 00423

Agrostis capillaris L.
a: 2008/1425 a: 00131 dp 12-9036
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1426 a: 00131 cis at 5
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

Allium porrum L.
a: 2008/1018 a: 05170 nun 8001 le
b:07/05/2008 b:05170
c: c:

a: 2008/1019 a: 05170 nun 8011 le
b:07/05/2008 b:05170
c: c:

a: 2008/1020 a: 05170 nun 8021 le
b:07/05/2008 b:05170
c: c:

a: 2008/1021 a: 05170 nun 8031 le
b:07/05/2008 b:05170
c: c:

a: 2008/1233 a: 04075 sgl 73-0517
b:02/06/2008 b:04075
c: c: 02329

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2008/1472 a: 05141 bonmadmerlo
b:26/06/2008 b:04444
c: c: 00423

Aster L.
a: 2008/1395 a: 00121 pink yomagic
b:19/06/2008 b:03171
c: c: 00423

Astilbe Buch.-Ham. ex G. Don
a: 2008/1258 a: 00986 fireberry
b:05/06/2008 b:00986
c: c: 03638

a: 2008/1259 a: 00986 champagne fizzle
b:05/06/2008 b:00986
c: c: 03638

Begonia L.
a: 2008/1049 a: 00849 begh 03897
b:05/06/2008 b:00849
c: c:

a: 2008/1050 a: 00849 begh 03899
b:05/06/2008 b:00849
c: c:

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
a: 2008/1214 a: 03602 fisbicom
b:02/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1457 a: 03226 sumbid 05
b:26/06/2008 b:03226
c: c:

Bistorta amplexicaulis (D. Don) Greene
a: 2008/1267 a: 05842 j.s. calor
b:23/06/2008 b:05842
c: c:

a: 2008/1268 a: 05842 j.s. caliente
b:23/06/2008 b:05842
c: c:

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
a: 2008/1231 a: 04075 cor 57-3037
b:02/06/2008 b:04075
c: c: 02329

a: 2008/1232 a: 04075 cor 57-3038
b:02/06/2008 b:04075
c: c: 02329

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2008/0894 a: 00183 gru 60800
b:28/05/2008 b:01131/03937
c: c:

a: 2008/0998 a: 03602 rnx1408
b:05/05/2008 b:03602
c: c: 02116

a: 2008/1035 a: 04167 fd 958
b:13/05/2008 b:04167
c: c:

a: 2008/1199 a: 00183 sojus
b:29/05/2008 b:01131/01414/

03937/06303
c: c:

a: 2008/1202 a: 03889 cr 34
b:30/05/2008 b:03889
c: c: 02554

a: 2008/1203 a: 03889 cs 39
b:30/05/2008 b:03889
c: c: 02554

a: 2008/1296 a: 04197 g2873
b:11/06/2008 b:04197
c: 30/07/2007 c:

a: 2008/1297 a: 04197 egc632
b:11/06/2008 b:04197
c: 30/07/2007 c:

a: 2008/1298 a: 04197 egc522
b:11/06/2008 b:04197
c: 12/06/2007 c:

a: 2008/1315 a: 00186 sw j2819
b:13/06/2008 b:00581
c: c:

a: 2008/1384 a: 03889 cs 47
b:17/06/2008 b:03889
c: c: 02554

a: 2008/1404 a: 03889 cr 42
b:23/06/2008 b:03889
c: c: 02554
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a: 2008/1405 a: 03889 cr 47
b:23/06/2008 b:03889
c: c: 02554

a: 2008/1406 a: 03889 cr 49
b:23/06/2008 b:03889
c: c: 02554

Calathea G. Mey.
a: 2008/1045 a: 00119 b11
b:13/05/2008 b:00119
c: c:

a: 2008/1046 a: 00119 b12
b:13/05/2008 b:00119
c: c:

Calibrachoa Llave & Lex.
a: 2008/1332 a: 03116 kleca07145
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1333 a: 03116 kleca07146
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1334 a: 03116 kleca07154
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1335 a: 03116 kleca07162
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1336 a: 03116 kleca07160
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

Campanula medium L.
a: 2008/1436 a: 02849 pkmm01
b:25/06/2008 b:05883
c: c:

Campanula persicifolia L.
a: 2008/1453 a: 02133 blue eyed blonde
b:26/06/2008 b:04819
c: c: 00441

Campanula poscharskyana Degen
a: 2008/1307 a: 06321 pinkins
b:13/06/2008 b:06322/06323
c: c: 01110

Capsicum annuum L.
a: 2008/1092 a: 00088 35-303 rz
b:16/05/2008 b:00088
c: c:

Catharanthus G. Don
a: 2008/1163 a: 06297 kitajima angel tutu
b:26/05/2008 b:06297
c: c: 01589

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
a: 2008/1516 a: 02814 celosia-wit
b:30/06/2008 b:02814
c: c: 00420

Cichorium endivia L.
a: 2008/1137 a: 03602 es6212
b:23/05/2008 b:03602
c: 15/06/2007 c: 03325

a: 2008/1159 a: 03602 es6211
b:26/05/2008 b:03602
c: 15/06/2007 c: 03325

a: 2008/1172 a: 00072 e 01.1086
b:27/05/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1173 a: 00072 e 01.3112
b:27/05/2008 b:00072
c: c:

Clematis L.
a: 2008/1429 a: 02219 zoblueri
b:24/06/2008 b:02219
c: c:

a: 2008/1430 a: 02219 zodaki
b:24/06/2008 b:02219
c: c:

a: 2008/1431 a: 02219 zojoho
b:24/06/2008 b:02219
c: c:

a: 2008/1432 a: 02219 zooct
b:24/06/2008 b:02219
c: c:

a: 2008/1433 a: 02219 zostarri
b:24/06/2008 b:02219
c: c:

a: 2008/1434 a: 02219 zosumdre
b:24/06/2008 b:02219
c: c:

a: 2008/1435 a: 05302 zotemp
b:24/06/2008 b:05906
c: c:

Cornus sanguinea L.
a: 2008/1263 a: 05228 anny/v-3
b:05/06/2008 b:05228
c: c: 01689

Cordyline banksii Hook. f.
a: 2008/1310 a: 06325 sprint pink 3
b:13/06/2008 b:06326
c: c: 01903

Cucumis melo L.
a: 2008/0999 a: 01306 nun 8530 me
b:05/05/2008 b:01306
c: 21/01/2008 c: 05170

a: 2008/1000 a: 05170 nun 8538 me
b:05/05/2008 b:05170
c: 21/01/2008 c:

a: 2008/1042 a: 03602 ma 1656
b:13/05/2008 b:03602
c: 01/06/2007 c: 03325

Cucumis sativus L.
a: 2008/1057 a: 00245 niz 51-474 f1
b:06/06/2008 b:00245
c: c:

a: 2008/1058 a: 00245 b022714
b:14/05/2008 b:00245
c: c:
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a: 2008/1059 a: 00245 b022715
b:14/05/2008 b:00245
c: c:

a: 2008/1093 a: 00088 24-151 rz
b:16/05/2008 b:00088
c: 21/01/2008 c:

a: 2008/1094 a: 00088 24-142 rz
b:16/05/2008 b:00088
c: 21/01/2008 c:

a: 2008/1502 a: 05170 nun 7961 cu
b:27/06/2008 b:05170
c: 27/05/2008 c:

Cuphea llavea Lex.
a: 2008/1460 a: 03226 vieburg
b:26/06/2008 b:03226
c: c:

a: 2008/1461 a: 03226 vielav
b:26/06/2008 b:03226
c: c:

a: 2008/1462 a: 03226 viepur
b:26/06/2008 b:03226
c: c:

Curcuma L.
a: 2008/1397 a: 03867 kpcu200801
b:20/06/2008 b:03867
c: c:

Dactylis glomerata L.
a: 2008/1078 a: 03304 dacp197
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

Dahlia Cav.
a: 2008/1131 a: 03739 vd5-45
b:21/05/2008 b:03739
c: c:

a: 2008/1132 a: 03739 vd4-30
b:21/05/2008 b:03739
c: c:

Dianthus ≈ allwoodii hort.
a: 2008/1507 a: 04842 wp08 ver03
b:30/06/2008 b:04842
c: c:

a: 2008/1508 a: 04842 wp08 nik03
b:30/06/2008 b:04842
c: c:

a: 2008/1509 a: 04842 wp08 ros03
b:30/06/2008 b:04842
c: c:

a: 2008/1510 a: 04842 wp08 ulr03
b:30/06/2008 b:04842
c: c:

a: 2008/1511 a: 04842 wp08 ian04
b:30/06/2008 b:04842
c: c:

Dischidia R. Br.
a: 2008/1410 a: 05971 supha08
b:23/06/2008 b:06190
c: c: 01903

Echinacea purpurea (L.) Moench
a: 2008/1282 a: 02133 pink poodle
b:09/06/2008 b:02133
c: c: 00441

a: 2008/1393 a: 05204 ec 556-054
b:18/06/2008 b:05204
c: c: 00423

a: 2008/1394 a: 05204 ec 551-571
b:18/06/2008 b:05204
c: c: 00423

a: 2008/1398 a: 02133 purity
b:20/06/2008 b:04817
c: c: 00441

Erica ≈ darleyensis Bean
a: 2008/1008 a: 06011 beate
b:05/05/2008 b:06011
c: c:

Eryngium alpinum L.
a: 2008/1051 a: 04792 hab-0805
b:13/05/2008 b:04792
c: c: 00423

Eucalyptus globulus Labill.
a: 2008/1022 a: 06165 hf1-373
b:07/05/2008 b:06165
c: c: 03796

a: 2008/1023 a: 06165 hf1-354
b:07/05/2008 b:06165
c: c: 03796

a: 2008/1024 a: 06165 hf1-231
b:07/05/2008 b:06165
c: c: 03796

a: 2008/1025 a: 06165 hf1-234
b:07/05/2008 b:06165
c: c: 03796

a: 2008/1026 a: 06165 hf1-359
b:07/05/2008 b:06165
c: c: 03796

Euphorbia milii Des Moul.
a: 2008/1044 a: 05551 060508-rm-01
b:13/05/2008 b:05551
c: c: 00003

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
a: 2008/1213 a: 03602 fispoin 339
b:02/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1236 a: 00168 eckanezka
b:03/06/2008 b:03692
c: c: 02318

Euphorbia amygdaloides L.
a: 2008/1207 a: 06308 frosted flame
b:30/05/2008 b:06308
c: c: 00423

Festuca arundinacea Schreb.
a: 2008/1079 a: 03304 fetp305
b:15/05/2008 b:03304
c: c:
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a: 2008/1080 a: 03304 fetp333
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1280 a: 05985 f3556
b:09/06/2008 b:05985
c: c:

a: 2008/1281 a: 05985 f3559
b:09/06/2008 b:05985
c: c:

Festuca ovina L.
a: 2008/1418 a: 00131 dp 88-9011
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1419 a: 00131 cfo 801
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

Festuca rubra L.
a: 2008/1420 a: 00131 dp 77-9620
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1421 a: 00131 dp frr 98-1255
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1422 a: 00131 dp 77-9241
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1423 a: 00131 dp 77-9940
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1450 a: 05115 frr 04207
b:26/06/2008 b:05115
c: c:

Festuca pratensis Huds.
a: 2008/1294 a: 04955 st koh
b:11/06/2008 b:04955
c: c:

Fothergilla major Lodd. et al.
a: 2008/1162 a: 06296 blue shadow
b:26/05/2008 b:06296
c: c: 01110

Fragaria ≈ ananassa Duch.
a: 2008/0737 a: 00910 smpg 90/4/1
b:05/05/2008 b:00910
c: c: 06236

a: 2008/1181 a: 03794 da 44
b:09/06/2008 b:03794
c: c:

a: 2008/1253 a: 06313 fl 00-51
b:03/06/2008 b:01700
c: c: 01151

a: 2008/1254 a: 06313 fl 01-116
b:03/06/2008 b:01700
c: c: 01151

a: 2008/1320 a: 05913 03-61-04
b:16/06/2008 b:05913
c: c:

a: 2008/1321 a: 05913 02-66-08
b:16/06/2008 b:05913
c: c:

a: 2008/1504 a: 00345 cn223
b:30/06/2008 b:01049/03996
c: 25/01/2008 c: 03796

a: 2008/1505 a: 00345 cn224
b:30/06/2008 b:01049/03996
c: 06/11/2007 c: 03796

a: 2008/1506 a: 00345 cn222
b:30/06/2008 b:01049/03996
c: 25/01/2008 c: 03796

Gerbera L.
a: 2008/1124 a: 00023 13089
b:19/05/2008 b:00023
c: c:

a: 2008/1169 a: 06298 xia ri feng qing
b:26/05/2008 b:06299/06300
c: c: 00423

a: 2008/1184 a: 00023 15066
b:28/05/2008 b:00023
c: c:

a: 2008/1185 a: 00023 15014
b:27/06/2008 b:00023
c: c:

a: 2008/1186 a: 00023 14852
b:28/05/2008 b:00023
c: c:

≈ Goodaleara
a: 2008/1309 a: 05960 pink mist
b:13/06/2008 b:05960
c: c: 01903

Gossypium hirsutum L.
a: 2008/1012 a: 05533 hj-10-62
b:02/06/2008 b:05534
c: c:

Tacitus bellus Moran & J. Meyran (syn: Graptopetalum bellum
(Moran & J. Meyran) D. R. Hunt)

a: 2008/1216 a: 05976 tacdam 02/08
b:02/06/2008 b:05976
c: c: 00003

Gypsophila paniculata L.
a: 2008/1195 a: 00164 stella maris
b:28/05/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1196 a: 00164 cassiopeia
b:28/05/2008 b:00505
c: c: 00423

Hebe Comm ex. Juss.
a: 2008/1248 a: 03334 strawberries and

cream
b:03/06/2008 b:03334
c: c: 04599

Helianthus annuus L.
a: 2008/1060 a: 00499 hp2230r
b:05/06/2008 b:00499
c: c: 05886
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a: 2008/1081 a: 03304 rt0655
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1082 a: 03304 rt0656
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1083 a: 03304 rt0657
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1084 a: 03304 bt0623
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1085 a: 03304 bt0624
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1086 a: 03304 bt530
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1274 a: 00158 tfi2454a
b:30/06/2008 b:00158
c: c:

Helleborus ≈ nigercors J. T. Wall
a: 2008/1210 a: 00402 vp13
b:29/05/2008 b:04232
c: c: 00443

a: 2008/1211 a: 00402 vp 7
b:29/05/2008 b:04232
c: c: 00443

a: 2008/1212 a: 00402 kr1
b:29/05/2008 b:04232
c: c: 00443

Heuchera L.
a: 2008/1327 a: 04571 miracle
b:16/06/2008 b:04571
c: c: 02334

a: 2008/1454 a: 02133 alabama sunrise
b:26/06/2008 b:04819
c: c: 00441

Hibiscus rosa-sinensis L.
a: 2008/1002 a: 06279 016-03
b:05/05/2008 b:06279
c: c: 00003

a: 2008/1003 a: 06279 001-04
b:05/05/2008 b:06279
c: c: 00003

Hippeastrum Herb.
a: 2008/1396 a: 03474 no. 91.118.001
b:20/06/2008 b:04647
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2008/0706 a: 06228 paj 603-571
b:22/05/2008 b:06228
c: c:

a: 2008/0707 a: 06228 pf 602-611
b:11/06/2008 b:06228
c: c:

a: 2008/0708 a: 06228 paj 502-623
b:11/06/2008 b:06228
c: c:

a: 2008/1036 a: 04167 o 96054-518
b:13/05/2008 b:04167
c: c:

a: 2008/1101 a: 00355 calcule
b:19/05/2008 b:00355
c: c:

a: 2008/1102 a: 00355 streif
b:19/05/2008 b:00355
c: c:

a: 2008/1103 a: 00355 styx
b:19/05/2008 b:00355
c: c:

a: 2008/1104 a: 00058 sw bc501
b:19/05/2008 b:00058
c: c:

a: 2008/1105 a: 04105 nfc 405-105
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

a: 2008/1106 a: 04105 nfc 404-64
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

a: 2008/1107 a: 04105 nfc re11
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

a: 2008/1108 a: 04105 nfc 205-14
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

a: 2008/1109 a: 04105 nfc re10
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

a: 2008/1110 a: 04105 nfc mt99-18
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

a: 2008/1111 a: 04105 nfc fm99-18
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

a: 2008/1112 a: 04105 nfc 204-08
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

a: 2008/1113 a: 04105 nfc 02-2013
b:19/05/2008 b:04105
c: c:

Hyacintus orientalis L.
a: 2008/1013 a: 06280 amaranta
b:06/05/2008 b:06280
c: c: 00033

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
a: 2008/1171 a: 04587 h208903
b:26/05/2008 b:04587
c: c:

a: 2008/1512 a: 04375 05-003-04
b:30/06/2008 b:04782
c: c: 00423
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a: 2008/1513 a: 04375 05-007-01
b:30/06/2008 b:04782
c: c: 00423

Hypericum androsaemum L.
a: 2008/1499 a: 01498 df 10.2
b:27/06/2008 b:01498
c: c:

a: 2008/1500 a: 01498 wk 14.4
b:27/06/2008 b:01498
c: c:

a: 2008/1501 a: 01498 nnm 1.1
b:27/06/2008 b:01498
c: c:

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2008/1306 a: 03116 kleni07088
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1323 a: 00025 051049
b:16/06/2008 b:00025
c: c:

a: 2008/1324 a: 00025 051085
b:16/06/2008 b:00025
c: c:

a: 2008/1325 a: 00025 050966
b:16/06/2008 b:00025
c: c:

a: 2008/1388 a: 00089 impacpur
b:18/06/2008 b:00089
c: c: 00441

a: 2008/1389 a: 00089 impacpurst
b:18/06/2008 b:00089
c: c: 00441

a: 2008/1390 a: 00089 impacsal
b:18/06/2008 b:00089
c: c: 00441

a: 2008/1391 a: 00089 impacscar
b:18/06/2008 b:00089
c: c: 00441

a: 2008/1392 a: 00089 impacwhi
b:18/06/2008 b:00089
c: c: 00441

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
a: 2008/1130 a: 00432 kj 2005 2625
b:21/05/2008 b:00123
c: c: 00423

Kerria japonica (L.) DC.
a: 2008/1463 a: 06286 darbel
b:26/06/2008 b:06286
c: c:

Lactuca sativa L.
a: 2008/1041 a: 03602 ls6682
b:13/05/2008 b:03602
c: 14/05/2007 c: 03325

a: 2008/1135 a: 03602 ls6698
b:23/05/2008 b:03602
c: 02/07/2007 c: 03325

a: 2008/1136 a: 03602 ls6694
b:23/05/2008 b:03602
c: 02/07/2007 c: 03325

a: 2008/1174 a: 05170 nun 2619 lt
b:27/05/2008 b:05170
c: 13/11/2007 c:

a: 2008/1175 a: 05170 nun 3042 lt
b:27/05/2008 b:05170
c: 25/06/2007 c:

a: 2008/1176 a: 05170 nun 6032 lt
b:27/05/2008 b:05170
c: 19/07/2007 c:

a: 2008/1177 a: 05170 nun 8010 lt
b:27/05/2008 b:05170
c: 05/11/2007 c:

a: 2008/1178 a: 05170 nun 9030 lt
b:27/05/2008 b:05170
c: 12/09/2007 c:

a: 2008/1179 a: 05170 nun 9808 lt
b:27/05/2008 b:05170
c: 25/06/2007 c:

a: 2008/1180 a: 05170 nun 5334 lt
b:27/05/2008 b:05170
c: 29/04/2008 c:

a: 2008/1200 a: 05170 nun 6033 lt
b:30/05/2008 b:05170
c: 21/05/2008 c:

a: 2008/1201 a: 05170 nun 6728 lt
b:30/05/2008 b:05170
c: 21/05/2008 c:

a: 2008/1218 a: 04943 21-0506018-b
b:02/06/2008 b:04943
c: c: 04113

a: 2008/1219 a: 00088 81-83 rz
b:02/06/2008 b:00088
c: c:

a: 2008/1220 a: 00088 81-56 rz
b:02/06/2008 b:00088
c: c:

a: 2008/1221 a: 00088 81-74 rz
b:02/06/2008 b:00088
c: c:

a: 2008/1222 a: 00088 83-89 rz
b:02/06/2008 b:00088
c: c:

a: 2008/1223 a: 00072 e 14.6313
b:02/06/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1224 a: 00072 e 14.0835
b:02/06/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1225 a: 00072 e 14.6331
b:02/06/2008 b:00072
c: c:

Glava I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� I / Chapter I / Chapitre I / 
Capitolo I / I noda§a / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / 

Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I4/2008/30 15.08.2008



1 32 1 32

a: 2008/1226 a: 00072 e 15.3706
b:02/06/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1227 a: 00072 e 15.4717
b:02/06/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1228 a: 00072 e 19.6202
b:02/06/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1229 a: 00072 e 19.4373
b:02/06/2008 b:00072
c: 22/10/2007 c:

a: 2008/1230 a: 00072 e 14.5387
b:16/06/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1317 a: 00072 e 16.6913
b:16/06/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1318 a: 00072 e 16.9359
b:16/06/2008 b:00072
c: c:

Lavandula stoechas L.
a: 2008/1116 a: 00742 winter lace
b:19/05/2008 b:00742
c: c: 01903

a: 2008/1117 a: 00742 violet lace
b:19/05/2008 b:00742
c: c: 01903

Lilium L.
a: 2008/1170 a: 02791 cm 01-02
b:26/05/2008 b:02791
c: c:

a: 2008/1437 a: 01821 tc 2008-01
b:25/06/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1438 a: 01821 o 98.10051-1
b:25/06/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1439 a: 01821 98.10000-165
b:25/06/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1440 a: 01821 98 or mix-052
b:25/06/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1441 a: 01821 oot 00.30600-006
b:25/06/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1442 a: 01821 laa 98.80223-01
b:25/06/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1443 a: 01821 t(laa) 00.82061-02
b:25/06/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1444 a: 01821 t(laa) 00.82066-01
b:25/06/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1464 a: 02791 03-327
b:26/06/2008 b:02791
c: c:

Liriope muscari (Decne.) L.H. Baily
a: 2008/1052 a: 06288 love potion no. 13
b:13/05/2008 b:06288
c: c: 05577

Lobelia erinus L.
a: 2008/1053 a: 04920 wespurstar
b:13/05/2008 b:04920
c: c: 00441

Lolium multiflorum Lam.
a: 2008/1071 a: 03304 rgws29
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1072 a: 03304 rgip444
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

Lolium perenne L.
a: 2008/1040 a: 05115 lpf 03214
b:13/05/2008 b:05115
c: c:

a: 2008/1074 a: 03304 trap510
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1075 a: 03304 tras650
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1076 a: 03304 tras653
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1077 a: 03304 pickmdr
b:30/05/2008 b:06289
c: c:

a: 2008/1278 a: 05985 r2482
b:09/06/2008 b:05985
c: c:

a: 2008/1279 a: 05985 ra3603
b:09/06/2008 b:05985
c: c:

a: 2008/1411 a: 00131 adv lp 3867
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1412 a: 00131 dp 98-5027
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1413 a: 00131 dp 17-9473
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1414 a: 00131 dp 99lp 2109
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1415 a: 00131 clp 603
b:24/06/2008 b:00131
c: c:
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a: 2008/1416 a: 00131 clp 612
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1417 a: 00131 clp 611
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

Lolium ≈ boucheanum Kunth
a: 2008/1073 a: 03304 trhp176
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

Lomandra hystrix (R. Br.) L. R. Fraser & Vickery
a: 2008/1260 a: 05578 lhbyf
b:05/06/2008 b:04714
c: c: 00423

Lupinus angustifolius L.
a: 2008/1269 a: 04955 bo 3121/05
b:06/06/2008 b:04955
c: c:

a: 2008/1270 a: 04955 bo 32687/05
b:06/06/2008 b:04955
c: c:

a: 2008/1271 a: 04955 krusesat3
b:06/06/2008 b:05896
c: c:

Lycopersicon esculentum Mill.
a: 2008/1091 a: 00072 e 20.33014
b:28/05/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1157 a: 03602 252241
b:26/05/2008 b:03602
c: c: 03325

a: 2008/1158 a: 03602 b132-059
b:26/05/2008 b:03602
c: 15/06/2007 c: 03325

a: 2008/1316 a: 00072 e 21.33018
b:13/06/2008 b:00072
c: c:

Lysimachia nemorum L.
a: 2008/1208 a: 06309 lola playle
b:30/05/2008 b:06309
c: c: 00423

Malus domestica Borkh.
a: 2008/1001 a: 06277 rosewell
b:05/05/2008 b:06278
c: c: 00443

a: 2008/1255 a: 00303 hy47-3
b:05/06/2008 b:00303
c: c:

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
a: 2008/1054 a: 03602 fisrix lipink
b:04/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1055 a: 03602 fisrix redtwo
b:04/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1056 a: 03602 fisrix cherrytwo
b:04/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1465 a: 00554 ds 204
b:26/06/2008 b:00554
c: c:

a: 2008/1466 a: 00554 ds 292
b:26/06/2008 b:00554
c: c:

a: 2008/1467 a: 00554 ds 299
b:26/06/2008 b:00554
c: c:

a: 2008/1468 a: 00554 ds 533
b:26/06/2008 b:00554
c: c:

a: 2008/1469 a: 00554 ds 551
b:26/06/2008 b:00554
c: c:

a: 2008/1470 a: 00554 ds 554
b:26/06/2008 b:00554
c: c:

a: 2008/1471 a: 00554 ds 556
b:26/06/2008 b:00554
c: c:

Medicago sativa L.
a: 2008/1089 a: 04167 fd 0309
b:16/05/2008 b:04167
c: c:

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson
a: 2008/1266 a: 06315 america
b:06/06/2008 b:06315
c: c: 03638

a: 2008/1514 a: 06334 mysterious maiden
b:30/06/2008 b:06334
c: c: 00423

Musa acuminata Colla
a: 2008/1217 a: 00207/06095/ 0714

06096
b:02/06/2008 b:00207/06095/

06096
c: c: 01534

Nemesia foetens Vent.
a: 2008/1300 a: 01801 raspberries and

cream
b:12/06/2008 b:01801
c: c: 04599

a: 2008/1302 a: 01801 provencal dusky 
blue

b:13/06/2008 b:01801
c: c: 04599

a: 2008/1303 a: 01801 provencal dusky
pink

b:13/06/2008 b:01801
c: c: 04599

Nemesia caerula
a: 2008/1209 a: 06310/06311 sunnyside
b:30/05/2008 b:06310/06311
c: c: 00423
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Nemesia Vent.
a: 2008/1301 a: 00742 confetti frosted 

pink
b:12/06/2008 b:00742
c: c: 04599

Oryza sativa L.
a: 2008/1017 a: 06281 cl171-ar
b:07/05/2008 b:06283
c: c: 02433

a: 2008/1087 a: 02096 atlante
b:11/06/2008 b:02096
c: c:

a: 2008/1088 a: 02096 yume
b:16/05/2008 b:02096
c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2008/1283 a: 00004 06.80.012
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

a: 2008/1284 a: 00004 06.70.010
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

a: 2008/1285 a: 00004 26.701.32f
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

a: 2008/1286 a: 00004 06.10.004
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

a: 2008/1287 a: 00004 06.22.017
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

a: 2008/1288 a: 00004 06.60.003
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

a: 2008/1289 a: 00004 05.50.018
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

a: 2008/1290 a: 00004 05.30.010
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

a: 2008/1291 a: 00004 05.20.006
b:09/06/2008 b:05917
c: c: 00423

Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
a: 2008/1014 a: 02245 samouraï
b:06/05/2008 b:02245
c: c:

a: 2008/1337 a: 03116 klepp07195
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1338 a: 03116 klepp07196
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1399 a: 03602 fisardred
b:20/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1475 a: 05505 duepasalpi
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1491 a: 06073 sil malaika
b:27/06/2008 b:00037
c: c:

a: 2008/1492 a: 06073 sil marlen
b:27/06/2008 b:00037
c: c:

a: 2008/1493 a: 06073 sil nico
b:27/06/2008 b:00037
c: c:

a: 2008/1494 a: 06073 sil nora
b:27/06/2008 b:00037
c: c:

Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
a: 2008/1339 a: 03116 kleps06126
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1340 a: 03116 kleps06127
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1341 a: 03116 kleps06128
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1342 a: 03116 klepz07200
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1343 a: 03116 klepz07202
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1344 a: 03116 klepz07197
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1345 a: 03116 klepz07198
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1346 a: 03116 klepz07201
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1400 a: 03602 gravio
b:20/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1401 a: 03602 fishelsh
b:20/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1402 a: 03602 fiskanvu
b:20/06/2008 b:06003
c: c: 06003

a: 2008/1403 a: 00401 amri whitsp 09
b:20/06/2008 b:00401
c: c: 06003

a: 2008/1473 a: 05505 duecampina
b:27/06/2008 b:05505
c: c:
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a: 2008/1474 a: 05505 duemarine
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1476 a: 05505 duesadared
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1477 a: 05505 duesalaspla
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1478 a: 05505 duesalicha
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1479 a: 05505 duesapi
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1480 a: 05505 duevifu
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1481 a: 05505 duetemefi
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1482 a: 05505 duevidared09
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1484 a: 05505 dueviscar
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1485 a: 05505 duesapunch
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1486 a: 05505 duesapisi
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

a: 2008/1487 a: 06073 sil karen
b:27/06/2008 b:00037
c: c:

a: 2008/1488 a: 06073 sil lisa
b:27/06/2008 b:00037
c: c:

a: 2008/1489 a: 06073 sil erik
b:27/06/2008 b:00037
c: c:

a: 2008/1490 a: 06073 sil ronja
b:27/06/2008 b:00037
c: c:

Pelargonium peltatum ≈ Pelargonium zonale hybrids
a: 2008/1483 a: 05505 duevorhein
b:27/06/2008 b:05505
c: c:

Peperomia strawii Hutchison ex Pino & Klopf.
a: 2008/1187 a: 05267 green fountain
b:29/05/2008 b:02682
c: c: 02586

Petunia Juss.
a: 2008/1118 a: 05062 8-1
b:19/05/2008 b:05062
c: c: 00423

a: 2008/1197 a: 00164 little tunia rose
b:28/05/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1198 a: 00164 little tunia white
b:28/05/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1304 a: 03116 kleph07119
b:13/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1305 a: 03116 kleph07137
b:13/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1328 a: 03116 kleph07144
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1329 a: 03116 kleph07136
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1330 a: 03116 kleph07138
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1331 a: 03116 kleph07140
b:16/06/2008 b:03116
c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2008/1043 a: 06290 isci 28/3-2
b:13/05/2008 b:04460/04461
c: c:

a: 2008/1192 a: 05170 nun 6134 db
b:28/05/2008 b:05170
c: 12/02/2008 c:

a: 2008/1193 a: 05170 nun 5009 db
b:28/05/2008 b:05170
c: 12/02/2008 c:

Phlox paniculata L.
a: 2008/1256 a: 06035 anastasia
b:05/06/2008 b:06035
c: c: 03638

a: 2008/1257 a: 06035 katja
b:05/06/2008 b:06035
c: c: 03638

a: 2008/1265 a: 06035 tatjana
b:06/06/2008 b:06035
c: c: 03638

Phlox douglasii Hook.
a: 2008/1264 a: 03602 j3341-1
b:05/06/2008 b:06314
c: c: 03325

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2008/1144 a: 04167 fdp 0001-15
b:23/05/2008 b:04167
c: c:

a: 2008/1234 a: 04075 xp 08540794
b:02/06/2008 b:04075
c: c: 02329
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a: 2008/1235 a: 05170 nun 6240 pe
b:03/06/2008 b:05170
c: 27/03/2008 c:

Poa pratensis L.
a: 2008/1424 a: 00131 cpp 812
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1446 a: 05115 zpp 88-169
b:26/06/2008 b:05115
c: c:

a: 2008/1447 a: 05115 popr 04597
b:26/06/2008 b:05115
c: c:

a: 2008/1448 a: 05115 zpp 95-538
b:26/06/2008 b:05115
c: c:

a: 2008/1449 a: 05115 zpp 94-343
b:26/06/2008 b:05115
c: c:

Prunus armeniaca L.
a: 2008/1503 a: 01045 hg n∞1
b:30/06/2008 b:01045
c: c: 00160

Prunus avium (L.) L.
a: 2008/1161 a: 04564 hl-na 18/12
b:26/05/2008 b:04564
c: c: 03017

Rosa L.
a: 2008/1047 a: 00230 sr 208
b:13/05/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1048 a: 00230 sr 209
b:13/05/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1119 a: 00368 delken
b:19/05/2008 b:00368
c: c:

a: 2008/1120 a: 00091 harmanna
b:19/05/2008 b:00091
c: c: 00477

a: 2008/1121 a: 00091 harpearl
b:19/05/2008 b:00091
c: c: 00477

a: 2008/1122 a: 00091 harpaint
b:19/05/2008 b:00091
c: c: 00477

a: 2008/1123 a: 00091 harmaxim
b:19/05/2008 b:00091
c: c: 00477

a: 2008/1164 a: 02925 ns04-003
b:26/05/2008 b:02925
c: c: 00423

a: 2008/1237 a: 00709 korfloci05
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1238 a: 00709 korliolow
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1239 a: 00709 korsouba
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1240 a: 00709 korplunbo
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1241 a: 00709 koreroide
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1242 a: 00709 korcarbas
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1243 a: 00709 korpenparo
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1244 a: 00709 korbaspro
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1245 a: 00709 korgeleflo
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1246 a: 00709 korpurlig
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2008/1247 a: 00709 korstrawic
b:03/06/2008 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

Rubus idaeus L.
a: 2008/1095 a: 00659 drisraspone
b:19/05/2008 b:00659
c: c: 02433

Rudbeckia fulgida Aiton
a: 2008/1308 a: 06324 dupontrf1
b:13/06/2008 b:06324
c: c: 01903

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
a: 2008/1445 a: 06333 xchanre
b:25/06/2008 b:00855/00970
c: c: 00003

Secale cereale L.
a: 2008/1407 a: 05923 dukato
b:23/06/2008 b:05924
c: c:

Senecio ficoides (L.) Sch. Bip.
a: 2008/1188 a: 05267 everest
b:29/05/2008 b:02682
c: c: 02586
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Solanum tuberosum L.
a: 2008/0485 a: 06197 sloots 98-143
b:26/05/2008 b:06197
c: c:

a: 2008/0866 a: 01539/06248/ fob1996-006-001
06249

b:26/05/2008 b:01539/06248/
06249

c: c:

a: 2008/1009 a: 03877 ka 99-5025
b:06/05/2008 b:03877
c: c:

a: 2008/1010 a: 03877 ka 99-5648
b:06/05/2008 b:03877
c: c:

a: 2008/1011 a: 03877 ka 99-5690
b:06/05/2008 b:03877
c: c:

a: 2008/1189 a: 00456 alexandra
b:13/06/2008 b:02032
c: c:

a: 2008/1190 a: 00456 euronova
b:29/05/2008 b:02032
c: c:

a: 2008/1191 a: 00456 eurotango
b:13/06/2008 b:02032
c: c:

a: 2008/1249 a: 01031 g97tt013004
b:04/06/2008 b:01031
c: c:

a: 2008/1250 a: 01031 g93tt264013
b:04/06/2008 b:01031
c: c:

a: 2008/1251 a: 01031 g98tt172008
b:04/06/2008 b:01031
c: c:

Sorghum bicolor (L.) Moench
a: 2008/1069 a: 03304 rls0501
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1070 a: 03304 rls0504
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

Spathiphyllum Schott
a: 2008/1005 a: 03999 95338-12 s.
b:12/06/2008 b:03999
c: c:

a: 2008/1006 a: 03999 02040-19
b:12/06/2008 b:03999
c: c:

a: 2008/1007 a: 03999 03160-27
b:12/06/2008 b:03999
c: c:

a: 2008/1385 a: 03867 kpsp200801
b:17/06/2008 b:03867
c: c:

a: 2008/1386 a: 03867 kpsp200802
b:17/06/2008 b:03867
c: c:

a: 2008/1387 a: 03867 kpsp200803
b:17/06/2008 b:03867
c: c:

Streptocarpus-Hybrids
a: 2008/0731 a: 01379 2007-490
b:21/05/2008 b:01379
c: c:

Sutera Roth
a: 2008/1458 a: 03226 sumsut 04
b:26/06/2008 b:03226
c: c:

a: 2008/1459 a: 03226 sumsut 05
b:26/06/2008 b:03226
c: c:

Sutera cordata Thunb. Kuntze
a: 2008/1168 a: 00164 suteranova rose

pink
b:26/05/2008 b:00505
c: c: 00423

Syringa L.
a: 2008/1262 a: 05228 anny/v-2
b:05/06/2008 b:05228
c: c: 01689

Thuja occidentalis L.
a: 2008/1194 a: 06302 janed gold
b:28/05/2008 b:06302
c: c:

Tilia L.
a: 2008/1125 a: 06291 zelzate
b:20/05/2008 b:06291
c: c:

Torenia L.
a: 2008/1165 a: 00164 vivia snow
b:26/05/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1166 a: 00164 vivia aqua
b:26/05/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1167 a: 00164 vivia sol
b:26/05/2008 b:00505
c: c: 00423

Trachelospermum jasminoides (Lindl.) Lem.
a: 2008/1326 a: 01975 sunlover
b:16/06/2008 b:01975
c: c:

Trachelospermum asiaticum Nakai
a: 2008/1252 a: 03740 nippon sensation
b:04/06/2008 b:03740
c: c:

Trifolium repens L.
a: 2008/1427 a: 00131 dp 85-9175
b:24/06/2008 b:00131
c: c:

a: 2008/1428 a: 00131 dp 85-9176
b:24/06/2008 b:00131
c: c:
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Trifolium pratense L.
a: 2008/1293 a: 04955 st tetso
b:26/06/2008 b:04955
c: c:

Triticum durum Desf.
a: 2008/1068 a: 03304 rabd03g8
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2008/1015 a: 04759 hadm 40682
b:07/05/2008 b:00541
c: c:

a: 2008/1016 a: 04759 hadm 51472-00
b:07/05/2008 b:00541
c: c:

a: 2008/1039 a: 02761 ceb 0615
b:13/05/2008 b:02761
c: c: 02907

a: 2008/1064 a: 03304 pbi-40537
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1065 a: 03304 st20528
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1066 a: 03304 r10545
b:15/05/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1067 a: 03304 pbis10414
b:04/06/2008 b:03304
c: c:

a: 2008/1090 a: 00038 lp 626.4.03
b:13/05/2008 b:00586
c: 21/01/2008 c:

a: 2008/1272 a: 02866 badiel
b:06/06/2008 b:02866
c: c:

a: 2008/1347 a: 05164 br 02/212
b:16/06/2008 b:05164
c: c:

a: 2008/1348 a: 05164 br 03/067
b:16/06/2008 b:05164
c: c:

a: 2008/1349 a: 05164 br 03/008
b:16/06/2008 b:05164
c: c:

≈ Triticosecale Witt.
a: 2008/1061 a: 04167 fdt 99081-4
b:14/05/2008 b:04167
c: c:

a: 2008/1099 a: 00652 chd 74/01
b:19/05/2008 b:00652
c: c:

a: 2008/1100 a: 00652 chd 734/00
b:19/05/2008 b:00652
c: c:

Tulipa L.
a: 2008/1062 a: 01821 94.035.70-3
b:15/05/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1063 a: 01821 94.334.336-01
b:15/05/2008 b:01821
c: c:

a: 2008/1215 a: 01797 world peace
b:12/06/2008 b:01797
c: c:

Vaccinium corymbosum L.
a: 2008/1096 a: 00659 drisblueone
b:19/05/2008 b:00659
c: c: 02433

a: 2008/1097 a: 00659 drisbluetwo
b:19/05/2008 b:00659
c: c: 02433

a: 2008/1098 a: 00659 drisbluethree
b:19/05/2008 b:00659
c: c: 02433

a: 2008/1160 a: 06293 hx
b:23/05/2008 b:06295
c: 24/05/2007 c: 06294

Vanda Jones ex R. Br.
a: 2008/1114 a: 05074 spcdw0801
b:19/05/2008 b:05074
c: c: 01903

a: 2008/1115 a: 05074 spcdw0802
b:19/05/2008 b:05074
c: c: 01903

Verbena L.
a: 2008/1322 a: 06329 seabrook's 

lavender
b:16/06/2008 b:06329
c: c: 01036

a: 2008/1455 a: 03226 grülox 01
b:26/06/2008 b:03226
c: c:

a: 2008/1456 a: 03226 grülox 02
b:26/06/2008 b:03226
c: c:

a: 2008/1515 a: 03491 klevp07355
b:30/06/2008 b:05129
c: c: 05148

Veronica L.
a: 2008/1299 a: 03407 christy
b:12/06/2008 b:03407
c: c: 04599

Zantedeschia Spreng.
a: 2008/1004 a: 03999 4131-1
b:05/05/2008 b:03999
c: c:

a: 2008/1145 a: 03699 b 47-11
b:23/05/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1146 a: 03699 b 8-3
b:23/05/2008 b:03699
c: c:
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a: 2008/1147 a: 03699 b 61-4
b:23/05/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1149 a: 03699 a 1-29
b:23/05/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1150 a: 03699 b 1-6
b:23/05/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1151 a: 03699 b 53-1
b:23/05/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1152 a: 03699 b 70-10
b:23/05/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1153 a: 03699 b 52-1
b:23/05/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1154 a: 03699 b 70-12
b:23/05/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1408 a: 03773 200180
b:23/06/2008 b:03714
c: c: 00423

a: 2008/1409 a: 03773 990053
b:23/06/2008 b:03714
c: c: 00423

Zea mays L.
a: 2008/1037 a: 00044/04184 bb29
b:13/05/2008 b:00044/04184
c: c: 01006

a: 2008/1038 a: 00044/04184 iv2
b:12/06/2008 b:00044/04184
c: c: 01006

a: 2008/1138 a: 03602 npaa2359
b:23/05/2008 b:03602
c: c: 02116

a: 2008/1139 a: 03602 npnp2551
b:23/05/2008 b:03602
c: c: 02116

a: 2008/1140 a: 03602 npix1554
b:23/05/2008 b:03602
c: c: 02116

a: 2008/1141 a: 03602 npid3113
b:23/05/2008 b:03602
c: c: 02116

a: 2008/1142 a: 03602 npia1511
b:23/05/2008 b:03602
c: c: 02116

a: 2008/1143 a: 03602 npfx4517
b:23/05/2008 b:03602
c: c: 02116

a: 2008/1273 a: 00158 lun236
b:30/06/2008 b:00158
c: c:

a: 2008/1275 a: 00158 lbr1556
b:30/06/2008 b:00158
c: c:

a: 2008/1276 a: 00158 lbn1564
b:30/06/2008 b:00158
c: c:

a: 2008/1277 a: 00158 lar1490
b:30/06/2008 b:00158
c: c:

a: 2008/1311 a: 00044/04184 bb38
b:13/06/2008 b:00044/04184
c: c: 00575

a: 2008/1312 a: 00044/04184 bc5
b:13/06/2008 b:00044/04184
c: c: 00575

a: 2008/1313 a: 00044/04184 cc4
b:13/06/2008 b:00044/04184
c: c: 00575

a: 2008/1314 a: 00044/04184 mn7
b:13/06/2008 b:00044/04184
c: c: 00575

a: 2008/1350 a: 04184 abogan
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1351 a: 04184 aayrton
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1352 a: 04184 corvette
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1353 a: 04184 amack
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1354 a: 04184 lzm 157/01
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1355 a: 04184 lzm 157/32
b:26/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1356 a: 04184 lzm 157/35
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1357 a: 04184 lzm 157/52
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1358 a: 04184 lzm 157/72
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1359 a: 04184 lg3254
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1360 a: 04184 arting
b:26/06/2008 b:04184
c: c: 01006
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a: 2008/1361 a: 04184 amastic
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1362 a: 04184 lg3287
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1363 a: 04184 lzm 256/62
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1364 a: 04184 lzm 257/01
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1365 a: 04184 lzm 257/03
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1366 a: 04184 lzm 257/35
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1367 a: 04184 lzm 257/41
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1368 a: 04184 lzm 257/44
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1369 a: 04184 lg3276 duo
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1370 a: 04184 lzm 257/59
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1371 a: 04184 lzm 257/61
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1372 a: 04184 lzm 257/76
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1373 a: 04184 aatendo duo
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1374 a: 04184 lzm 457/25
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1375 a: 04184 lg3490
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1376 a: 04184 aallexia
b:26/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1377 a: 04184 lzm 556/38
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1378 a: 04184 lg3540
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1379 a: 04184 lzm 557/02
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1380 a: 04184 lzm 557/65
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1381 a: 04184 lzm 656/01
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1382 a: 04184 lzm 656/07
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

a: 2008/1383 a: 04184 lzm 756/11
b:16/06/2008 b:04184
c: c: 01006

Zinnia L.
a: 2008/1126 a: 01020 sakzin008
b:21/05/2008 b:01020
c: c: 04464

a: 2008/1127 a: 01020 sakzin009
b:21/05/2008 b:01020
c: c: 04464

a: 2008/1128 a: 01020 sakzin010
b:21/05/2008 b:01020
c: c: 04464

a: 2008/1129 a: 01020 sakzin051
b:21/05/2008 b:01020
c: c: 04464
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(1) Vézraçeniq sreÏu predloçeniqta za naimenovaniq na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled publikuvaneto im (wlen 59, paragraf 4,
bukva b) na Reglament (EO) N° 2100/94)
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení [clánek 59 odstavec 4, písmeno b) narízení (ES) c. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du rè-
glement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu jsiru fi zmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
ObiecÁiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59 (4) (b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (clen 59(4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referenten nomer na sézdatelq / Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ
τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / ReferinÁele amelioratorului / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca
zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Abutilon darwinii Hook. f.
2008/1498 a: 03120 a: OOSTREDISCH

b:06101 b:oostredisch
c: 00423 c: F

Acalypha godseffiana hort. Sander ex Mast.
2008/1206 a: 03263 a: SIZZLE

SCISSORS
b:06307 b:sizzle scissors
c: 00423 c: F

Actinidia Lindl.
2008/1319 a: 03895 a: SORELI

b:06327/06328 b:ac 171.76
c: c: F

Agastache mexicana (H.B.K.) Lint. et Epling
2008/1451 a: 02133 a: RASPBERRY 

SUMMER
b:04819 b: raspberry summer
c: 00441 c: F

2008/1452 a: 02133 a: SUMMER
LOVE

b:04819 b:summer love
c: 00441 c: F

Agapanthus praecox Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.)
F. M. Leight.

2008/1204 a: 06304/06305 a: CLOUDY DAYS
b:06304/06305 b:cloudy days
c: 00423 c: F

Agrostis capillaris L.
2008/1425 a: 00131 a: JORVIK

b:00131 b:dp 12-9036
c: c: F

Allium porrum L.
2008/1018 a: 05170 a: NUN 8001 LE

b:05170 b:nun 8001 le
c: c: C

2008/1019 a: 05170 a: NUN 8011 LE
b:05170 b:nun 8011 le
c: c: C

2008/1020 a: 05170 a: NUN 8021 LE
b:05170 b:nun 8021 le
c: c: C

2008/1021 a: 05170 a: NUN 8031 LE
b:05170 b:nun 8031 le
c: c: C

2008/1233 a: 04075 a: SGL730517
b:04075 b:sgl 73-0517
c: 02329 c: C

Anthurium Schott
2006/2624 a: 04750 a: NO 121

b:04750 b:avo ‘no. 121'
c: c: C

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2008/1472 a: 05141 a: BONMAD-

MERLO
b:04444 b:bonmadmerlo
c: 00423 c: F

Asparagus officinalis L.
2007/2476 a: 05170 a: FORTEMS

b:06068 b:nun 0253 as
c: c: F

Calluna vulgaris (L.) Hull
2007/2046 a: 06000 a: WINK12006

b:06000 b:1-2006
c: c: C

2007/2047 a: 06000 a: WINK22006
b:06000 b:2/2006
c: c: C

2007/2048 a: 06000 a: WINK32006
b:06000 b:3-2006
c: c: C

2007/2049 a: 06000 a: WINK42006
b:06000 b:4-2006
c: c: C

2007/2050 a: 06000 a: WINK52006
b:06000 b:5-2006
c: c: C

2007/2051 a: 06000 a: WINK62006
b:06000 b:6-2006
c: c: C

Campanula medium L.
2008/1436 a: 02849 a: PKMM01

b:05883 b:pkmm01
c: c: C

Campanula persicifolia L.
2008/1453 a: 02133 a: BLUE EYED 

BLONDE
b:04819 b:blue eyed blonde
c: 00441 c: F

Capsicum annuum L.
2008/0335 a: 05748 a: ERROBI

b:05748 b: lembeye
c: c: F

2008/1092 a: 00088 a: ARANCIA
b:00088 b:35-303 rz
c: c: F

Castanea crenata Siebold & Zucc.
2008/0987 a: 06259 a: POROTAN

b:02057/06260/ b:porotan
06261/06262/
06263/06264/
06265/06266/
06267/06268/
06269/06270/
06271/06272/
06273/06274

c: 01873 c: F

Catharanthus G. Don
2008/1163 a: 06297 a: KITAJIMA 

ANGEL TUTU
b:06297 b:kitajima angel 

tutu
c: 01589 c: F

Chrysanthemum L.
2007/1182 a: 00320 a: DEKSELMA 

RED
b:04737 b:02.6909.01/1
c: 00423 c: F

2007/1183 a: 00320 a: DEKTIMMAN
SUMMER

b:04737 b:01.6018.05/4
c: 00423 c: F
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2007/2477 a: 05170 a: MUNSTEMS
b:06068 b:nun 0254 as
c: c: F

2007/2478 a: 05170 a: BRABEMS
b:06068 b:nun 0255 as
c: c: F

2007/2479 a: 05170 a: TALLEMS
b:06068 b:nun 0256 as
c: c: F

Aster L.
2008/1395 a: 00121 a: PINK 

YOMAGIC
b:03171 b:pink yomagic
c: 00423 c: F

Astilbe Buch.-Ham. ex G. Don
2008/1258 a: 00986 a: FIREBERRY

b:00986 b: fireberry
c: 03638 c: F

2008/1259 a: 00986 a: CHAMPAGNE 
FIZZLE

b:00986 b:champagne fizzle
c: 03638 c: F

Avena sativa L.
2008/0573 a: 02866 a: CALATRAVA

b:02866 b:calatrava
c: c: F

Begonia L.
2008/1049 a: 00849 a: BEGH 03897

b:00849 b:begh 03897
c: c: C

2008/1050 a: 00849 a: BEGH 03899
b:00849 b:begh 03899
c: c: C

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2008/1214 a: 03602 a: FISBICOM

b:06003 b: fisbicom
c: 06003 c: F

2008/1457 a: 03226 a: SUMBID 05
b:03226 b:sumbid 05
c: c: F

Bistorta amplexicaulis (D. Don) Greene
2008/1267 a: 05842 a: JS CALOR

b:05842 b: j.s. calor
c: c: F

2008/1268 a: 05842 a: JS CALIENTE
b:05842 b: j.s. caliente
c: c: F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2008/1231 a: 04075 a: COR573037

b:04075 b:cor 57-3037
c: 02329 c: C

2008/1232 a: 04075 a: COR573038
b:04075 b:cor 57-3038
c: 02329 c: C

Brassica napus L. emend. Metzg.
2008/0894 a: 00183 a: GRU 60800

b:01131/03937 b:gru 60800
c: c: C

2008/0998 a: 03602 a: NK PEGAZ
b:03602 b: rnx1408
c: 02116 c: F

2008/1035 a: 04167 a: DOT
b:04167 b: fd 958
c: c: F

2008/1199 a: 00183 a: SOJUS
b:01131/01414/ b: sojus

03937/06303
c: c: F

2008/1202 a: 03889 a: CR 34
b:03889 b:cr 34
c: 02554 c: C

2008/1203 a: 03889 a: CS 39
b:03889 b:cs 39
c: 02554 c: C

2008/1296 a: 04197 a: G2873
b:04197 b:g2873
c: c: C

2008/1297 a: 04197 a: ES VENUS
b:04197 b:egc632
c: c: F

2008/1315 a: 00186 a: ROLLO
b:00581 b:sw j2819
c: c: F

2008/1384 a: 03889 a: CS 47
b:03889 b:cs 47
c: 02554 c: C

2008/1404 a: 03889 a: CR 42
b:03889 b:cr 42
c: 02554 c: C

2008/1405 a: 03889 a: CR 47
b:03889 b:cr 47
c: 02554 c: C

2008/1406 a: 03889 a: CR 49
b:03889 b:cr 49
c: 02554 c: C

Calathea G. Mey.
2007/2668 a: 04560 a: PP0005

b:04560 b:pp0005
c: 01903 c: C

Calibrachoa Llave & Lex.
2008/1332 a: 03116 a: KLECA07145

b:03116 b:kleca07145
c: c: C

2008/1333 a: 03116 a: KLECA07146
b:03116 b:kleca07146
c: c: C

2008/1334 a: 03116 a: KLECA07154
b:03116 b:kleca07154
c: c: C

2008/1335 a: 03116 a: KLECA07162
b:03116 b:kleca07162
c: c: C

2008/1336 a: 03116 a: KLECA07160
b:03116 b:kleca07160
c: c: C
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2007/1188 a: 00320 a: DEKLINDI 
PINK

b:04737 b:03.7355.04/3
c: 00423 c: F

2007/1189 a: 00320 a: DEKLINDI 
YELLOW

b:04737 b:03.7355.04/2
c: 00423 c: F

2007/1537 a: 03823 a: SUPEPPER
b:03823 b:5i.014
c: c: F

2007/1538 a: 03823 a: SUGREFE
b:03823 b:5e.104
c: c: F

2008/0096 a: 04061 a: NIKKI
b:04061 b:zl-4359
c: c: F

Cichorium endivia L.
2008/1137 a: 03602 a: ANDES

b:03602 b:es6212
c: 03325 c: F

2008/1159 a: 03602 a: AVILES
b:03602 b:es6211
c: 03325 c: F

2008/1172 a: 00072 a: QUINTANA
b:00072 b:e 01.1086
c: c: F

2008/1173 a: 00072 a: GIGANCE
b:00072 b:e 01.3112
c: c: F

Clematis L.
2008/1430 a: 02219 a: ZODAKI

b:02219 b:zodaki
c: c: F

2008/1432 a: 02219 a: ZOOCT
b:02219 b:zooct
c: c: F

2008/1433 a: 02219 a: ZOSTARRI
b:02219 b:zostarri
c: c: F

2008/1434 a: 02219 a: ZOSUMDRE
b:02219 b:zosumdre
c: c: F

2008/1435 a: 05302 a: ZOTEMP
b:05906 b:zotemp
c: c: F

Cordyline Comm.ex R. Br.
2006/1885 a: 05403 a: CORAL

b:05403 b: lel c01
c: 05577 c: F

Cucumis melo L.
2008/0999 a: 01306 a: AMAREGAL

b:01306 b:nun 8530 me
c: 05170 c: F

2008/1000 a: 05170 a: YELOGAL
b:05170 b:nun 8538 me
c: c: F

2008/1042 a: 03602 a: MA 1656
b:03602 b:ma 1656
c: 03325 c: C

Cucumis sativus L.
2008/1057 a: 00245 a: MARTIZIA

b:00245 b:niz 51-474 f1
c: c: F

2008/1058 a: 00245 a: B022714
b:00245 b:b022714
c: c: C

2008/1059 a: 00245 a: B022715
b:00245 b:b022715
c: c: C

2008/1093 a: 00088 a: ADDISON
b:00088 b:24-151 rz
c: c: F

2008/1094 a: 00088 a: JUNGLA
b:00088 b:24-142 rz
c: c: F

Cuphea llavea Lex.
2008/1460 a: 03226 a: VIEBURG

b:03226 b:vieburg
c: c: F

2008/1461 a: 03226 a: VIELAV
b:03226 b:vielav
c: c: F

2008/1462 a: 03226 a: VIEPUR
b:03226 b:viepur
c: c: F

Curcuma L.
2008/1397 a: 03867 a: CURDOSSI

b:03867 b:kpcu200801
c: c: F

Dactylis glomerata L.
2008/1078 a: 03304 a: SEGALY

b:03304 b:dacp197
c: c: F

Dahlia Cav.
2006/0526 a: 04160 a: DA12

b:04160 b:03.217d
c: 00003 c: C

2008/1131 a: 03739 a: KARMA 
FIESTA

b:03739 b:vd5-45
c: c: F

2008/1132 a: 03739 a: GALLERY LA
TOUR

b:03739 b:vd4-30
c: c: F

Dianthus caryophyllus L.
2008/0982 a: 00149 a: BLING BLING

b:00149 b:a 56041-02
c: c: F

2008/0983 a: 00149 a: CITRIEN
b:00149 b:a 56045-06
c: c: F
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Dianthus ≈ allwoodii hort.
2007/2058 a: 04842 a: WP07 OPR04

b:04842 b:wp 07 oprah
c: 05207 c: C

2008/1507 a: 04842 a: WP08 VER03
b:04842 b:wp08 ver03
c: c: C

2008/1508 a: 04842 a: WP08 NIK03
b:04842 b:wp08 nik03
c: c: C

2008/1509 a: 04842 a: WP08 ROS03
b:04842 b:wp08 ros03
c: c: C

2008/1510 a: 04842 a: WP08 ULR03
b:04842 b:wp08 ulr03
c: c: C

2008/1511 a: 04842 a: WP08 IAN04
b:04842 b:wp08 ian04
c: c: C

≈ Doritaenopsis hort.
2006/2193 a: 05213 a: KLINGEDOLL

b:05214 b:klinge03
c: 01903 c: C

2008/0306 a: 05213 a: KLINGE501
b:06175 b:kv charmer 501
c: 01903 c: C

Echinacea purpurea (L.) Moench
2008/1282 a: 02133 a: PINK POODLE

b:02133 b:pink poodle
c: 00441 c: F

2008/1393 a: 05204 a: MERINGUE
b:05204 b:ec 556-054
c: 00423 c: F

2008/1394 a: 05204 a: MILKSHAKE
b:05204 b:ec 551-571
c: 00423 c: F

2008/1398 a: 02133 a: PURITY
b:04817 b:purity
c: 00441 c: F

Erica ≈ darleyensis Bean
2008/1008 a: 06011 a: BEATE

b:06011 b:beate
c: c: F

Eryngium L.
2006/0159 a: 04301 a: ALLMONDAY

b:04301 b:allenba4
c: c: F

Eryngium ≈ zabelii H. Christ ex Bergmans
(E. alpinum ≈ E. bourgatii)

2008/0858 a: 06242 a: MYERSBLUE
b:06243 b:big blue
c: 00423 c: F

Eucalyptus globulus Labill.
2008/1022 a: 06165 a: CANDÓN

b:06165 b:hf1-373
c: 03796 c: F

2008/1023 a: 06165 a: ODIEL
b:06165 b:hf1-354
c: 03796 c: F

2008/1024 a: 06165 a: TINTO
b:06165 b:hf1-231
c: 03796 c: F

2008/1025 a: 06165 a: SANCHO
b:06165 b:hf1-234
c: 03796 c: F

2008/1026 a: 06165 a: PIEDRAS
b:06165 b:hf1-359
c: 03796 c: F

Euphorbia milii Des Moul.
2008/0800 a: 04560 a: PP0006

b:04560 b:pp0006
c: 01903 c: C

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2008/0764 a: 03602 a: FISMIRWHI

b:06003 b: fispoin 16407
c: 06003 c: F

2008/0765 a: 03602 a: FISMIRED
b:06003 b: fispoin 20675
c: 06003 c: F

2008/1236 a: 00168 a: ECKANEZKA
b:03692 b:eckanezka
c: 02318 c: F

Euphorbia amygdaloides L.
2008/1207 a: 06308 a: FROSTED 

FLAME
b:06308 b: frosted flame
c: 00423 c: F

Festuca arundinacea Schreb.
2008/1079 a: 03304 a: CALLINA

b:03304 b: fetp305
c: c: F

2008/1080 a: 03304 a: HIDALGO
b:03304 b: fetp333
c: c: F

2008/1280 a: 05985 a: ELISSIA
b:05985 b: f3556
c: c: F

2008/1281 a: 05985 a: ELODIE
b:05985 b: f3559
c: c: F

Festuca ovina L.
2008/1418 a: 00131 a: CANTONA

b:00131 b:dp 88-9011
c: c: F

2008/1419 a: 00131 a: MANET 1
b:00131 b:cfo 801
c: c: C

Festuca rubra L.
2008/1420 a: 00131 a: BLENHEIM

b:00131 b:dp 77-9620
c: c: F

2008/1421 a: 00131 a: ROSSINANTE
b:00131 b:dp frr 98-1255
c: c: F
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2008/1422 a: 00131 a: SERGEI
b:00131 b:dp 77-9241
c: c: F

2008/1423 a: 00131 a: AMARONE
b:00131 b:dp 77-9940
c: c: F

2008/1450 a: 05115 a: RELEVANT
b:05115 b: frr 04207
c: c: F

Festuca pratensis Huds.
2008/1294 a: 04955 a: COSMONAUT

b:04955 b:st koh
c: c: F

Fothergilla major Lodd. et al.
2008/1162 a: 06296 a: BLUE SHADOW

b:06296 b:blue shadow
c: 01110 c: F

Fragaria ≈ ananassa Duch.
2006/1088 a: 05433 a: CANDISS

b:05433 b:cf 2559
c: c: F

2007/1367 a: 05913 a: FLAIR
b:05913 b:03-08-01
c: c: F

2008/0737 a: 00910 a: NERINA
b:00910 b:smpg 90/4/1
c: 06236 c: F

2008/0874 a: 04662 a: VIKTORIANA
b:04662 b:em 1125
c: 00011 c: F

2008/1181 a: 03794 a: DARSELECT 
BRIGHT

b:03794 b:da 44
c: c: F

2008/1253 a: 06313 a: FLORIDA 
ELYANA

b:01700 b: fl 00-51
c: 01151 c: F

2008/1254 a: 06313 a: FLORIDA 
FORTUNA

b:01700 b: fl 01-116
c: 01151 c: F

2008/1504 a: 00345 a: SAN ANDREAS
b:01049/03996 b:cn223
c: 03796 c: F

2008/1505 a: 00345 a: PORTOLA
b:01049/03996 b:cn224
c: 03796 c: F

2008/1506 a: 00345 a: MONTEREY
b:01049/03996 b:cn222
c: 03796 c: F

Gerbera L.
2006/2739 a: 00230 a: TERTIMING

b:00230 b: tn 708
c: c: F

2008/0080 a: 03803 a: HOGOSTAR
b:03803 b:90492
c: 00023 c: F

2008/0094 a: 00023 a: PREGPEQUE
b:00023 b:90393
c: c: F

2008/0461 a: 00023 a: FLOTIMA
b:00023 b:12044
c: c: F

2008/0829 a: 00021 a: SCHAVIOL
b:00021 b:ps 5539
c: c: F

2008/1124 a: 00023 a: EXPLORER
b:00023 b:13089
c: c: F

2008/1184 a: 00023 a: BLESSING
b:00023 b:15066
c: c: F

2008/1185 a: 00023 a: FLOBEAU
b:00023 b:15014
c: c: F

2008/1186 a: 00023 a: OZONE
b:00023 b:14852
c: c: F

Gossypium hirsutum L.
2008/1012 a: 05533 a: BETICA

b:05534 b:hj-10-62
c: c: F

Gypsophila paniculata L.
2008/1195 a: 00164 a: DANGYP3622

b:00505 b:stella maris
c: 00423 c: C

2008/1196 a: 00164 a: DANGYP3837
b:00505 b:cassiopeia
c: 00423 c: C

Hebe Comm ex. Juss.
2008/1248 a: 03334 a: TULLYSTRAW

b:03334 b:strawberries and
cream

c: 04599 c: C

Helianthus annuus L.
2008/0835 a: 04197 a: EGF646JOA

b:04197 b:egf646j-oa
c: c: C

2008/0836 a: 04197 a: EF9202IMOA
b:04197 b:egf9202imoa
c: c: C

2008/0840 a: 04197 a: EGR509MO
b:04197 b:egr509-mo
c: c: C

2008/1081 a: 03304 a: RT0655
b:03304 b: rt0655
c: c: C

2008/1082 a: 03304 a: RT0656
b:03304 b: rt0656
c: c: C

2008/1083 a: 03304 a: RT0657
b:03304 b: rt0657
c: c: C

Glava II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / 
Capitolo II / II noda§a / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / 

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II15.08.2008 4/2008/45



Glava II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / 
Capitolo II / II noda§a / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / 

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II4/2008/46 15.08.2008

1 32 1 32

2008/1084 a: 03304 a: BT0623
b:03304 b:bt0623
c: c: C

2008/1085 a: 03304 a: BT0624
b:03304 b:bt0624
c: c: C

2008/1086 a: 03304 a: BT530
b:03304 b:bt530
c: c: C

2008/1274 a: 00158 a: TFI2454A
b:00158 b: tfi2454a
c: c: C

Helleborus ≈ nigercors J.T. Wall
2008/1210 a: 00402 a: MAPADA

b:04232 b:vp13
c: 00443 c: F

2008/1211 a: 00402 a: DOMINGO
b:04232 b:vp 7
c: 00443 c: F

2008/1212 a: 00402 a: GUAPA
b:04232 b:kr1
c: 00443 c: F

Heuchera L.
2008/1327 a: 04571 a: MIRACLE

b:04571 b:miracle
c: 02334 c: F

2008/1454 a: 02133 a: ALABAMA 
SUNRISE

b:04819 b:alabama sunrise
c: 00441 c: F

Hibiscus rosa-sinensis L.
2008/1002 a: 06279 a: HAWHIB 1108

b:06279 b:016-03
c: 00003 c: C

2008/1003 a: 06279 a: HAWHIB 1208
b:06279 b:001-04
c: 00003 c: C

Hippeastrum Herb.
2007/0641 a: 04342 a: EON

b:04343 b:99021-1 ii
c: 00423 c: F

2007/0792 a: 04342 a: AMORICE
b:04343 b:99021-1
c: 00423 c: F

2008/1396 a: 03474 a: BULL
b:04647 b:no. 91.118.001
c: 00423 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2007/0958 a: 02409 a: NUEVO SER

b:02409 b:csbc 3446-1512
c: c: F

2008/0706 a: 06228 a: JULIES
b:06228 b:paj 603-571
c: c: F

2008/0707 a: 06228 a: WATSON
b:06228 b:pf 602-611
c: c: F

2008/0708 a: 06228 a: FINLISSA
b:06228 b:paj 502-623
c: c: F

2008/1027 a: 00038 a: NERZ
b:03100 b: lp 6-442
c: c: F

2008/1036 a: 04167 a: MAYAH
b:04167 b:o 96054-518
c: c: F

2008/1101 a: 00355 a: CALCULE
b:00355 b:calcule
c: c: F

2008/1102 a: 00355 a: STREIF
b:00355 b:streif
c: c: F

2008/1103 a: 00355 a: STYX
b:00355 b:styx
c: c: F

2008/1104 a: 00058 a: AKELA
b:00058 b:sw bc501
c: c: F

2008/1105 a: 04105 a: CROPTON
b:04105 b:nfc 405-105
c: c: F

2008/1106 a: 04105 a: SWEENEY
b:04105 b:nfc 404-64
c: c: F

2008/1107 a: 04105 a: RE11
b:04105 b:nfc re11
c: c: C

2008/1108 a: 04105 a: VOLUME
b:04105 b:nfc 205-14
c: c: F

2008/1109 a: 04105 a: RE10
b:04105 b:nfc re10
c: c: C

2008/1110 a: 04105 a: MT9918
b:04105 b:nfc mt99-18
c: c: C

2008/1111 a: 04105 a: FM9918
b:04105 b:nfc fm99-18
c: c: C

2008/1112 a: 04105 a: ZZOOM
b:04105 b:nfc 204-08
c: c: F

2008/1113 a: 04105 a: YOOLE
b:04105 b:nfc 02-2013
c: c: F

2008/1134 a: 04288 a: HEIKE
b:04288 b:szd 2109 w
c: c: F

Hyacintus orientalis L.
2008/1013 a: 06280 a: AMARANTA

b:06280 b:amaranta
c: 00033 c: F
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Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
2005/2454 a: 06158 a: STRAMALYN

b:04182 b: ramalyn
c: 00441 c: F

2005/2455 a: 06158 a: STRAMAQUA
b:04182 b: ramaqua
c: 00441 c: F

2005/2494 a: 06158 a: STRAMADSCHI
b:04182 b: ramadschi
c: 00441 c: F

2008/1512 a: 04375 a: BOXIAN
b:04782 b:05-003-04
c: 00423 c: F

2008/1513 a: 04375 a: KORIA
b:04782 b:05-007-01
c: 00423 c: F

Hydrangea quercifolia W. Bartram
2007/2585 a: 02903 a: HQOPR010

b:02903 b: ice crystal
c: 00560 c: C

Hypericum androsaemum L.
2008/1499 a: 01498 a: BOSABORD

b:01498 b:df 10.2
c: c: F

2008/1500 a: 01498 a: BOSACARA
b:01498 b:wk 14.4
c: c: F

2008/1501 a: 01498 a: BOSAFIR
b:01498 b:nnm 1.1
c: c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2008/1306 a: 03116 a: KLENI07088

b:03116 b:kleni07088
c: c: C

2008/1388 a: 00089 a: IMPACPUR
b:00089 b: impacpur
c: 00441 c: F

2008/1389 a: 00089 a: IMPACPURST
b:00089 b: impacpurst
c: 00441 c: F

2008/1390 a: 00089 a: IMPACSAL
b:00089 b: impacsal
c: 00441 c: F

2008/1391 a: 00089 a: IMPACSCAR
b:00089 b: impacscar
c: 00441 c: F

2008/1392 a: 00089 a: IMPACWHI
b:00089 b: impacwhi
c: 00441 c: F

Kerria japonica (L.) DC.
2008/1463 a: 06286 a: DARBEL

b:06286 b:darbel
c: c: F

Lactuca sativa L.
2008/1041 a: 03602 a: GOURMEAN

b:03602 b: ls6682
c: 03325 c: F

2008/1135 a: 03602 a: NEMAN
b:03602 b: ls6698
c: 03325 c: F

2008/1136 a: 03602 a: PELIKAN
b:03602 b: ls6694
c: 03325 c: F

2008/1174 a: 05170 a: FRANK
b:05170 b:nun 2619 lt
c: c: F

2008/1175 a: 05170 a: CESCO
b:05170 b:nun 3042 lt
c: c: F

2008/1176 a: 05170 a: CUORE
b:05170 b:nun 6032 lt
c: c: F

2008/1177 a: 05170 a: GRANITE
b:05170 b:nun 8010 lt
c: c: F

2008/1178 a: 05170 a: SCANSTAR
b:05170 b:nun 9030 lt
c: c: F

2008/1179 a: 05170 a: REDMAR
b:05170 b:nun 9808 lt
c: c: F

2008/1180 a: 05170 a: WHALE
b:05170 b:nun 5334 lt
c: c: F

2008/1200 a: 05170 a: BISON
b:05170 b:nun 6033 lt
c: c: F

2008/1201 a: 05170 a: THUMPER
b:05170 b:nun 6728 lt
c: c: F

2008/1218 a: 04943 a: MUTINY
b:04943 b:21-0506018-b
c: 04113 c: F

2008/1219 a: 00088 a: INVENTION
b:00088 b:81-83 rz
c: c: F

2008/1220 a: 00088 a: TOURBILLON
b:00088 b:81-56 rz
c: c: F

2008/1221 a: 00088 a: STARSKY
b:00088 b:81-74 rz
c: c: F

2008/1222 a: 00088 a: KIBRILLE
b:00088 b:83-89 rz
c: c: F

2008/1223 a: 00072 a: MOJANTES
b:00072 b:e 14.6313
c: c: F

2008/1224 a: 00072 a: AMETIST
b:00072 b:e 14.0835
c: c: F
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2008/1225 a: 00072 a: BEYONCE
b:00072 b:e 14.6331
c: c: F

2008/1226 a: 00072 a: CORANY
b:00072 b:e 15.3706
c: c: F

2008/1227 a: 00072 a: SALONY
b:00072 b:e 15.4717
c: c: F

2008/1228 a: 00072 a: TORERO
b:00072 b:e 19.6202
c: c: F

2008/1229 a: 00072 a: EZKIEL
b:00072 b:e 19.4373
c: c: F

2008/1230 a: 00072 a: TEVION
b:00072 b:e 14.5387
c: c: F

2008/1317 a: 00072 a: REDZA
b:00072 b:e 16.6913
c: c: F

2008/1318 a: 00072 a: PALOSTA
b:00072 b:e 16.9359
c: c: F

Lavandula stoechas L.
2008/1117 a: 00742 a: VIOLET LACE

b:00742 b:violet lace
c: 01903 c: F

Lilium L.
2007/1510 a: 05929 a: DOUBLE STAR

b:05929 b:db 74-01
c: c: F

2007/1511 a: 05929 a: DOUBLE 
BEAUTY

b:05929 b:db 77-02
c: c: F

Lithodora diffusa (Lag.) Johnst
2008/0897 a: 06250 a: TAKCAL

b:06250 b:white star
c: 00423 c: F

Lobelia erinus L.
2008/1053 a: 04920 a: WESPURSTAR

b:04920 b:wespurstar
c: 00441 c: F

Lolium multiflorum Lam.
2008/1071 a: 03304 a: SPA

b:03304 b: rgws29
c: c: F

2008/1072 a: 03304 a: STEEL
b:03304 b: rgip444
c: c: F

Lolium perenne L.
2008/1040 a: 05115 a: INTRADA

b:05115 b: lpf 03214
c: c: F

2008/1074 a: 03304 a: OUSTAL
b:03304 b: trap510
c: c: F

2008/1075 a: 03304 a: DIAMS
b:03304 b: tras650
c: c: F

2008/1076 a: 03304 a: BLUMA
b:03304 b: tras653
c: c: F

2008/1278 a: 05985 a: ALBION
b:05985 b: r2482
c: c: F

2008/1279 a: 05985 a: FLEURON
b:05985 b: ra3603
c: c: F

2008/1411 a: 00131 a: MADRID
b:00131 b:adv lp 3867
c: c: F

2008/1412 a: 00131 a: EIFFEL
b:00131 b:dp 98-5027
c: c: F

2008/1413 a: 00131 a: CASSIOPEIA
b:00131 b:dp 17-9473
c: c: F

2008/1414 a: 00131 a: DYLAN
b:00131 b:dp 99lp 2109
c: c: F

2008/1415 a: 00131 a: BELLINI 1
b:00131 b:clp 603
c: c: C

2008/1416 a: 00131 a: BERLIOZ 1
b:00131 b:clp 612
c: c: C

2008/1417 a: 00131 a: DICKENS 1
b:00131 b:clp 611
c: c: C

Lolium ≈ boucheanum Kunth
2008/1073 a: 03304 a: NOVIAL

b:03304 b: trhp176
c: c: F

Lomandra hystrix (R. Br.) L. R. Fraser & Vickery
2008/1260 a: 05578 a: LHBYF

b:04714 b: lhbyf
c: 00423 c: C

Loropetalum chinense (R. Br.) Oliv.
2008/0615 a: 06211 a: PEARL

b:06212 b: r-v/1
c: c: F

Lupinus angustifolius L.
2008/1269 a: 04955 a: HAAGENA

b:04955 b:bo 3121/05
c: c: F

2008/1270 a: 04955 a: SANSABOR
b:04955 b:bo 32687/05
c: c: F

2008/1271 a: 04955 a: SONATE
b:05896 b:krusesat3
c: c: F



1 32 1 32

Lycopersicon esculentum Mill.
2006/2741 a: 00097 a: AB 4610

b:00097 b:dri 4610
c: c: C

2008/0480 a: 03602 a: MARIA
VITTORIA

b:03602 b:c142-756
c: 03325 c: F

2008/1091 a: 00072 a: VITTORINO
b:00072 b:e 20.33014
c: c: F

2008/1157 a: 03602 a: COMAY
b:03602 b:252241
c: 03325 c: F

2008/1158 a: 03602 a: MOSE
b:03602 b:b132-059
c: 03325 c: F

2008/1316 a: 00072 a: E33018
b:00072 b:e 21.33018
c: c: C

Lysimachia nemorum L.
2008/1208 a: 06309 a: LOLA PLAYLE

b:06309 b: lola playle
c: 00423 c: F

Malus domestica Borkh.
2005/0350 a: 04977 a: BRJO

b:04978 b:scopel 1
c: 00443 c: F

2008/0609 a: 00751 a: COOP 29
b:00751 b:coop 29
c: 06221 c: F

2008/0610 a: 00751 a: COOP 33
b:00751 b:coop 33
c: 06221 c: F

2008/0911 a: 00727 a: ROYAL BEAUT
PROSELECT

b:00727 b: royal beaut 
proselect

c: c: F

2008/1001 a: 06277 a: ROSEWELL
b:06278 b: rosewell
c: 00443 c: F

2008/1255 a: 00303 a: DALICLASS
b:00303 b:hy47-3
c: c: F

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2008/1054 a: 03602 a: FISRIX LIPINK

b:06003 b: fisrix lipink
c: 06003 c: F

2008/1465 a: 00554 a: GENDIPDARK
b:00554 b:ds 204
c: c: F

2008/1466 a: 00554 a: GENDIPROS
b:00554 b:ds 292
c: c: F

2008/1467 a: 00554 a: GENDIPROTE
b:00554 b:ds 299
c: c: F

2008/1468 a: 00554 a: GENDIPBIC
b:00554 b:ds 533
c: c: F

2008/1469 a: 00554 a: GENDIPRED
b:00554 b:ds 551
c: c: F

2008/1470 a: 00554 a: GENDIPINK
b:00554 b:ds 554
c: c: F

2008/1471 a: 00554 a: GENDIPDURED
b:00554 b:ds 556
c: c: F

Medicago sativa L.
2008/1089 a: 04167 a: NEPTUNE

b:04167 b: fd 0309
c: c: F

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson
2008/1266 a: 06315 a: AMERICA

b:06315 b:america
c: 03638 c: F

2008/1514 a: 06334 a: MYSTERIOUS 
MAIDEN

b:06334 b:mysterious 
maiden

c: 00423 c: F

Musa acuminata Colla
2008/1217 a: 00207/06095/ a: CRIMSON 

06096 KING
b:00207/06095/ b:0714

06096
c: 01534 c: F

Nemesia foetens Vent.
2008/1300 a: 01801 a: FLEURRAS

b:01801 b: raspberries and
cream

c: 04599 c: C

2008/1302 a: 01801 a: FLEURPDBLU
b:01801 b:provencal dusky

blue
c: 04599 c: C

2008/1303 a: 01801 a: FLEURPDPNK
b:01801 b:provencal dusky

pink
c: 04599 c: C

Nemesia caerula
2008/1209 a: 06310/06311 a: SUNNYSIDE

b:06310/06311 b:sunnyside
c: 00423 c: F

Nemesia Vent.
2008/1301 a: 00742 a: CONFETTI 

FROSTED PINK
b:00742 b:confetti frosted 

pink
c: 04599 c: F

Oryza sativa L.
2008/1017 a: 06281 a: CL171AR

b:06283 b:cl171-ar
c: 02433 c: C
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2008/1087 a: 02096 a: ATLANTIS
b:02096 b:atlante
c: c: F

2008/1088 a: 02096 a: YUME
b:02096 b:yume
c: c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2008/1283 a: 00004 a: SUNOST0801

b:05917 b:06.80.012
c: 00423 c: C

2008/1284 a: 00004 a: SUNOST0802
b:05917 b:06.70.010
c: 00423 c: C

2008/1285 a: 00004 a: SUNOST0803
b:05917 b:26.701.32f
c: 00423 c: C

2008/1286 a: 00004 a: SUNPIX0801
b:05917 b:06.10.004
c: 00423 c: C

2008/1287 a: 00004 a: SUNPIX0802
b:05917 b:06.22.017
c: 00423 c: C

2008/1288 a: 00004 a: SUNPIX0803
b:05917 b:06.60.003
c: 00423 c: C

2008/1289 a: 00004 a: SUNPIX0804
b:05917 b:05.50.018
c: 00423 c: C

2008/1290 a: 00004 a: SUNPIX0805
b:05917 b:05.30.010
c: 00423 c: C

2008/1291 a: 00004 a: SUNPIX0806
b:05917 b:05.20.006
c: 00423 c: C

Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2008/1014 a: 02245 a: SAMOURAÏ

b:02245 b:samouraï
c: c: F

2008/1337 a: 03116 a: KLEPP07195
b:03116 b:klepp07195
c: c: C

2008/1338 a: 03116 a: KLEPP07196
b:03116 b:klepp07196
c: c: C

2008/1399 a: 03602 a: FISARDRED
b:06003 b: fisardred
c: 06003 c: F

2008/1475 a: 05505 a: DUEPASALPI
b:05505 b:duepasalpi
c: c: F

2008/1491 a: 06073 a: SIL MALAIKA
b:00037 b:sil malaika
c: c: F

2008/1492 a: 06073 a: SIL MARLEN
b:00037 b:sil marlen
c: c: F

2008/1493 a: 06073 a: SIL NICO
b:00037 b:sil nico
c: c: F

2008/1494 a: 06073 a: SIL NORA
b:00037 b:sil nora
c: c: F

Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2008/1339 a: 03116 a: KLEPS06126

b:03116 b:kleps06126
c: c: C

2008/1340 a: 03116 a: KLEPS06127
b:03116 b:kleps06127
c: c: C

2008/1341 a: 03116 a: KLEPS06128
b:03116 b:kleps06128
c: c: C

2008/1342 a: 03116 a: KLEPZ07200
b:03116 b:klepz07200
c: c: C

2008/1343 a: 03116 a: KLEPZ07202
b:03116 b:klepz07202
c: c: C

2008/1344 a: 03116 a: KLEPZ07197
b:03116 b:klepz07197
c: c: C

2008/1345 a: 03116 a: KLEPZ07198
b:03116 b:klepz07198
c: c: C

2008/1346 a: 03116 a: KLEPZ07201
b:03116 b:klepz07201
c: c: C

2008/1400 a: 03602 a: GRAVIO
b:06003 b:gravio
c: 06003 c: F

2008/1401 a: 03602 a: FISHELSH
b:06003 b: fishelsh
c: 06003 c: F

2008/1402 a: 03602 a: FISKANVU
b:06003 b: fiskanvu
c: 06003 c: F

2008/1473 a: 05505 a: DUECAMPINA
b:05505 b:duecampina
c: c: F

2008/1474 a: 05505 a: DUEMARINE
b:05505 b:duemarine
c: c: F

2008/1476 a: 05505 a: DUESADARED
b:05505 b:duesadared
c: c: F

2008/1477 a: 05505 a: DUESALASPLA
b:05505 b:duesalaspla
c: c: F

2008/1478 a: 05505 a: DUESALICHA
b:05505 b:duesalicha
c: c: F
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2008/1479 a: 05505 a: DUESAPI
b:05505 b:duesapi
c: c: F

2008/1481 a: 05505 a: DUETEMEFI
b:05505 b:duetemefi
c: c: F

2008/1484 a: 05505 a: DUEVISCAR
b:05505 b:dueviscar
c: c: F

2008/1485 a: 05505 a: DUESAPUNCH
b:05505 b:duesapunch
c: c: F

2008/1486 a: 05505 a: DUESAPISI
b:05505 b:duesapisi
c: c: F

2008/1487 a: 06073 a: SIL KAREN
b:00037 b:sil karen
c: c: F

2008/1488 a: 06073 a: SIL LISA
b:00037 b:sil lisa
c: c: F

2008/1489 a: 06073 a: SIL ERIK
b:00037 b:sil erik
c: c: F

2008/1490 a: 06073 a: SIL RONJA
b:00037 b:sil ronja
c: c: F

Pelargonium peltatum ≈ Pelargonium zonale hybrids
2008/1483 a: 05505 a: DUEVORHEIN

b:05505 b:duevorhein
c: c: F

Peperomia strawii Hutchison ex Pino & Klopf.
2008/1187 a: 05267 a: GREEN 

FOUNTAIN
b:02682 b:green fountain
c: 02586 c: F

Petunia Juss.
2008/1197 a: 00164 a: DANLITTUN3

b:00505 b: little tunia rose
c: 00423 c: C

2008/1198 a: 00164 a: DANLITTUN5
b:00505 b: little tunia white
c: 00423 c: C

2008/1304 a: 03116 a: KLEPH07119
b:03116 b:kleph07119
c: c: C

2008/1305 a: 03116 a: KLEPH07137
b:03116 b:kleph07137
c: c: C

2008/1328 a: 03116 a: KLEPH07144
b:03116 b:kleph07144
c: c: C

2008/1329 a: 03116 a: KLEPH07136
b:03116 b:kleph07136
c: c: C

2008/1330 a: 03116 a: KLEPH07138
b:03116 b:kleph07138
c: c: C

2008/1331 a: 03116 a: KLEPH07140
b:03116 b:kleph07140
c: c: C

Phaseolus vulgaris L.
2008/1043 a: 06290 a: ARECHI

b:04460/04461 b: isci 28/3-2
c: c: F

2008/1192 a: 05170 a: TEROMA
b:05170 b:nun 6134 db
c: c: F

Phlox paniculata L.
2008/1256 a: 06035 a: ANASTASIA

b:06035 b:anastasia
c: 03638 c: F

2008/1257 a: 06035 a: KATJA
b:06035 b:katja
c: 03638 c: F

2008/1265 a: 06035 a: TATJANA
b:06035 b: tatjana
c: 03638 c: F

Phlox douglasii Hook.
2008/1264 a: 03602 a: DOUGLAPINK

b:06314 b: j3341-1
c: 03325 c: F

Phleum pratense L.
2008/0621 a: 05115 a: TIMOTURF

b:05115 b:zphp 95-118 x
c: c: F

Phalaenopsis Blume
2008/0399 a: 06187 a: DIJK01

b:06187 b:dijk-01
c: c: C

Pisum sativum L. sensu lato
2008/0015 a: 05170 a: GOUTANA

b:05170 b:nun 5218 pe
c: c: F

2008/1144 a: 04167 a: TENNIS
b:04167 b: fdp 0001-15
c: c: F

2008/1235 a: 05170 a: COMPANA
b:05170 b:nun 6240 pe
c: c: F

Poa pratensis L.
2008/1424 a: 00131 a: MOZART 1

b:00131 b:cpp 812
c: c: C

2008/1446 a: 05115 a: SANDOR
b:05115 b:zpp 88-169
c: c: F

2008/1447 a: 05115 a: JOKER
b:05115 b:popr 04597
c: c: F

2008/1449 a: 05115 a: CREON
b:05115 b:zpp 94-343
c: c: F
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Prunus avium (L.) L.
2008/1161 a: 04564 a: KORVIK

b:04564 b:hl-na 18/12
c: 03017 c: F

Prunus persica (L.) Batsch
2005/2521 a: 01045 a: MONTONNE

b:01045 b:21-61
c: 00160 c: F

2006/2504 a: 01045 a: MONTALINE
b:01045 b:426
c: 00160 c: F

Rhipsalidopsis Britton et Rose
2008/0597 a: 05993 a: APACHE 

SPIRIT
b:06210 b:7444 e
c: 00003 c: F

Rhododendron molle (Blume) G. Don
2007/0604 a: 05126 a: MMILL4

b:05126 b:painted lady
c: 02433 c: C

Rosa L.
2008/1047 a: 00230 a: SELPUZZLE

b:00230 b:sr 208
c: c: F

2008/1048 a: 00230 a: SELPOWER
b:00230 b:sr 209
c: c: F

2008/1119 a: 00368 a: DELKEN
b:00368 b:delken
c: c: F

2008/1120 a: 00091 a: HARMANNA
b:00091 b:harmanna
c: 00477 c: F

2008/1121 a: 00091 a: HARPEARL
b:00091 b:harpearl
c: 00477 c: F

2008/1122 a: 00091 a: HARPAINT
b:00091 b:harpaint
c: 00477 c: F

2008/1123 a: 00091 a: HARMAXIM
b:00091 b:harmaxim
c: 00477 c: F

2008/1164 a: 02925 a: NATUBOUT
b:02925 b:ns04-003
c: 00423 c: F

2008/1238 a: 00709 a: KORLIOLOW
b:01366/01367/ b:korliolow

01368
c: 00421 c: F

2008/1239 a: 00709 a: KORSOUBA
b:01366/01367/ b:korsouba

01368
c: 00421 c: F

2008/1241 a: 00709 a: KOREROIDE
b:01366/01367/ b:koreroide

01368
c: 00421 c: F

2008/1242 a: 00709 a: KORCARBAS
b:01366/01367/ b:korcarbas

01368
c: 00421 c: F

2008/1243 a: 00709 a: KORPENPARO
b:01366/01367/ b:korpenparo

01368
c: 00421 c: F

2008/1244 a: 00709 a: KORBASPRO
b:01366/01367/ b:korbaspro

01368
c: 00421 c: F

2008/1245 a: 00709 a: KORGELEFLO
b:01366/01367/ b:korgeleflo

01368
c: 00421 c: F

2008/1246 a: 00709 a: KORPURLIG
b:01366/01367/ b:korpurlig

01368
c: 00421 c: F

2008/1247 a: 00709 a: KORSTRAWIC
b:01366/01367/ b:korstrawic

01368
c: 00421 c: F

Rubus idaeus L.
2008/0650 a: 05973 a: BC893384

b:05422/05451 b:bc 89-33-84
c: 00011 c: C

2008/1095 a: 00659 a: DRISRASPONE
b:00659 b:drisraspone
c: 02433 c: F

Rudbeckia fulgida Aiton
2008/1308 a: 06324 a: DUPONTRF1

b:06324 b:dupontrf1
c: 01903 c: C

Salvia ≈ jamensis J. Compton
2008/0767 a: 06240 a: PLUENN

b:06240 b: rozen
c: 02739 c: F

Secale cereale L.
2008/1032 a: 00038 a: SELLINO

b:00039/01756/ b: lpg 05
03839

c: c: F

2008/1033 a: 00038 a: BELLAMI
b:00039/01756/ b: lph 78

03839
c: c: F

2008/1034 a: 00038 a: MINELLO
b:00039/01756/ b: lph 80

03839
c: c: F

Senecio ficoides (L.) Sch.Bip.
2008/1188 a: 05267 a: EVEREST

b:02682 b:everest
c: 02586 c: F

Solanum tuberosum L.
2008/0331 a: 00340 a: ROYAL

b:00340 b:97-cud-409
c: c: F
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2008/0866 a: 01539/06248/ a: FABIENNE
06249

b:01539/06248/ b: fob1996-006-001
06249

c: c: F

2008/1010 a: 03877 a: GERLANDA
b:03877 b:ka 99-5648
c: c: F

2008/1011 a: 03877 a: HENRIETTE
b:03877 b:ka 99-5690
c: c: F

2008/1189 a: 00456 a: ALEXANDRA
b:02032 b:alexandra
c: c: F

2008/1190 a: 00456 a: EURONOVA
b:02032 b:euronova
c: c: F

2008/1191 a: 00456 a: EUROTANGO
b:02032 b:eurotango
c: c: F

2008/1249 a: 01031 a: FABIANA
b:01031 b:g97tt013004
c: c: F

2008/1250 a: 01031 a: IRIDA
b:01031 b:g93tt264013
c: c: F

2008/1251 a: 01031 a: POUPETTE
b:01031 b:g98tt172008
c: c: F

Sorghum bicolor (L.) Moench
2008/1069 a: 03304 a: RLS0501

b:03304 b: rls0501
c: c: C

2008/1070 a: 03304 a: RLS0504
b:03304 b: rls0504
c: c: C

Spathiphyllum Schott
2008/0910 a: 06202 a: SPMF001

b:06202 b:spmfgran
c: c: C

2008/1005 a: 03999 a: SWEET ROCCO
b:03999 b:95338-12 s.
c: c: F

2008/1006 a: 03999 a: SWEET 
SEBASTIANO

b:03999 b:02040-19
c: c: F

2008/1007 a: 03999 a: SWEET 
ROMANO

b:03999 b:03160-27
c: c: F

2008/1385 a: 03867 a: SPACESSA
b:03867 b:kpsp200801
c: c: F

2008/1386 a: 03867 a: SPADALU
b:03867 b:kpsp200802
c: c: F

2008/1387 a: 03867 a: SPARANKE
b:03867 b:kpsp200803
c: c: F

Streptocarpus-Hybrids
2008/0731 a: 01379 a: STELLA

b:01379 b:2007-490
c: c: F

Sutera Roth
2008/1458 a: 03226 a: SUMSUT 04

b:03226 b:sumsut 04
c: c: F

2008/1459 a: 03226 a: SUMSUT 05
b:03226 b:sumsut 05
c: c: F

Sutera cordata Thunb. Kuntze
2008/1168 a: 00164 a: DANBAC158

b:00505 b:suteranova rose 
pink

c: 00423 c: C

Thuja occidentalis L.
2008/1194 a: 06302 a: JANED GOLD

b:06302 b: janed gold
c: c: F

Tilia L.
2008/1125 a: 06291 a: ZELZATE

b:06291 b:zelzate
c: c: F

Torenia L.
2008/1165 a: 00164 a: DANCAT153

b:00505 b:vivia snow
c: 00423 c: C

2008/1166 a: 00164 a: DANCAT162
b:00505 b:vivia aqua
c: 00423 c: C

2008/1167 a: 00164 a: DANCAT266
b:00505 b:vivia sol
c: 00423 c: C

Trachelospermum jasminoides (Lindl.) Lem.
2008/1326 a: 01975 a: SUNLOVER

b:01975 b:sunlover
c: c: F

Trachelospermum asiaticum Nakai
2008/1252 a: 03740 a: NIPPON 

SENSATION
b:03740 b:nippon sensation
c: c: F

Trifolium repens L.
2008/1427 a: 00131 a: RABBANI

b:00131 b:dp 85-9175
c: c: F

2008/1428 a: 00131 a: MILAGRO
b:00131 b:dp 85-9176
c: c: F

Trifolium pratense L.
2008/1293 a: 04955 a: TAIFUN

b:04955 b:st tetso
c: c: F
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Triticum durum Desf.
2008/1068 a: 03304 a: SCULPTUR

b:03304 b: rabd03g8
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2008/1015 a: 04759 a: PAMIER

b:00541 b:hadm 40682
c: c: F

2008/1016 a: 04759 a: KUBAN
b:00541 b:hadm 51472-00
c: c: F

2008/1028 a: 00038 a: JULIUS
b:00586 b: lp 03 1056-1
c: c: F

2008/1029 a: 00038 a: POSITION
b:00586 b: lp 227.1.03
c: c: F

2008/1030 a: 00038 a: ROLLEX
b:00586 b: lp 232.2.03
c: c: F

2008/1031 a: 00038 a: DIALOG
b:00586 b: lp 438-4-03
c: c: F

2008/1039 a: 02761 a: ALCYON
b:02761 b:ceb 0615
c: 02907 c: F

2008/1064 a: 03304 a: SHOGUN
b:03304 b:pbi-40537
c: c: F

2008/1065 a: 03304 a: AREZZO
b:03304 b:st20528
c: c: F

2008/1067 a: 03304 a: PROFILUS
b:03304 b:pbis10414
c: c: F

2008/1090 a: 00038 a: SAMUNO
b:00586 b: lp 626.4.03
c: c: F

2008/1133 a: 04288 a: BALATON
b:04288 b:szd 7912
c: c: F

2008/1272 a: 02866 a: BADIEL
b:02866 b:badiel
c: c: F

2008/1347 a: 05164 a: BASKERVILLE
b:05164 b:br 02/212
c: c: F

2008/1348 a: 05164 a: BAKFIS
b:05164 b:br 03/067
c: c: F

2008/1349 a: 05164 a: BALETKA
b:05164 b:br 03/008
c: c: F

≈ Triticosecale Witt.
2008/1061 a: 04167 a: TRISIDAN

b:04167 b: fdt 99081-4
c: c: F

2008/1099 a: 00652 a: PIZARRO
b:00652 b:chd 74/01
c: c: F

2008/1100 a: 00652 a: LEONTINO
b:00652 b:chd 734/00
c: c: F

Tulipa L.
2007/0550 a: 03824 a: SENORA

b:03824 b:evita verloping
c: c: F

2007/1410 a: 04958 a: SUNNY FLAIR
b:04958 b:nr. 41-31
c: 00033 c: F

2008/1215 a: 01797 a: WORLD PEACE
b:01797 b:world peace
c: c: F

Vaccinium corymbosum L.
2008/1096 a: 00659 a: DRISBLUEONE

b:00659 b:drisblueone
c: 02433 c: F

2008/1097 a: 00659 a: DRISBLUE-
TWO

b:00659 b:drisbluetwo
c: 02433 c: F

2008/1098 a: 00659 a: DRISBLUE-
THREE

b:00659 b:drisbluethree
c: 02433 c: F

2008/1160 a: 06293 a: HX
b:06295 b:hx
c: 06294 c: C

Vanda Jones ex R. Br.
2008/1114 a: 05074 a: SPCDW0801

b:05074 b:spcdw0801
c: 01903 c: C

2008/1115 a: 05074 a: SPCDW0802
b:05074 b:spcdw0802
c: 01903 c: C

Verbena L.
2008/1455 a: 03226 a: GRÜLOX 01

b:03226 b:grülox 01
c: c: F

2008/1456 a: 03226 a: GRÜLOX 02
b:03226 b:grülox 02
c: c: F

Vitis L.
2005/1788 a: 04539 a: B34 82

b:04540/04541 b:scarlet royal 
(b34-82)

c: 02499 c: C

Zantedeschia Spreng.
2008/1145 a: 03699 a: AKELA

b:03699 b:b 47-11
c: c: F

2008/1147 a: 03699 a: EXTASE
b:03699 b:b 61-4
c: c: F
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2008/1149 a: 03699 a: LAMBADA
b:03699 b:a 1-29
c: c: F

2008/1150 a: 03699 a: PINK JEWEL
b:03699 b:b 1-6
c: c: F

2008/1151 a: 03699 a: WHITE IDEAL
b:03699 b:b 53-1
c: c: F

2008/1152 a: 03699 a: MOONSHINE
b:03699 b:b 70-10
c: c: F

2008/1153 a: 03699 a: WHITE PEARL
b:03699 b:b 52-1
c: c: F

2008/1154 a: 03699 a: WHITE STAR
b:03699 b:b 70-12
c: c: F

2008/1408 a: 03773 a: PINK HEART
b:03714 b:200180
c: 00423 c: F

2008/1409 a: 03773 a: RED 
DELICIOUS

b:03714 b:990053
c: 00423 c: F

Zea mays L.
2008/1037 a: 00044/04184 a: BB29

b:00044/04184 b:bb29
c: 01006 c: C

2008/1038 a: 00044/04184 a: AGIV2
b:00044/04184 b: iv2
c: 01006 c: C

2008/1138 a: 03602 a: NPAA2359
b:03602 b:npaa2359
c: 02116 c: C

2008/1139 a: 03602 a: NPNP2551
b:03602 b:npnp2551
c: 02116 c: C

2008/1140 a: 03602 a: NPIX1554
b:03602 b:npix1554
c: 02116 c: C

2008/1141 a: 03602 a: NPID3113
b:03602 b:npid3113
c: 02116 c: C

2008/1142 a: 03602 a: NPIA1511
b:03602 b:npia1511
c: 02116 c: C

2008/1143 a: 03602 a: NPFX4517
b:03602 b:npfx4517
c: 02116 c: C

2008/1273 a: 00158 a: LUN236
b:00158 b: lun236
c: c: C

2008/1275 a: 00158 a: LBR1556
b:00158 b: lbr1556
c: c: C

2008/1276 a: 00158 a: LBN1564
b:00158 b: lbn1564
c: c: C

2008/1277 a: 00158 a: LAR1490
b:00158 b: lar1490
c: c: C

2008/1311 a: 00044/04184 a: BB38
b:00044/04184 b:bb38
c: 00575 c: C

2008/1312 a: 00044/04184 a: BC5
b:00044/04184 b:bc5
c: 00575 c: C

2008/1313 a: 00044/04184 a: CC4
b:00044/04184 b:cc4
c: 00575 c: C

2008/1314 a: 00044/04184 a: MN7
b:00044/04184 b:mn7
c: 00575 c: C

2008/1350 a: 04184 a: ABOGAN
b:04184 b:abogan
c: 01006 c: C

2008/1351 a: 04184 a: AAYRTON
b:04184 b:aayrton
c: 01006 c: C

2008/1352 a: 04184 a: CORVETTE
b:04184 b:corvette
c: 01006 c: C

2008/1353 a: 04184 a: AMACK
b:04184 b:amack
c: 01006 c: C

2008/1359 a: 04184 a: LG3254
b:04184 b: lg3254
c: 01006 c: C

2008/1360 a: 04184 a: ARTING
b:04184 b:arting
c: 01006 c: C

2008/1361 a: 04184 a: AMASTIC
b:04184 b:amastic
c: 01006 c: C

2008/1362 a: 04184 a: LG3287
b:04184 b: lg3287
c: 01006 c: C

2008/1369 a: 04184 a: LG3276 DUO
b:04184 b: lg3276 duo
c: 01006 c: C

2008/1373 a: 04184 a: AATENDO 
DUO

b:04184 b:aatendo duo
c: 01006 c: C

2008/1375 a: 04184 a: LG3490
b:04184 b: lg3490
c: 01006 c: C

2008/1376 a: 04184 a: AALLEXIA
b:04184 b:aallexia
c: 01006 c: C
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2008/1378 a: 04184 a: LG3540
b:04184 b: lg3540
c: 01006 c: C
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Tablica II.3: Predloçenie za izmenenie na odobreno naimenovanie na sort / Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una denominación
de variedad aprobada / Tabulka II.3: Návrh(y) na zmenu oznacení odrud / Tabel II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse /
Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen Sortenbezeichnung / Tabel II.3: ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks /

Π
νακας II.3: Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ�νης �ν�µασ
ας π�ικιλ
ας / Table II.3: Proposal to change an approved variety denomination / 
Table II.3: Proposition de modification d’une dénomination variétale approuvée / Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione varietale

approvata / II.3. tabula: Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mainai / II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles
pavadinim∏ / Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására / Tabella II.3: Proposta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’

varjetà approvata / Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde rasbenaming / Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy
odmiany / Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada / Tabelul II.3: Propunere de modificare a unei denumiri

aprobate / TabuLka II.3: Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody / Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte /
Taulukko II.3: Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

Nomer na zaveçdane / Císlo spisu / Número de
expediente / Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

a: Odobreni naimenovaniq / Denominaciones
aprobadas / Schválená oznacení / Godkendte beteg-
nelser / Genehmigte Bezeichnungen / Kinnitatud
sordinimed / Εγκεκριµ
νη �ν�µασ�α / Approved
denominations / Dénominations approuvées / Denomi-
nationi approvate / Apstiprinatie nosaukumi /
Patvirtinti pavadinimai / Jóváhagyott fajtanevek /
Denominazzjonijiet approvati / Goedgekeurde bena-
mingen / Uznane nazwy / Denominações aprovad-
as / Denumiri aprobate /Schválené názvy / Potrjena
imena / Hyräksytyt nimitykset / Godkände benäm-
ningar

b: Predloçenie za izmenenie na odobreno nai-
menovanie na sort / Propuesta de modificación de
una denominación de variedad aprobada / Návrh(y)
na zmenu oznacení odrud / Forslag om ændring af en
godkendt sortsbetegnelse / Vorschlag zur Ände-
rung einer zugelassenen Sortenbezeichnung /
Ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks /
Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ
νης �ν�µασ�ας
π�ικιλ�ας / Proposal to change an approved variety
denomination / Proposition de modification d’une
dénomination variétale approuvée / Proposta di modi-
fica di una denominazione varietale approvata /
Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mai-
nai / Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles
pavadinim∏ / Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév
megváltoztatására / Proposta(i) sabiex tinbidel deno-
minazzjoni ta’ varjetà approvata / Voorstel tot wijzi-
ging van een goedgekeurde rasbenaming / Propozycje
zmiany uznanej nazwy odmiany / Proposta para alter-
ar uma denominação varietal aprovada / Propunere
de modificare a unei denumiri aprobate a soiului /
Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody /
Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte /
Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi /
Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

c: F = Izmisleno naimenovanie; C = kod / F =
Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
jméno; C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie;
C = Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =
Izdomats nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas
vardas; C = Koduotas / F = Fantázianév C = Kód / F =
Isem Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C =
Code / F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F =
Denominação de fantasia; C = Código / F = nume
comun; C = cod / F = Vymyslené meno; C = Kód /
F = Domisljijsko ime; C = Koda / F = Keksitty nimi
(suuntaviivoissa “yleiskielinen nimi”); C = Koodi / F
= Fantasinamn; C = Kod

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj /
Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c. Procesualen predstavitel / Zástupce v rízení /
Representante legal / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural re-
presentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para efeitos processuais / Mandatar /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud
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Lactuca sativa L.
2003/2001 a: 05170 a: TINTIN

b:02701 b:TANTAN
c: c: F
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Tablica II.4: Odobrenie na novo naimenovanie na zaÏiten sort / Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación de una variedad
protegida / Tabulka II.4: Schválení nového oznacení chránené odrudy / Oversigt II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med en 

beskyttet sort / Tabelle II.4: Zulassung einer neuen Bezeichnung einer geschützten Sorte / Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine /
Π
νακας II.4: �γκριση ν�ας �ν�µασ
ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ
ας / Table II.4: Approval of a new denomination of a protected variety / 
Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination d’une variété protégée / Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione di una

varietà protetta / II.4. tabula: Jaunu aizsargajamo s¶irnu apstiprinasana / II.4 lentele: Saugomos augalµ veisles naujo pavadinimo patvirtinimas /
Táblázat II.4: Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása / Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominazzjoni gdida ta’ varjetà protetta / Tabel II.4:

Goedkeuring nieuwe benaming voor een beschermd ras / Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany / Quadro II.4: Adopção de 
uma nova denominação para uma variedade protegida / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri a unui soi protejat / TabuLka II.4: Schválenie

nového názvu chránenej odrody / Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte / Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimityksen
hyväksyntä / Tabell II.4: Godkännande av en ny benämning på en skyddad sort

Nomer na zaveçdane / Número de expediente /
Císlo spisu / Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt /
Número de processo / Dosar nr. / Císlo spisu /
Stevilka prijave / Rekisterinumero / Ansöknings-
nummer

a: Odobrenie na novo naimenovanie na zaÏi-
ten sort / Aprobación de una nueva denominación
de una variedad protegida / Schválení nového
oznacení chránené odrudy / Godkendelse af en ny
sortsbetegnelse i forbindelse med en beskyttet sort /
Zulassung einer neuen Bezeichnung einer geschützten
Sorte / Kaitstud sordi uue nime kinnitamine / �γκριση
ν
ας �ν�µασ�ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ�ας /
Approval of a new denomination of a protected varie-
ty / Approbation d’une nouvelle dénomination d’une
variété protégée / Approvazione di una nuova deno-
minazione di una varietà protetta / Jaunu aizsargaja-
mo s¶irnu apstiprinasana / Saugomos augalµ veisles
naujo pavadinimo patvirtinimas / Védett fajta új meg-
nevezésének jóváhagyása / Approvazzjoni ta’ deno-
minazzjoni gdida ta’ varjetà protetta / Goedkeuring
nieuwe benaming voor een beschermd ras / Uznanie
nowej nazwy chronionej odmiany / Adopção de uma
nova denominação para uma variedade protegida /
Aprobarea unei noi denumiri a unui soi protejat /
Schválenie nového názvu chránenej odrody /
Odobritev novega imena zavarovane sorte / Suojatun
lajikkeen uuden nimityksen hyväksyntä / God-
kännande av en ny benämning på en skyddad sort

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Solicitant /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / Ameliorator / SLachtiteL /
Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante legal /
Zástupce v rízení / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger voor
de procedure / Pe¥nomocnik / Representante para efei-
tos processuais / Mandatar / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2005/1051 a: 05111 a: RENEHE 

BRONZE
b:05111
c: 03823

Zea mays L.
2000/0050 a: 04908 a: S41324A2

b:02898
c:
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Glava III: Otteglqne na zaqvki / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af
ansøgninger / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων /

Chapter III: Withdrawal of applications / Chapitre III: Retraits de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III noda§a:
Pieteikumu anulesana / III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ 

applikazzjonijiet / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos /
Capitolul III: Retragerea de cereri / Kapitola III: Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten 

peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar
nr. / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Data na otteglq-
ne / Fecha de retira-
da / Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Data retra-
gerii / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Predlagano naimenovanie Denominación
propuesta / Navrhované oznacení / Foreslået
betegnelse / Vorgeschlagene Sortenbezeich-
nung / Kavandatav sordinimi / Πρ�τειν�µενη
�ν�µασ�α της π�ικιλ�ας / Proposed denom-
ination / Dénomination proposée / Denomina-
zione proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-
Denominazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Denumire propusa / Navrhovany názov
/ Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referenten nomer na sézdatelq / Referen-
cia del obtentor / Reference slechtitele /
Forædlerens reference / Vorläufige Sortenbe-
zeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς
µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s referen-
ce / Référence de l’obtenteur / Riferimento del
costitutore / Selekcionara atsauce / Selekci-
ninko numeris / A nemesítö hivatkozási
száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência
do obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel (ako ima
takév) / Representante en el procedimiento
(si lo hay) /  Zástupce v rízení / (Eventuel)
repræsentant / Verfahrensvertreter / Esindaja
(olemasolul) / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative (if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö /
Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegenwoor-
diger voor de procedure (indien van toepas-
sing) / Pe¥nomocnik / Representante para fins
processuais (caso exista) / Mandatar (daca
este cazul) / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja
(mikäli on) / (Eventuellt) ombud
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Angelonia angustifolia Benth.
2007/2856 a:00164 / b: 00505 / c: 00423 a:DANGELONI4 / b: alonia white 27/06/08

Argyranthemum frutescens (L.)
Schultz Bip.

2007/2036 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 a:BONMADMERLO / 27/06/08
b:bonmadmerlo

Brachyscome angustifolia
A. Cunn. ex DC.

2008/0703 a:02887 / b: 06224 / c: 02318 a:MAGENTA / b: magenta 11/06/08

Brassica napus L. emend. Metzg.
2007/1042 a:00183 / b: 01131/05796 / c: a:MARCOS / b: marcos 26/06/08

2008/0859 a:04759 / b: 01130 / c: a:MIRAGE / b: sw 01003 06/06/08

Campanula formanekiana
Degen & Dörfl.

2007/1296 a:02849 / b: 02849 / c: 05883 a:PKMFOR168 / b: pkmfor168 24/06/08

Chrysanthemum L.
2006/0695 a:00121 / b: 01653 / c: 00423 a:RED YOIRVINE / b: red yoirvine 20/06/08

2007/0508 a:00320 / b: 04737 / c: 00423 a: / b: 01.6018.05/3 18/06/08

2007/1176 a:00320 / b: 04737 / c: 00423 a: / b: 02.6418.04/1 18/06/08

2007/1350 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a:ANASTASIA DARK LIME / 30/05/08
b:hk-1130-adl

Dianthus caryophyllus L.
2007/1014 a:00149 / b: 00149 / c: a:KOBRIL / b: a46103-03 03/06/08
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≈ Doritaenopsis hort.
2006/1659 a:05465 / b: 05465 / c: 05464 a:YU PIN SWEETY / 24/06/08

b:yu pin sweety

2006/1964 a:03984/05489 / b: 03984/05489 / a:CH186 / b: lipo6002 14/05/08
c:01903

2006/1989 a:03984/05489 / b: 03984/05489 / a:SPM1 / b: lipo06009 14/05/08
c:01903

2007/2106 a:04285 / b: 04285 / c: 01903 a: / b: sogo f977 27/05/08

Gerbera L.
2008/0394 a:00023 / b: 00023 / c: a:EXPLORER / b: 13089 08/05/08

Hydrangea macrophylla
(Thunb. ex Murr.) Ser.

2007/2278 a:04375 / b: 04782 / c: 00423 a:BOXIAN / b: 05-003-04 26/06/08

2007/2279 a:04375 / b: 04782 / c: 00423 a:KORIA / b: 05-007-01 26/06/08

Impatiens walleriana Hook.
2007/2062 a:00633 / b: 03217 / c: 00423 a:BALOLESPRI / b: balolespri 25/06/08

Lolium perenne L.
2006/1335 a:03304 / b: 03304 / c: a:ACTUAL / b: trgap515 26/06/08

Malus domestica Borkh.
1996/0185 a:00160 / b: 01436 / c: a:PINK ROSE / b: PR R40 A7 14/05/08

2008/0180 a:03971 / b: 03971 / c: 00160 a:WESTERN DAWN / b: 23/74 17/05/08

Phalaenopsis Blume
2006/2115 a:03984 / b: 05620 / c: 01903 a:JB16 / b: po6010 (jb16) 14/05/08

2007/1262 a:05464 / b: 05838 / c: a:FLORA CUPID / b: flora cupid 24/06/08

2007/1298 a:02001 / b: 02001 / c: 00423 a:SIO0022 / b: nr. 1835 07/06/08

2008/0402 a:01347 / b: 01347 / c: a:PHALBIMYQ / b: phalbimyq 04/06/08

Pistia stratiotes L.
2007/0157 a:05719 / b: 05719 / c: 01903 a: / b: plomp100 06/05/08

Prunus persica (L.) Batsch
2003/2396 a:01045 / b: 01045 / c: 00160 a:MONCAMI / b: 475 14/05/08

Streptocarpus-Hybrids
2007/2384 a:01379 / b: 01379 / c: a:ROULETTE CHERRY / 30/05/08

b:2005-199

Viola cornuta L.
2007/0419 a:03602 / b: 03325 / c: 03325 a:AB5432 / b: ab5432 11/06/08
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Agastache J. Clayton
ex Gronov.

2006/0174 a:03166 / b: 00165 a:PWAGAAT43 22948 – 23/06/08

2006/0175 a:03166 / b: 00165 a:PWAGAAT47 22949 – 23/06/08

2006/0176 a:03166 / b: 00165 a:PWAGAAT42 22950 – 23/06/08

2006/0177 a:03166 / b: 00165 a:PWAGAAT39 22951 – 23/06/08

2006/0178 a:03166 / b: 00165 a:PWAGAAT52 22952 – 23/06/08

Agastache aurantiaca (A. Gray)
Lint & Epling

2006/1436 a:00849 / b: a:AGA 104 22957 – 23/06/08

2006/1438 a:00849 / b: a:AGA 304 22958 – 23/06/08

Agapanthus L’Hér.
2003/2126 a:04435 / b: 02334 a:B IN B 22636 – 19/05/08

Agave univitatta Haw.
2005/2487 a:04314 / b: 01903 a:HANSOTI08 22642 – 19/05/08

Aglaonema rotundum N.E.Br.
2005/1378 a:04786 / b: 01903 a:ZAI750 22324 – 05/05/08
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Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Dosar nr. / Císlo spisu / Stevilka prij-
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nummer

Nomer i data na predostavenoto
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Erteilung, Datum / Kaitse alla võtmise
number, kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γη-
σης, ηµερ�µην�α / Grant number, date
/ Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Numarul acordarii, data / Císlo
udelenia, dátum / Stevilka podelitve,
datum / Myönnön numero, päivämäärä /
Beviljandenummer, datum

a: Odobreno naimenovanie / Denomina-
ción aprobada / Schválené oznacení /
Godkendt betegnelse / Genehmigte
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Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α / Denomination
approved / Dénomination approuvée /
Denominazione approvata / Nosaukums
apstiprinats / Pavadinimas patvirtintas /
Fajtanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Erkende benaming / Nazwa
uznana / Denominação aprovada /
Denumire aprobata / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver /
Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder /
Posiadacz / Titular / Titular / MajiteL /
Imetnik / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt 

b: Procesualen predstavitel (ako
ima takév) Representante en el proced-
imiento (si lo hay) / / Zástupce v rízení (je-
li zvolen) / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja (olemaso-
lul) / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative (if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk disponib-
bli) / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Mandatar (daca este cazul) / Procesny
zástupca (ak je nejaky) / Zastopnik v
postopku (ce obstaja) / Menettelyyn
valtuutettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell)
fullmaktsinnehavare
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Ajuga reptans L.
2004/1520 a:02812 / b: 04599 a:BINBLASCA 22637 – 19/05/08

Allium L.
2005/1729 a:04779 / b: 02334 a:MERCURIUS 22760 – 09/06/08

Allium jesdianum Boiss. &
Buhse

2006/1718 a:04779 / b: 00033 a:WHITE EMPRESS 22823 – 09/06/08

Anthurium Schott
2006/1720 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200327 22824 – 09/06/08

2006/1951 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200426 22833 – 09/06/08

Anthurium andreanum-Grp.
2005/0439 a:01347 / b: a:ANTHARXOM 22638 – 19/05/08

2005/2557 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200325 22762 – 09/06/08

2005/2669 a:01347 / b: a:ANTHMUXJO 22644 – 19/05/08

2005/2670 a:01347 / b: a:ANTHRAL 22645 – 19/05/08

2005/2671 a:01347 / b: a:ANTHUCI 22646 – 19/05/08

2005/2672 a:01347 / b: a:ANTHADOQ 22647 – 19/05/08

2005/2677 a:01347 / b: a:ANTHSEIJS 22648 – 19/05/08

2005/2678 a:01347 / b: a:ANTHESDU 22649 – 19/05/08

2005/2679 a:01347 / b: a:ANTHASAK 22650 – 19/05/08

2005/2680 a:01347 / b: a:ANTHORCI 22651 – 19/05/08

2005/2681 a:01347 / b: a:ANTHORBA 22652 – 19/05/08

2005/2682 a:01347 / b: a:ANTHCIMWI 22653 – 19/05/08

2006/1677 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200202 22818 – 09/06/08

2006/1679 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200314 22819 – 09/06/08

2006/1680 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200328 22820 – 09/06/08

2006/1681 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200334 22821 – 09/06/08

2006/1682 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200337 22822 – 09/06/08

2006/2073 a:03867 / b: a:BARDONTA 22834 – 09/06/08

Asplenium ebenoides
R. R. Scott

2005/1912 a:01035 / b: 00423 a:DRAGONTAIL 22640 – 19/05/08

Astrantia major L.
2006/1323 a:03423 / b: a:VENICE 22798 – 09/06/08

Begonia xhiemalis Fotsch
(Begonia xelatior hort.)

2006/2397 a:04443 / b: 00423 a:BELA LILACPINK 22840 – 09/06/08

2006/2566 a:04443 / b: 00423 a:BINOS PINKY WHITE 22284 – 05/05/08

Begonia xtuberhybrida Voss
2006/1992 a:05599 / b: a:FRAGRANCE 22276 – 05/05/08

2006/2457 a:00165 / b: a:INNBELLWHI 22280 – 05/05/08

2006/2458 a:00165 / b: a:INNBELLRO 22281 – 05/05/08
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Beta vulgaris L. ssp. vulgaris
var. altissima Döll

2005/0348 a:03602 / b: 03316 a:HI0530 22512 – 19/05/08

2005/0349 a:03602 / b: 03316 a:HI0531 22513 – 19/05/08

2006/0218 a:00044 / b: 02919 a:KW 281 22485 – 19/05/08

2006/0219 a:00044 / b: 02919 a:KW 282 22486 – 19/05/08

2006/0220 a:00044 / b: 02919 a:KW 283 22487 – 19/05/08

2006/0280 a:03602 / b: 03316 a:HI 0411 22514 – 19/05/08

Bistorta amplexicaulis (D.Don)
Greene

2005/2369 a:04898 / b: 03423 a:ORANGOFIELD 22337 – 05/05/08

Xerochrysum bracteatum
(Vent.) Tzvelev
(syn: Bracteantha bracteata
Anderb. and Haegi)

2006/0166 a:04475 / b: 00165 a:FLOBRAFLA 22657 – 19/05/08

2006/1396 a:03116 / b: a:KLEBB05352 22664 – 19/05/08

2006/1397 a:03116 / b: a:KLEBB05354 22665 – 19/05/08

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2004/1626 a:04197 / b: a:R0440 22888 – 09/06/08

2006/1881 a:03889 / b: 02642 a:DK CABERNET 22600 – 19/05/08

2007/0084 a:01678 / b: a:MARKIZ 22554 – 19/05/08

2007/0868 a:00143 / b: a:CLIPPER 22527 – 19/05/08

2007/1252 a:00044 / b: 05145 a:PALMA 22488 – 19/05/08

2007/1253 a:00044 / b: 05145 a:PERFEKT 22489 – 19/05/08

2007/1331 a:04197 / b: a:R0542 22572 – 19/05/08

2007/1332 a:04197 / b: a:ES ALIENOR 22573 – 19/05/08

2007/1426 a:03889 / b: 02642 a:CB 44 22601 – 19/05/08

2007/1427 a:03889 / b: 02642 a:CR 30 22602 – 19/05/08

2007/1440 a:02761 / b: 01394 a:R4515B 22516 – 19/05/08

2007/1479 a:03307 / b: a:BURMA 22575 – 19/05/08

2007/1480 a:03307 / b: a:EPURE 22576 – 19/05/08

2007/1481 a:03307 / b: a:HYBRISURF 22577 – 19/05/08

2007/1918 a:03540 / b: a:LORELEY 22531 – 19/05/08

2007/1919 a:03540 / b: a:BELLEVUE 22532 – 19/05/08

2007/2031 a:00143 / b: a:OLIVE 22528 – 19/05/08

2007/2174 a:00044 / b: 05145 a:RICCO 22490 – 19/05/08

2007/2176 a:00044 / b: 05145 a:TASSILO 22491 – 19/05/08

2007/2258 a:00143/03889 / b: 02642 a:CADELI 22603 – 19/05/08

Calathea G. Mey.
2005/2588 a:04942 / b: 01903 a:HGV05 22643 – 19/05/08

Glava IV / Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / 
Capitolo IV / IV noda§a / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / 

Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV4/2008/64 15.08.2008



1 432

Camellia japonica L.
2004/0929 a:04657 / b: 04660 a:CURLY LADY 22751 – 09/06/08

Chrysanthemum L.
2005/1768 a:04967 / b: a:MARJOLEIN 22967 – 23/06/08

2005/1769 a:04967 / b: a:ASTRIX 22968 – 23/06/08

2005/2703 a:00121 / b: 00423 a:YOESTHER 22906 – 09/06/08

2005/2704 a:00121 / b: 00423 a:YOGIGI 22907 – 09/06/08

2005/2705 a:00121 / b: 00423 a:YOGUDRUN 22908 – 09/06/08

2005/2706 a:00121 / b: 00423 a:YOINEZ 22909 – 09/06/08

2006/0285 a:03788 / b: a:ESCOLA WHITE 22969 – 23/06/08

2006/0286 a:03788 / b: a:AXIMA YELLOW 22970 – 23/06/08

2006/0287 a:03788 / b: a:MIOLO YELLOW 22971 – 23/06/08

2006/0288 a:03788 / b: a:QUAZZU GOLD 22972 – 23/06/08

2006/0289 a:03788 / b: a:TIVISA VIOLET 22973 – 23/06/08

2006/0290 a:03788 / b: a:CARAMBA PINK 22974 – 23/06/08

2006/0291 a:03788 / b: a:IVOTTI VIOLET 22975 – 23/06/08

2006/0292 a:03788 / b: a:AKILON PINK 22976 – 23/06/08

2006/0293 a:03788 / b: a:ATIBAIA VIOLET 22977 – 23/06/08

2006/0294 a:03788 / b: a:MASOTTI ORANGE 22978 – 23/06/08

2006/0295 a:03788 / b: a:SOCORRO ORANGE 22979 – 23/06/08

2006/0296 a:03788 / b: a:RHINOS ORANGE 22980 – 23/06/08

2006/0297 a:03788 / b: a:DESTINO ORANGE 22981 – 23/06/08

2006/0298 a:03788 / b: a:BELGO ORANGE 22982 – 23/06/08

2006/0299 a:03788 / b: a:BELGO RED 22983 – 23/06/08

2006/0300 a:03788 / b: a:LOBELL PURPLE 22984 – 23/06/08

2006/0301 a:03788 / b: a:STAVISKI PINK 22985 – 23/06/08

2006/0302 a:03788 / b: a:SICARDO PINK 22986 – 23/06/08

2006/0303 a:03788 / b: a:NAVARY RED 22987 – 23/06/08

2006/0304 a:03788 / b: a:PIQUET CERISE 22988 – 23/06/08

2006/0305 a:03788 / b: a:ALBANOR YELLOW 22989 – 23/06/08

2006/0306 a:03788 / b: a:SANAYA YELLOW 22990 – 23/06/08

2006/0307 a:03788 / b: a:NESTORO LEMON 22991 – 23/06/08

2006/0308 a:03788 / b: a:NESTORO GOLD 22992 – 23/06/08

2006/0309 a:03788 / b: a:JASODA PINK 22993 – 23/06/08

2006/0310 a:03788 / b: a:PASSARELA PURPLE 22994 – 23/06/08

2006/0689 a:00638 / b: 00423 a:ANLYMP YELLOW 22910 – 09/06/08

2006/0898 a:00121 / b: 00423 a:SUNNY YOTASHA 22911 – 09/06/08

2006/0935 a:04967 / b: a:SAMINI BRONS 22995 – 23/06/08
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2006/1236 a:00301 / b: a:BOULEVARD BRONZE 22997 – 23/06/08

2006/1261 a:00320 / b: 00423 a:DEKALCREAM 22627 – 19/05/08

2006/1532 a:00301 / b: a:BLIZZARD TIME 22228 – 05/05/08

2006/1757 a:00852 / b: a:ZANMURUNCA 22229 – 05/05/08

2006/1758 a:00852 / b: a:ZANMULILLY 22230 – 05/05/08

2006/1833 a:00025 / b: a:KATINKA SALMON 22628 – 19/05/08

2006/1834 a:00025 / b: a:FIBUFFY 22629 – 19/05/08

2006/1871 a:00025 / b: a:ARCTIC QUEEN 22231 – 05/05/08

2006/1872 a:00025 / b: a:ENERGY 22630 – 19/05/08

2006/1873 a:00025 / b: a:DIVA 22631 – 19/05/08

2006/1874 a:00025 / b: a:TUVALU 22632 – 19/05/08

2006/1875 a:00025 / b: a:FIHUSKY 22633 – 19/05/08

2006/1970 a:04967 / b: a:VITTORIO 22999 – 23/06/08

2006/2353 a:02062 / b: 00423 a:BOXNAPO 22912 – 09/06/08

2006/2354 a:02062 / b: 00423 a:BOXRICO 22913 – 09/06/08

2006/2355 a:02062 / b: 00423 a:BOXTISON 22914 – 09/06/08

2006/2412 a:04106 / b: 00423 a:BAZBOULDOR 22922 – 09/06/08

2006/2413 a:04106 / b: 00423 a:BAZCOROLA 22923 – 09/06/08

2006/2414 a:04106 / b: 00423 a:BAZGOLDOR 22924 – 09/06/08

2006/2415 a:04106 / b: 00423 a:BAZKOCREM 22925 – 09/06/08

2006/2416 a:04106 / b: 00423 a:BAZPASOA 22926 – 09/06/08

2006/2421 a:04106 / b: 00423 a:BILGUFEU 22927 – 09/06/08

2006/2422 a:04106 / b: 00423 a:BAZSODVANI 22928 – 09/06/08

2006/2423 a:04106 / b: 00423 a:BAZVINCI 22929 – 09/06/08

2006/2424 a:04106 / b: 00423 a:BOXPIKJO 22930 – 09/06/08

2006/2425 a:04106 / b: 00423 a:BULCIGAROU 22931 – 09/06/08

Clematis L.
2003/0521 a:03092/03093 / b: 02433 a:CRINKLE 22936 – 23/06/08

2006/0447 a:05302 / b: a:ZOKLAKO 22472 – 19/05/08

2006/0915 a:05444/05445 / b: 00423 a:STOLWIJK GOLD 22475 – 19/05/08

2006/1043 a:00081/03336 / b: a:EVIPO037 22954 – 23/06/08

2006/1214 a:00081/03336 / b: a:EVIPO039 22956 – 23/06/08

Cornus kousa Hance
2004/1712 a:04781 / b: a:LAURA 22753 – 09/06/08

Cornus L.
2005/0627 a:02847 / b: 05045 a:KN4 43 22241 – 05/05/08

Corylus avellana L.
2005/2603 a:05286 / b: 02586 a:RED BARON 22218 – 05/05/08

Cordyline fruticosa (L.) A. Chev.
2005/1589 a:05187 / b: 02499 a:BRA01 22758 – 09/06/08
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Cordyline australis (G. Forst.)
Endl.

2006/1233 a:04054 / b: 02499 a:JEL01 22795 – 09/06/08

Coreopsis rosea Nutt.
2005/2633 a:05290 / b: 05291 a:COREOPRAM 22763 – 09/06/08

Cortaderia selloana (Schult. et
Schult. f.) Asch. & Graebn.

2006/0250 a:05339 / b: 02433 a:SILVER STAR 22242 – 05/05/08

2006/2460 a:05652 / b: 00165 a:INNCORTGF 22282 – 05/05/08

Cosmos atrosanguineus (Hook.)
Voss

2006/0168 a:03166 / b: 00165 a:THOMOCHA 22745 – 09/06/08

Cupressus macrocarpa Hartw.
ex Gordon

2006/1663 a:03881 / b: a:MINCUP 22919 – 09/06/08

Cupressocyparis leylandii
(A.B. Jacks. et Dallim.) Dallim.

2004/2428 a:01975 / b: a:RECO 22755 – 09/06/08

Curcuma L.
2006/1181 a:03867 / b: a:CURHONIBO 22955 – 23/06/08

Dahlia Cav.
2005/1874 a:01602 / b: 00003 a:LOUISE 22944 – 23/06/08

2005/2598 a:03739 / b: a:MAROON FOX 22945 – 23/06/08

2006/0152 a:05319/05497 / b: 02334 a:ETERNAL SNOW 23012 – 23/06/08

2006/0567 a:03739 / b: a:VDTG14 23020 – 23/06/08

2006/0568 a:03739 / b: a:VDTG17 23027 – 23/06/08

2006/0569 a:03739 / b: a:VDTG26 23021 – 23/06/08

2006/0570 a:03739 / b: a:VDTG31 23022 – 23/06/08

2006/0571 a:03739 / b: a:VDTG43 23023 – 23/06/08

2006/0572 a:03739 / b: a:VDTG57 23024 – 23/06/08

2006/0573 a:03739 / b: a:VDTG61 23025 – 23/06/08

2006/0574 a:03739 / b: a:VDTG67 23026 – 23/06/08

2006/1282 a:01071 / b: 06003 a:GOALIA SCARL 23030 – 23/06/08

2006/1283 a:01071 / b: 06003 a:GOALIA ORAN 23031 – 23/06/08

2006/1284 a:01071 / b: 06003 a:GOALIA ROSSA 23032 – 23/06/08

2006/1425 a:01817 / b: 01589 a:KNOCKOUT 23033 – 23/06/08

2006/1685 a:03721 / b: 00025 a:CHALLENGING GLOW 23034 – 23/06/08

Dianthus L.
2006/0727 a:04842 / b: 05207 a:WP 06 PARNIA 22357 – 05/05/08

Dianthus caryophyllus L.
2005/2402 a:00942 / b: a:HYSPER 22338 – 05/05/08

2005/2403 a:00942 / b: a:NOBDA 22339 – 05/05/08

2006/0027 a:00149 / b: a:CORSA 22347 – 05/05/08

2006/0029 a:00149 / b: a:FAGANZA 22348 – 05/05/08

2006/0030 a:00942 / b: 00149 a:HYBIC 22349 – 05/05/08
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2006/0283 a:04406 / b: a:KLEDS06017 22350 – 05/05/08

2006/0284 a:04406 / b: a:KLEDM06001 22351 – 05/05/08

2006/0616 a:00149 / b: a:KOLIM 22354 – 05/05/08

2006/1422 a:04406 / b: a:KLEDS06021 22372 – 05/05/08

2006/1423 a:04406 / b: a:KLEDS06542 22373 – 05/05/08

2006/1535 a:01334 / b: a:ARIEL 22385 – 05/05/08

2006/1857 a:00271 / b: 05148 a:KLEDS06013 22389 – 05/05/08

2006/1863 a:04406 / b: a:KLEDS05037 22390 – 05/05/08

2006/1891 a:00150 / b: 05148 a:KLEDS07504 22391 – 05/05/08

Dianthus ≈ allwoodii hort.
2006/1729 a:04842 / b: 05207 a:WP 06 FATIMA 22482 – 19/05/08

Diascia Link et Otto
2005/2044 a:02466 / b: 01110 a:PENMAID 22333 – 05/05/08

2006/2144 a:00633 / b: 00423 a:BALWINLAMP 22961 – 23/06/08

2006/2308 a:03602 / b: 03325 a:DIASPINK 22439 – 05/05/08

2006/2309 a:03602 / b: 03325 a:DIASCORN 22440 – 05/05/08

2006/2310 a:03602 / b: 03325 a:DIASCOT 22441 – 05/05/08

2006/2467 a:00165 / b: a:INNDIAAPBL 22455 – 05/05/08

Dorotheanthus bellidiformis
(Burm. f.) N. E. Br.

2005/2453 a:03602 / b: 03325 a:MESBICLA 22641 – 19/05/08

Dracaena steudneri Schweinf.
ex Engl.

2006/2552 a:05664 / b: 01903 a:HVJL 22283 – 05/05/08

Echinacea purpurea (L.)
Moench

2005/1687 a:05203 / b: 00423 a:PINK DOUBLE DELIGHT 22966 – 23/06/08

2006/0324 a:04403 / b: 02334 a:HARVEST MOON 23017 – 23/06/08

2006/0325 a:04403 / b: 02334 a:TWILIGHT 23018 – 23/06/08

2006/0326 a:04403 / b: 02334 a:SUNDOWN 23019 – 23/06/08

2006/0687 a:05204 / b: 03638 a:PINK SHUTTLES 23028 – 23/06/08

2006/0879 a:01903 / b: a:GREEN ENVY 23029 – 23/06/08

2006/0880 a:05204 / b: 00423 a:COCONUT LIME 22473 – 19/05/08

2006/0881 a:05204 / b: 00423 a:SIR LANCELOT 22474 – 19/05/08

2006/1955 a:02080 / b: 03423 a:VIRGIN 23035 – 23/06/08

Epipremnum pinnatum (L.)
Engl.

2006/1565 a:04314 / b: 01903 a:HANSOTI12 22264 – 05/05/08

Erica ≈ darleyensis Bean
2005/0272 a:04959 / b: 02739 a:LUCIE 22620 – 19/05/08

2007/2098 a:06011 / b: a:ILSENGOLD 22933 – 09/06/08

Eryngium  L.
2005/1558 a:00725 / b: 01063 a:MARBELLA 22325 – 05/05/08
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Erysimum linifolium (Pers.)
J.Gay

2004/2059 a:01511 / b: 01110 a:YASTRIP 23003 – 23/06/08

Escallonia Mutis ex L. f.
2006/1767 a:05556 / b: a:JAMIE 22827 – 09/06/08

Festuca arundinacea Schreb.
2007/1635 a:05115 / b: a:LIPALMA 22529 – 19/05/08

Foeniculum vulgare P. Mill.
2006/1746 a:04075 / b: 02329 a:WIM601331A 22299 – 05/05/08

2006/2384 a:04075 / b: 02329 a:WIL601527A 22300 – 05/05/08

Fragaria ≈ ananassa Duch.
2005/1505 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL DESTIN 22301 – 05/05/08

2005/1508 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL OSCEOLA 22302 – 05/05/08

2005/1509 a:00659 / b: 01151 a:DRISCOLL MALIBU 22303 – 05/05/08

Freesia Eckl. ex. Klatt
2006/0566 a:03783 / b: a:ZAFREDAYTO 22353 – 05/05/08

2006/1108 a:03783 / b: a:ZAFRESOL 22363 – 05/05/08

Gaillardia ≈ grandiflora hort.
Ex Van Houtte

2006/1179 a:05486 / b: 04599 a:SUMMERS KISS 22794 – 09/06/08

Gaillardia aristata Pursh
2006/2001 a:03602 / b: 03325 a:GRANYEL 22800 – 09/06/08

2006/2002 a:03602 / b: 03325 a:GRANORAN 22801 – 09/06/08

2006/2003 a:03602 / b: 03325 a:GRANBUR 22802 – 09/06/08

2006/2004 a:03602 / b: 03325 a:GRANRETIP 22803 – 09/06/08

Gaura lindheimeri Engelm.
et A. Gray

2007/1324 a:03116 / b: a:KLEGL06261 22468 – 05/05/08

Geranium L.
2005/0989 a:01547 / b: 03638 a:ROSETTA 22728 – 09/06/08

2006/2304 a:03004 / b: 01589 a:BREMERRY 22921 – 09/06/08

Geranium wallichianum
D. Don ex Sweet

2006/0582 a:01547 / b: 03638 a:RAINBOW 22746 – 09/06/08

2006/0583 a:01547 / b: 03638 a:CRYSTAL LAKE 22747 – 09/06/08

2006/1077 a:02750 / b: 02334 a:SWEET HEIDY 22915 – 09/06/08

Gerbera L.
2005/0657 a:00230 / b: a:TERBLUSHING 22317 – 05/05/08

2006/0916 a:00023 / b: a:HOCUS POCUS 22694 – 09/06/08

2006/1167 a:00023 / b: a:ALMATY 22695 – 09/06/08

2006/1168 a:00023 / b: a:QUOTE 22696 – 09/06/08

2006/1169 a:00023 / b: a:PINK POWER 22697 – 09/06/08

2006/1171 a:00023 / b: a:MERCURY 22698 – 09/06/08

2006/1220 a:00021 / b: a:AVE MARIA 22699 – 09/06/08

2006/1221 a:00021 / b: a:BISMARCK 22700 – 09/06/08
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2006/1222 a:00021 / b: a:BISON 22701 – 09/06/08

2006/1223 a:00021 / b: a:MADURO 22702 – 09/06/08

2006/1225 a:00021 / b: a:PASTA DI MAMMA 22703 – 09/06/08

2006/1226 a:00021 / b: a:PASTA 22704 – 09/06/08

2006/1227 a:00021 / b: a:SCHATLAM 22705 – 09/06/08

2006/1722 a:03888 / b: 02321 a:PREGELYMO 22706 – 09/06/08

2006/1723 a:03888 / b: 02321 a:PREGEDEPU 22959 – 23/06/08

2006/2728 a:00230 / b: a:TERANGEL 22707 – 09/06/08

2006/2729 a:00230 / b: a:TERVINCI 22708 – 09/06/08

2006/2730 a:00230 / b: a:TERCLOVER 22709 – 09/06/08

2006/2731 a:00230 / b: a:TERBONUS 22710 – 09/06/08

2006/2732 a:00230 / b: a:TERYOKI 22711 – 09/06/08

2006/2733 a:00230 / b: a:TERFRANCE 22712 – 09/06/08

2006/2734 a:00230 / b: a:TERTRIOMPH 22713 – 09/06/08

2006/2735 a:00230 / b: a:TERPARTE 22714 – 09/06/08

2006/2736 a:00230 / b: a:TERTOWN 22715 – 09/06/08

2006/2737 a:00230 / b: a:TERRACE 22716 – 09/06/08

2006/2738 a:00230 / b: a:TERFAMOUS 22717 – 09/06/08

2006/2744 a:00230 / b: a:TERHELLO 22718 – 09/06/08

2006/2745 a:00230 / b: a:TERNATO 22719 – 09/06/08

2006/2746 a:00230 / b: a:TERSCENE 22720 – 09/06/08

2006/2747 a:00230 / b: a:TERSILINA 22721 – 09/06/08

2006/2748 a:00230 / b: a:TERERA 22722 – 09/06/08

2006/2749 a:00230 / b: a:TERHIPPIE 22723 – 09/06/08

2006/2750 a:00230 / b: a:TERIDEM 22841 – 09/06/08

2006/2751 a:00230 / b: a:TERMASTER 22842 – 09/06/08

2007/0439 a:00023 / b: a:DOUBLE DUTCH 22843 – 09/06/08

2007/0440 a:00023 / b: a:HIKARI 22844 – 09/06/08

2007/0441 a:00023 / b: a:BRITNEY 22845 – 09/06/08

2007/0442 a:00023 / b: a:GALAXY 22846 – 09/06/08

2007/0443 a:00023 / b: a:MACY 22847 – 09/06/08

2007/0444 a:00023 / b: a:MIFFY 22848 – 09/06/08

2007/0445 a:00023 / b: a:PUPPY 22849 – 09/06/08

2007/0446 a:00023 / b: a:ECCO 22850 – 09/06/08

Gladiolus L.
2005/1023 a:03283 / b: a:PINK EVENT 22318 – 05/05/08

2006/0651 a:00358 / b: a:URSULA 22355 – 05/05/08

2006/0652 a:00358 / b: a:HELENA 22356 – 05/05/08
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2006/1457 a:03283 / b: a:PRECIOUS 22378 – 05/05/08

2006/1458 a:03283 / b: a:RED REBEL 22379 – 05/05/08

2006/1459 a:03283 / b: a:PATTY 22380 – 05/05/08

2006/1460 a:03283 / b: a:DEBBY 22381 – 05/05/08

2006/1462 a:03283 / b: a:CAYENNE 22382 – 05/05/08

2006/1463 a:03283 / b: a:PIET MÖHLEN 22383 – 05/05/08

2006/1464 a:03283 / b: a:IBADAN 22384 – 05/05/08

2006/2473 a:03283 / b: a:COSTA 22456 – 05/05/08

2006/2474 a:03283 / b: a:CHOCOLATE 22457 – 05/05/08

2006/2475 a:03283 / b: a:COPPER QUEEN 22458 – 05/05/08

2006/2476 a:03283 / b: a:LIVE OAK 22459 – 05/05/08

2006/2477 a:03283 / b: a:MILKA 22460 – 05/05/08

2006/2478 a:03283 / b: a:PASSOS 22461 – 05/05/08

2006/2479 a:03283 / b: a:PÊCHE MELBA 22462 – 05/05/08

2006/2481 a:03283 / b: a:SPEED DATE 22463 – 05/05/08

2006/2482 a:03283 / b: a:VAMP 22464 – 05/05/08

Glycine max (L.) Merril
2006/2721 a:05760 / b: 05688 a:ANNUSHKA 22857 – 09/06/08

Guzmania Ruiz et Pav.
2006/1041 a:02658 / b: 01903 a:DURAFIRE 22663 – 19/05/08

2006/1713 a:02658 / b: 01903 a:DURAJAC 22265 – 05/05/08

2006/1779 a:02658 / b: 01903 a:DURANGEL 22266 – 05/05/08

2006/1780 a:02658 / b: 01903 a:DURALOIS 22267 – 05/05/08

2006/1781 a:02658 / b: 01903 a:DURAJEN 22268 – 05/05/08

2006/1952 a:04870 / b: 01903 a:KENBROASH 22271 – 05/05/08

2006/2439 a:00286 / b: a:RITMO 22279 – 05/05/08

Hebe Comm ex. Juss.
2006/0757 a:05414 / b: 00441 a:VERO 1 22953 – 23/06/08

Hedera helix L.
2006/0539 a:06286 / b: a:DARLEM 23010 – 23/06/08

Helianthus annuus L.
2005/0388 a:00158 / b: a:TRO2288 22934 – 09/06/08

2005/0869 a:00827/03570 / b: 00827 a:FT260350 22935 – 09/06/08

2005/1441 a:00180 / b: 00804 a:PR64H24 22584 – 19/05/08

2005/1443 a:00180 / b: 00804 a:PR64H45 22585 – 19/05/08

2005/1447 a:00180 / b: 00804 a:PR64A14 22586 – 19/05/08

2005/1449 a:04577 / b: 00804 a:U00R8 22587 – 19/05/08

2005/1450 a:00180 / b: 00804 a:W9721QM 22588 – 19/05/08

2005/1467 a:04577 / b: 02494 a:T00A3 22589 – 19/05/08
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Heliconia psittacorum L. f.
2006/0421 a:04560 / b: 01903 a:LARS 22352 – 05/05/08

Heliotropium arborescens L.
2006/1398 a:03116 / b: a:KLEHA05206 22369 – 05/05/08

2006/2358 a:03602 / b: 03325 a:HELIOVER 22444 – 05/05/08

2006/2359 a:03602 / b: 03325 a:HELIOBU 22445 – 05/05/08

Heuchera  L.
2005/0455 a:05018 / b: 02334 a:MAGIC COLOR 22942 – 23/06/08

2006/0169 a:04621 / b: 03663 a:PWHEU0102 23013 – 23/06/08

2006/0171 a:04621 / b: 03663 a:PWHEU0104 23014 – 23/06/08

2006/0172 a:04621 / b: 03663 a:PWHEU0105 23015 – 23/06/08

2006/0173 a:04621 / b: 03663 a:PWHEU0103 23016 – 23/06/08

Hibiscus syriacus L.
2005/0453 a:05016 / b: 02739 a:ÉLÉONORE 22941 – 23/06/08

Hordeum vulgare L. sensu lato
2007/0592 a:00135 / b: a:KONTIKI 22555 – 19/05/08

2007/0842 a:00287 / b: a:SABINE F 22526 – 19/05/08

2007/1913 a:04125 / b: a:UMBRELLA 22530 – 19/05/08

2007/2182 a:00893 / b: a:PALMA 22565 – 19/05/08

2007/2389 a:00187 / b: a:MARCOREL 22583 – 19/05/08

Hosta Tratt.
2004/0711 a:03835 / b: a:MOONSTRUCK 22750 – 09/06/08

2004/1016 a:04026 / b: 02334 a:MAGIC FIRE 22752 – 09/06/08

2004/2387 a:03835 / b: a:BLUE CIRCLE 22754 – 09/06/08

2005/0702 a:02915/03202 / b: 02334 a:ATLANTIS 22756 – 09/06/08

Humulus lupulus L.
2005/2387 a:04498 / b: a:HU ZH APA1 22525 – 19/05/08

Hydrangea macrophylla
(Thunb. ex Murr.) Ser.

2004/0540 a:06158 / b: 00441 a:RACOPEN 22895 – 09/06/08

2004/0754 a:06158 / b: 00441 a:RALIS 22896 – 09/06/08

2005/0082 a:04587 / b: a:REBECCA 22315 – 05/05/08

2005/0084 a:04587 / b: a:HBA 205904 22937 – 23/06/08

2005/0085 a:04587 / b: a:STEPHANIE 22316 – 05/05/08

2005/1571 a:03482 / b: a:ZEBRA 22326 – 05/05/08

2005/1661 a:06158 / b: 00441 a:RAGRA 22897 – 09/06/08

2005/1845 a:03126 / b: a:MARSEPEIN 22328 – 05/05/08

Hydrangea paniculata Siebold
2005/1301 a:05643/05644/05645 / b: 02739 a:RENHY 22323 – 05/05/08

Hypericum L.
2005/1672 a:03671 / b: 00423 a:ESM ESPAÑOLA 22237 – 05/05/08

2005/1673 a:03671 / b: 00423 a:ESM KALUA 22238 – 05/05/08

2005/1674 a:03671 / b: 00423 a:ESM TOBAGO 22239 – 05/05/08
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Hypericum androsaemum L.
2005/0609 a:01498 / b: a:BOSABRILL 22727 – 09/06/08

2005/1954 a:01498 / b: a:BOSALEMO 22739 – 09/06/08

2005/2505 a:02989 / b: a:VERICECLA 22744 – 09/06/08

Hypericum ≈ inodorum Mill.
2005/2034 a:04354/04678 / b: a:KOLMREFAL 22740 – 09/06/08

2005/2035 a:04354 / b: a:KOLMDRIP 22741 – 09/06/08

2005/2036 a:04354 / b: a:KOLMAGO 22742 – 09/06/08

2005/2037 a:04354/04678 / b: a:KOLMAREST 22743 – 09/06/08

Kalanchoe Adans.
2006/1916 a:03980 / b: 00423 a:INDIAN SUMMER 22634 – 19/05/08

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2006/1234 a:03867 / b: a:DON DARCIO 22996 – 23/06/08

2006/1919 a:03980 / b: 00423 a:PINK PANTHER 22635 – 19/05/08

Lactuca sativa L.
2005/2061 a:05170 / b: a:TARANEE 22304 – 05/05/08

2006/0797 a:04075 / b: 02329 a:BOAVISTA 22297 – 05/05/08

2006/1151 a:04075 / b: 02329 a:CARRERAS 22298 – 05/05/08

Lavandula stoechas L.
2005/1316 a:05137 / b: 02318 a:LSB02 23004 – 23/06/08

2005/1317 a:05137 / b: 02318 a:LSB06 23005 – 23/06/08

2005/1318 a:05137 / b: 02318 a:LSB07 23006 – 23/06/08

2005/1319 a:05137 / b: 02318 a:LSB08 23007 – 23/06/08

Lepidium ruderale L.
2004/1415 a:04726 / b: 00441 a:OFARIM 22240 – 05/05/08

Lilium L.
2005/2586 a:02791 / b: a:ARMONIA 22340 – 05/05/08

2005/2587 a:02791 / b: a:ETON 22341 – 05/05/08

2006/0026 a:03250 / b: a:CARMINE DIAMOND 22346 – 05/05/08

2006/1389 a:01821 / b: a:TANITA 22366 – 05/05/08

2006/1391 a:01821 / b: a:TIMEZONE 22367 – 05/05/08

2006/1392 a:01821 / b: a:CATINA 22368 – 05/05/08

2006/1730 a:02791 / b: a:WINTERBERG 22386 – 05/05/08

2006/1892 a:03328 / b: a:TINY PADHYE 22392 – 05/05/08

2006/1893 a:03328 / b: a:EL DIVO 22393 – 05/05/08

2006/1894 a:03328 / b: a:KABANA 22394 – 05/05/08

2006/1895 a:03328 / b: a:PARADERO 22395 – 05/05/08

2006/1896 a:03328 / b: a:TOPSTAR 22396 – 05/05/08

2006/1921 a:05585 / b: a:EL SANTO 22397 – 05/05/08

2006/1922 a:05585 / b: a:PRESIDENTE 22398 – 05/05/08

2006/1924 a:05585 / b: a:SUNNY BONAIRE 22399 – 05/05/08
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2006/1926 a:05585 / b: a:RED LATIN 22400 – 05/05/08

2006/2016 a:02791 / b: a:GISBORN 22401 – 05/05/08

2006/2017 a:02791 / b: a:DU CHATEAU 22402 – 05/05/08

2006/2018 a:02791 / b: a:BALATON 22403 – 05/05/08

2006/2019 a:02791 / b: a:TRIORA 22404 – 05/05/08

2006/2020 a:02791 / b: a:PARASOL 22405 – 05/05/08

2006/2021 a:02791 / b: a:MONSELA 22406 – 05/05/08

2006/2022 a:02791 / b: a:OBERTO 22407 – 05/05/08

2006/2023 a:02791 / b: a:ARLINGTON 22408 – 05/05/08

2006/2024 a:02791 / b: a:PRATOLO 22409 – 05/05/08

2006/2025 a:02791 / b: a:MONTEFALCONE 22410 – 05/05/08

2006/2026 a:02791 / b: a:NASHVILLE 22411 – 05/05/08

2006/2027 a:02791 / b: a:PAVANE 22412 – 05/05/08

2006/2028 a:02791 / b: a:CILESTA 22413 – 05/05/08

2006/2029 a:02791 / b: a:KOURES 22414 – 05/05/08

2006/2030 a:02791 / b: a:SULPICE 22415 – 05/05/08

2006/2031 a:02791 / b: a:TAMBURO 22416 – 05/05/08

2006/2032 a:02791 / b: a:MESTRE 22417 – 05/05/08

2006/2033 a:02791 / b: a:ARCACHON 22418 – 05/05/08

2006/2034 a:02791 / b: a:MERLUZA 22419 – 05/05/08

2006/2035 a:02791 / b: a:GIZMO 22420 – 05/05/08

2006/2036 a:02791 / b: a:LESOTHO 22421 – 05/05/08

2006/2038 a:02791 / b: a:TRAVATORE 22422 – 05/05/08

2006/2039 a:02791 / b: a:DASSA 22423 – 05/05/08

2006/2074 a:03250 / b: a:SOLOMON PEARL 22424 – 05/05/08

2006/2075 a:03250 / b: a:SUNNY CROWN 22425 – 05/05/08

2006/2076 a:03250 / b: a:NORAH 22426 – 05/05/08

2006/2078 a:03250 / b: a:NEMO 22427 – 05/05/08

2006/2079 a:03250 / b: a:CADISHA 22428 – 05/05/08

2006/2080 a:03250 / b: a:PUMA 22429 – 05/05/08

2006/2081 a:03250 / b: a:RODILANA 22430 – 05/05/08

2006/2110 a:03780 / b: a:ZANLOREXUS 22431 – 05/05/08

2006/2112 a:03780 / b: a:ZANLORENA 22960 – 23/06/08

2006/2113 a:03780 / b: a:ZANLOBERGE 22432 – 05/05/08

2006/2114 a:03780 / b: a:ZANLORBATO 22433 – 05/05/08

2006/2136 a:01821 / b: a:CONTIGO 22434 – 05/05/08

2006/2138 a:01821 / b: a:MAVERICK 22435 – 05/05/08
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2006/2139 a:01821 / b: a:REBOUND 22436 – 05/05/08

2007/2293 a:03005 / b: 00065 a:CALVADOS 22965 – 23/06/08

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2006/0811 a:01334 / b: a:DUEL VIOLET 22748 – 09/06/08

2006/1237 a:03783 / b: a:ZASTAROS 22998 – 23/06/08

2006/1238 a:03783 / b: a:ZASTALIL 22916 – 09/06/08

2006/1386 a:03671 / b: 00423 a:ESM ALAN 22226 – 05/05/08

2006/1387 a:03671 / b: 00423 a:ESM JULIO 22227 – 05/05/08

2006/2449 a:03783 / b: a:ZASTALAG 23001 – 23/06/08

2006/2450 a:03783 / b: a:ZASTARIVE 22932 – 09/06/08

Limonium sinense (Girard)
Kuntze

2005/1529 a:03551 / b: 00443 a:NUNOJOY 22733 – 09/06/08

2006/1830 a:03551 / b: 00443 a:SOLEJOY 22920 – 09/06/08

2006/2451 a:03783 / b: a:ZALIMRED 23002 – 23/06/08

Lolium perenne L.
2007/2103 a:03427 / b: 04176 a:TYRELLA 22517 – 19/05/08

Lomandra Labill.
2005/1720 a:05578 / b: 00423 a:SIR5 22639 – 19/05/08

Lupinus L.
2005/1185 a:05128 / b: 04143 a:BLOSSOM 22729 – 09/06/08

2005/1186 a:05128 / b: 04143 a:RED RUM 22730 – 09/06/08

2005/1187 a:05128 / b: 04143 a:SALMON STAR 22731 – 09/06/08

2005/1188 a:05128 / b: 04143 a:PERSIAN SLIPPER 22732 – 09/06/08

Lysimachia fortunei Maxim. ≈
L. clethroides Duby

2005/2642 a:00165 / b: a:INNLYSCAND 22946 – 23/06/08

Malus domestica Borkh.
2002/0536 a:03075 / b: 00420 a:FRESCO 22295 – 05/05/08

2007/2201 a:00700 / b: a:ROZELA 22308 – 05/05/08

Mandevilla Lindl.
2005/0755 a:06007 / b: 01903 a:RVP 22943 – 23/06/08

2006/0827 a:04071 / b: 00082 a:SUNMANDECOS 22898 – 09/06/08

Mandevilla sanderi (Hemsl.)
Woodson

2006/1099 a:04071 / b: 00082 a:SUNMANDEREMI 22899 – 09/06/08

2006/1101 a:04071 / b: 00082 a:SUNMANDETOMI 22900 – 09/06/08

2006/1250 a:04071 / b: 00082 a:SUNPARAVEL 22901 – 09/06/08

2006/1251 a:04071 / b: 00082 a:SUNPARAPIBRA 22902 – 09/06/08

2006/1252 a:04071 / b: 00082 a:SUNPARASUJI 22903 – 09/06/08

Mecardonia Ruiz et Pav.
2006/0829 a:04071 / b: 00082 a:SUNMECAREKI 22362 – 05/05/08

Medicago sativa L.
2007/1934 a:05985 / b: a:GALAXIE 22581 – 19/05/08
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2007/1935 a:05985 / b: a:EXQUISE 22582 – 19/05/08

Monarda didyma L.
2005/0142 a:00849 / b: a:MONDID 0803 22938 – 23/06/08

Muscari massayanum Grunert
2006/1559 a:04007 / b: 00423 a:ETUDE 21841 – 19/05/08

Nemesia Vent.
2005/1763 a:04399 / b: 01110 a:PENPUR 22327 – 05/05/08

2005/2040 a:02466 / b: 01110 a:PENMYSTIC 22329 – 05/05/08

2005/2041 a:02466 / b: 01110 a:PENDROP 22330 – 05/05/08

2005/2042 a:02466 / b: 01110 a:PENDY 22331 – 05/05/08

2005/2043 a:02466 / b: 01110 a:PENROS 22332 – 05/05/08

2005/2058 a:02374 / b: a:SUMNEM 08 22334 – 05/05/08

2005/2263 a:00165 / b: a:INNKARSOFB 22336 – 05/05/08

2006/0810 a:01801 / b: 04599 a:FLEURCEL 22360 – 05/05/08

2006/1399 a:03116 / b: a:KLENH05138 22370 – 05/05/08

2006/1400 a:03116 / b: a:KLENH05415 22371 – 05/05/08

2006/2146 a:00633 / b: 00423 a:BALARLILABI 22962 – 23/06/08

2006/2356 a:03602 / b: 03325 a:NEMARE 22442 – 05/05/08

2006/2357 a:03602 / b: 03325 a:NEMAGOYE 22443 – 05/05/08

2006/2365 a:03602 / b: 03325 a:NEMAPI 22447 – 05/05/08

2006/2462 a:00165 / b: a:INUPSNOW 22450 – 05/05/08

2006/2463 a:00165 / b: a:UNIPIMPYEL 22451 – 05/05/08

2006/2464 a:00165 / b: a:INTRAIWAT 22452 – 05/05/08

2006/2465 a:00165 / b: a:INTRAIKUM 22453 – 05/05/08

2006/2466 a:00165 / b: a:INTRAICIT 22454 – 05/05/08

Oryza sativa L.
2006/0800 a:05311 / b: a:SP55 22553 – 19/05/08

2006/1623 a:02096 / b: a:ERCOLE 22893 – 09/06/08

2006/1624 a:02096 / b: a:SCUDO 22894 – 09/06/08

Pelargonium peltatum (L.)
L’Her. ex Aiton

2005/2065 a:04442/04447 / b: 00025 a:FIDANOL JUICE 22335 – 05/05/08

Pelargonium zonale (L.)
L’Her. ex Aiton

2006/1161 a:00370/03975 / b: a:IRCOESTA 22476 – 19/05/08

2006/1162 a:00370/03975 / b: a:IRCOBISB 22477 – 19/05/08

2006/1163 a:00370/03975 / b: a:IRCOTAMA 22478 – 19/05/08

2006/1164 a:00370/03975 / b: a:IRCOCALO 22479 – 19/05/08

2006/1165 a:00370/03975 / b: a:IRCOCAPRUB 22480 – 19/05/08

2006/1166 a:00370/03975 / b: a:IRCOPALS 22481 – 19/05/08

2007/2549 a:00554 / b: a:GENBORED 22483 – 19/05/08
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2007/2550 a:00554 / b: a:GENAZZO 22484 – 19/05/08

Pentas lanceolata (Forssk.)
Deflers

2005/1597 a:00849 / b: a:PELA 443 22734 – 09/06/08

2005/1598 a:00849 / b: a:PELA 136 22735 – 09/06/08

2005/1599 a:00849 / b: a:PELA 469 22736 – 09/06/08

2005/1600 a:00849 / b: a:PEBA 458 22737 – 09/06/08

2005/1601 a:00849 / b: a:PEBA 456 22738 – 09/06/08

Petunia Juss.
2006/1232 a:00025 / b: a:FORT DARKPU 22257 – 05/05/08

2006/1488 a:00025 / b: a:FORT PURPIC 22258 – 05/05/08

2006/1489 a:00025 / b: a:FORT YELLOW 22259 – 05/05/08

Phaseolus vulgaris L.
2006/0608 a:05170 / b: a:TRAVIATA 22305 – 05/05/08

2007/0804 a:00031 / b: a:JUMPER 22313 – 05/05/08

Philodendron Schott
2006/0878 a:04398 / b: 01903 a:MDK11 22225 – 05/05/08

Phlox drummondii Hook.
2006/0498 a:04071 / b: 00082 a:SUNPHLOROME 22621 – 19/05/08

2006/0499 a:04071 / b: 00082 a:SUNPHLOCHEBU 22622 – 19/05/08

2006/0500 a:04071 / b: 00082 a:SUNPHLOPIN 22623 – 19/05/08

2006/0501 a:04071 / b: 00082 a:SUNPHLORE 22624 – 19/05/08

2006/0502 a:04071 / b: 00082 a:SUNPHLOHO 22625 – 19/05/08

2006/0503 a:04071 / b: 00082 a:SUNPHLOCARMA 22626 – 19/05/08

Phlox paniculata L.
2005/1644 a:04393 / b: 04261 a:MIRACLE ROSY EYES 22234 – 05/05/08

2005/1648 a:04393 / b: 04261 a:PIXIE MIRACLE GRACE 22235 – 05/05/08

2005/1659 a:04393 / b: 04261 a:PIXIE MIRACLE WHITE 22236 – 05/05/08

2005/2578 a:00986 / b: 03638 a:FONDANT FANCY 22217 – 05/05/08

Phalaenopsis Blume
2006/2117 a:03984 / b: 01903 a:C75 23000 – 23/06/08

Phygelius E. Mey. ex Benth.
2006/0155 a:01690/02396 / b: a:KERPHYPUR 22220 – 05/05/08

2006/0156 a:01690/02396 / b: a:KERPHYCREM 22221 – 05/05/08

2006/0157 a:01690/02396 / b: a:KERPHYSALM 22222 – 05/05/08

2006/0867 a:03423 / b: a:PASSIONATE 22749 – 09/06/08

Pisum sativum L. sensu lato
2006/0609 a:05170 / b: a:CABANA 22306 – 05/05/08

2006/0610 a:05170 / b: a:BARTESA 22307 – 05/05/08

2006/0799 a:05827 / b: 00420 a:KESTREL 22296 – 05/05/08

2007/1977 a:04466 / b: a:KLEOPATRA 22533 – 19/05/08

Populus L.
2005/2686 a:03141/03142/03144 / b: 03143 a:AF6 22654 – 19/05/08
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2005/2687 a:03141/03142/03144 / b: 03143 a:AF2 22655 – 19/05/08

2005/2688 a:03144 / b: 03143 a:SIRIO 22656 – 19/05/08

Persicaria microcephala
(D. Don) Sasaki

2006/2188 a:02133 / b: 00441 a:DRAGONS EYE 22437 – 05/05/08

Prunus persica (L.) Batsch
2003/1152 a:00915 / b: 01873 a:SCARLET O HARA 22293 – 05/05/08

2003/1839 a:00915 / b: 01873 a:COCONUT ICE 22294 – 05/05/08

2003/2021 a:00189 / b: a:ZAIRETOP 22309 – 05/05/08

2003/2023 a:00189 / b: a:ZAIMUCA 22310 – 05/05/08

2003/2024 a:00189 / b: a:GODINA 22311 – 05/05/08

2003/2431 a:01045 / b: 00160 a:MONSEPTE 22312 – 05/05/08

Quercus cerris L.
2002/2090 a:04070 / b: 00560 a:MVE 281968 19982 – 05/05/08

Rhipsalidopsis Britton et Rose
2006/2328 a:03804 / b: 00003 a:INDUS 22676 – 19/05/08

2006/2329 a:03804 / b: 00003 a:LEO 22677 – 19/05/08

2006/2330 a:03804 / b: 00003 a:COLUMBA 22678 – 19/05/08

2006/2331 a:03804 / b: 00003 a:TAURUS 22679 – 19/05/08

Rhododendron degronianum
var. yakushimanum (Nakai)
Kitam.

2006/1744 a:05546 / b: a:HERBSTZAUBER 22666 – 19/05/08

Rodgersia pinnata Franch.
2004/0930 a:04658 / b: 03638 a:FIREWORKS 22905 – 09/06/08

Rosa L.
2005/1150 a:01810 / b: 02131 a:NIRPANTASY 22757 – 09/06/08

2005/2488 a:00124 / b: a:TAN98403 22761 – 09/06/08

2005/2634 a:05292 / b: 02129 a:CRSPHD0126 22764 – 09/06/08

2005/2635 a:05292 / b: 02129 a:CRSPHD0311 22765 – 09/06/08

2005/2664 a:03888 / b: 02321 a:PRERASONA 23008 – 23/06/08

2005/2665 a:03888 / b: 02321 a:PRERAVIKI 23009 – 23/06/08

2006/0038 a:00021 / b: a:SCHINEUF 22766 – 09/06/08

2006/0039 a:00021 / b: a:SCHUQBEL 22767 – 09/06/08

2006/0040 a:00021 / b: a:SCHITOWAN 22768 – 09/06/08

2006/0041 a:00021 / b: a:SCHITOVIJF 22769 – 09/06/08

2006/0042 a:00021 / b: a:SCHOREEN 22770 – 09/06/08

2006/0044 a:00021 / b: a:SCHAVLOHAM 22771 – 09/06/08

2006/0045 a:00021 / b: a:SCHEMOCBA 22772 – 09/06/08

2006/0046 a:00021 / b: a:SCHELEFEM 22773 – 09/06/08

2006/0047 a:00021 / b: a:SCHIJKER 22774 – 09/06/08

2006/0049 a:00021 / b: a:SCHRALIB 22775 – 09/06/08
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2006/0050 a:00021 / b: a:SCHICLOWN 22776 – 09/06/08

2006/0051 a:00021 / b: a:SCHEGONZO 22777 – 09/06/08

2006/0052 a:00021 / b: a:SCHIALLO 22778 – 09/06/08

2006/0418 a:03733 / b: a:SPEFARINE 22779 – 09/06/08

2006/0419 a:03733 / b: a:SPEEARRING 22780 – 09/06/08

2006/0628 a:00081 / b: a:POULCAS029 22243 – 05/05/08

2006/0629 a:00081 / b: a:POULPAH038 22244 – 05/05/08

2006/0630 a:00081 / b: a:POULPAL020 22245 – 05/05/08

2006/0631 a:00081 / b: a:POULPAL025 22246 – 05/05/08

2006/0632 a:00081 / b: a:POULPAH031 22247 – 05/05/08

2006/0633 a:00081 / b: a:POULPAL028 22248 – 05/05/08

2006/0686 a:00124 / b: a:TAN02474 22781 – 09/06/08

2006/0762 a:05305 / b: a:LEXIDAGAM 22782 – 09/06/08

2006/0763 a:05415 / b: a:LEXYPD 22783 – 09/06/08

2006/0764 a:05415 / b: a:LEXORIS 22784 – 09/06/08

2006/0855 a:05415 / b: a:LEXTEEWS 22785 – 09/06/08

2006/0868 a:00124 / b: a:TAN01106 22786 – 09/06/08

2006/0892 a:05183 / b: a:RUIB091A 22249 – 05/05/08

2006/0893 a:05183 / b: a:RUIB151A 22250 – 05/05/08

2006/0894 a:05183 / b: a:RUIB211A 22251 – 05/05/08

2006/0902 a:00124 / b: a:TAN01541 22787 – 09/06/08

2006/0948 a:00709 / b: 00421 a:KORTUMBON 22658 – 19/05/08

2006/0949 a:00709 / b: 00421 a:KORLIPPI 22659 – 19/05/08

2006/0950 a:00709 / b: 00421 a:KORHATARI 22660 – 19/05/08

2006/0951 a:00709 / b: 00421 a:KORDRUBER 22661 – 19/05/08

2006/0952 a:00709 / b: 00421 a:KORVAKY 22662 – 19/05/08

2006/1063 a:01018/04666 / b: 04494 a:WAGRIDRIE 22788 – 09/06/08

2006/1064 a:01018/04666 / b: 04494 a:WAGRIVIER 22789 – 09/06/08

2006/1065 a:01018/04666 / b: 04494 a:WAGRIVIJF 22790 – 09/06/08

2006/1066 a:01018/04666 / b: 04494 a:WAGRIZES 22791 – 09/06/08

2006/1092 a:04783 / b: a:BRIUSL0078 22792 – 09/06/08

2006/1127 a:00124 / b: a:TAN00847 22252 – 05/05/08

2006/1128 a:00124 / b: a:TAN00641 22253 – 05/05/08

2006/1129 a:00124 / b: a:TAN03998 22254 – 05/05/08

2006/1144 a:00081 / b: a:POULPAR043 22255 – 05/05/08

2006/1215 a:00081 / b: a:POULPAR045 22256 – 05/05/08

2006/1249 a:03733 / b: a:SPEGARIS 22796 – 09/06/08
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2006/1320 a:05183 / b: a:RUIW999A 22797 – 09/06/08

2006/1405 a:00124 / b: a:TAN03244 22799 – 09/06/08

2006/1542 a:05183 / b: a:RUIA2003A 22810 – 09/06/08

2006/1543 a:05183 / b: a:RUIBA028A 22260 – 05/05/08

2006/1544 a:05183 / b: a:RUIBA020A 22261 – 05/05/08

2006/1545 a:05183 / b: a:RUIA0671A 22811 – 09/06/08

2006/1546 a:05183 / b: a:RUIA2007A 22812 – 09/06/08

2006/1547 a:05183 / b: a:RUIRB141A 22262 – 05/05/08

2006/1549 a:05183 / b: a:RUIBB090A 22263 – 05/05/08

2006/1635 a:00021 / b: a:SCHAGOBRO 22813 – 09/06/08

2006/1640 a:00021 / b: a:SCHUBLOVE 22814 – 09/06/08

2006/1641 a:00021 / b: a:SCHAPRESKI 22815 – 09/06/08

2006/1675 a:03733 / b: a:SPEFESCO 22816 – 09/06/08

2006/1676 a:03733 / b: a:SPEGYRTHE 22817 – 09/06/08

2006/1734 a:02304 / b: 02955 a:INTERGELAN 22825 – 09/06/08

2006/1737 a:00124 / b: a:TAN01030 22826 – 09/06/08

2006/1832 a:05569 / b: a:GEHAM 22828 – 09/06/08

2006/1847 a:03888 / b: a:PRERURIT 22829 – 09/06/08

2006/1848 a:03888 / b: a:CROHIMAGI YELLOW 22830 – 09/06/08

2006/1852 a:01810 / b: 02131 a:KRIBLANGES 22831 – 09/06/08

2006/1853 a:00889 / b: a:MEIPELMEL 22269 – 05/05/08

2006/1889 a:00124 / b: a:TAN02360 22832 – 09/06/08

2006/1890 a:00124 / b: a:TAN00798 22270 – 05/05/08

2006/1902 a:03878 / b: a:EMPINTO 22667 – 19/05/08

2006/1966 a:02986 / b: 00342 a:EVERA122 22272 – 05/05/08

2006/1967 a:02986 / b: 00342 a:EVERA169 22273 – 05/05/08

2006/1968 a:02986 / b: 00342 a:EVERA168 22274 – 05/05/08

2006/1969 a:02986 / b: 00342 a:EVERA152 22275 – 05/05/08

2006/2052 a:03671 / b: 00423 a:ESM ALANDALUZ 22668 – 19/05/08

2006/2053 a:03671 / b: 00423 a:ESM OPERA 22669 – 19/05/08

2006/2165 a:02925 / b: 00423 a:NATUBIS 22670 – 19/05/08

2006/2166 a:02925 / b: 00423 a:NATUBREAK 22671 – 19/05/08

2006/2167 a:02925 / b: 00423 a:NATUGOLDTO 22672 – 19/05/08

2006/2168 a:02925 / b: 00423 a:NATULING 22673 – 19/05/08

2006/2169 a:02925 / b: 00423 a:NATUSONG 22674 – 19/05/08

2006/2170 a:02925 / b: 00423 a:NATUVANGO 22675 – 19/05/08

2006/2196 a:00124 / b: a:TAN03266 22835 – 09/06/08
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2006/2198 a:00124 / b: a:TAN03384 22836 – 09/06/08

2006/2199 a:00124 / b: a:TAN00942 22837 – 09/06/08

2006/2283 a:00124 / b: a:TAN01360 22277 – 05/05/08

2006/2284 a:00124 / b: a:TAN01340 22278 – 05/05/08

2006/2287 a:00092 / b: a:AUSGLADE 22838 – 09/06/08

2006/2288 a:00092 / b: a:AUSPASTOR 22839 – 09/06/08

2006/2716 a:00889 / b: a:MEIMALISS 22680 – 19/05/08

2006/2718 a:00889 / b: a:MEIBOULKA 22681 – 19/05/08

2007/0097 a:00889 / b: a:MEITONGAS 22682 – 19/05/08

2007/0120 a:00889 / b: a:RADSWEET 22683 – 19/05/08

2007/0121 a:00889 / b: a:RADTKO 22684 – 19/05/08

2007/0173 a:05720 / b: 00003 a:PEM16 22685 – 19/05/08

2007/0232 a:02304 / b: 02955 a:INTERCOMDOOR 22686 – 19/05/08

2007/0233 a:02304 / b: 02955 a:INTERZABUNEL 22687 – 19/05/08

2007/0234 a:02304 / b: 02955 a:INERCOMANJE 22688 – 19/05/08

2007/0235 a:02304 / b: 02955 a:INTERBADTI 22689 – 19/05/08

2007/0237 a:02304 / b: 02955 a:INTERCOMBIG 22690 – 19/05/08

2007/0383 a:04552 / b: a:JENNIFER MADIGAN 22286 – 05/05/08

2007/0384 a:04552 / b: a:MAJA MADIGAN 22287 – 05/05/08

2007/0386 a:04552 / b: a:EVELIN MADIGAN 22288 – 05/05/08

2007/0387 a:00936 / b: a:NOA130400 22691 – 19/05/08

2007/0389 a:00936 / b: a:NOA60800 22692 – 19/05/08

2007/2026 a:00889 / b: a:MEIHYLVOL 22289 – 05/05/08

2007/2027 a:00889 / b: a:MEIGENPI 22290 – 05/05/08

2007/2028 a:00889 / b: a:MEIFACUL 22291 – 05/05/08

2007/2197 a:00889 / b: a:MEIMEXTO 22292 – 05/05/08

2007/2280 a:00368 / b: a:DELICAL 22693 – 19/05/08

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
2006/0744 a:05408 / b: 00003 a:LIS 601 22358 – 05/05/08

2006/0745 a:05408 / b: 00003 a:LIS 602 22359 – 05/05/08

Salvia nemorosa L.
2005/2666 a:03608 / b: 05298 a:PINK FRIESLAND 22219 – 05/05/08

Scoparia dulcis L.
2006/0828 a:04071 / b: 00082 a:SUNTUTUKI 22361 – 05/05/08

Sedum makinoi Maxim.
2006/2260 a:05267 / b: 02586 a:TORNADO 22438 – 05/05/08

Skimmia japonica Thunb.
2006/1703 a:03564 / b: 00420 a:TEMPTATION 22904 – 09/06/08

Solanum tuberosum L.
2005/0482 a:00117 / b: a:DANIELA 22521 – 19/05/08
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2005/2548 a:00315 / b: a:MAGNAT 22131 – 23/06/08

2006/0073 a:02958 / b: a:COUNTESSA 22546 – 19/05/08

2006/0378 a:00054 / b: 02902 a:PERUVIAN QUEEN 22854 – 09/06/08

2006/0379 a:00054 / b: 02902 a:PERUVIAN TWILIGHT 22855 – 09/06/08

2006/0380 a:00054 / b: 02902 a:PERUVIAN STAR 22856 – 09/06/08

2006/1148 a:01031 / b: a:YONA 22566 – 19/05/08

2006/1567 a:00019 / b: a:LADY AMARILLA 22556 – 19/05/08

2006/1569 a:04020 / b: 00019 a:LADY VALORA 22515 – 19/05/08

2006/1570 a:00019 / b: a:MUSICA 22557 – 19/05/08

2006/1571 a:00019 / b: a:ORCHESTRA 22558 – 19/05/08

2006/2620 a:01521 / b: a:HATIVA 22559 – 19/05/08

2006/2663 a:02958/05681 / b: a:CANBERRA 22547 – 19/05/08

2006/2676 a:02958/05683 / b: a:SIFRA 22548 – 19/05/08

2006/2677 a:02958/05684 / b: a:SYLVANA 22549 – 19/05/08

2006/2680 a:02958 / b: a:SMART 22550 – 19/05/08

2006/2681 a:02958 / b: a:TAURUS 22551 – 19/05/08

2006/2683 a:02958 / b: a:INGRID 22552 – 19/05/08

2007/1221 a:00317 / b: a:LOUISANA 22569 – 19/05/08

2007/1542 a:00315 / b: a:TUCAN 22132 – 23/06/08

2007/1630 a:00456 / b: a:EUROBONA 22522 – 19/05/08

2007/1631 a:00456 / b: a:EUROFLORA 22523 – 19/05/08

2007/2030 a:00312 / b: a:SISSI 22524 – 19/05/08

2007/2127 a:01031 / b: a:FLOKY 22567 – 19/05/08

2007/2328 a:01031 / b: a:FUEGO 22568 – 19/05/08

2007/2329 a:00054 / b: 02902 a:INCA DAWN 22520 – 19/05/08

Solenostemon scutellarioides
(L.) Codd

2004/2650 a:04905 / b: 02318 a:COPPER 22726 – 09/06/08

Solidago L.
2006/0725 a:05405 / b: 01589 a:SUNRAN 22224 – 05/05/08

Sparrmannia africana L. f.
2006/0433 a:05267 / b: 02586 a:EDEN TREE 22223 – 05/05/08

Stylidium graminifolium Sw.
ex Willd.

2004/1353 a:05578 / b: 00423 a:ST116 22232 – 05/05/08

2004/1354 a:05578 / b: 00423 a:ST111 22233 – 05/05/08

Tolmiea menziesii (Pursh)
Torr. et A. Gray

2004/2005 a:02133 / b: 00441 a:COOL GOLD 22724 – 09/06/08

Triticum durum Desf.
2005/0043 a:03924 / b: a:GUIZEH 22570 – 19/05/08
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Triticum spelta L.
2007/1978 a:04466 / b: a:ZOLLERNSPELZ 22534 – 19/05/08

Triticum aestivum L. emend.
Fiori et Paol.

2004/1803 a:02761 / b: 00805 a:BOTTICELLI 22604 – 19/05/08

2005/0638 a:02761 / b: 00805 a:COPERNICO 22605 – 19/05/08

2005/1313 a:06306 / b: a:ANAPO 22892 – 09/06/08

2007/1723 a:04167 / b: a:GRETHEL 22578 – 19/05/08

2007/1724 a:04167 / b: a:PHARE 22579 – 19/05/08

2007/1725 a:04167 / b: a:TIAGO 22580 – 19/05/08

2007/1976 a:02761 / b: 00805 a:ATACAMA 22606 – 19/05/08

2007/2074 a:04125 / b: a:JB DIEGO 22535 – 19/05/08

2007/2075 a:04125 / b: a:CONTACT 22536 – 19/05/08

2007/2076 a:00663 / b: a:ELEMENT 22560 – 19/05/08

2007/2077 a:00663 / b: a:EUROJET 22561 – 19/05/08

2007/2081 a:00038 / b: a:GECKO 22537 – 19/05/08

2007/2178 a:00893 / b: a:WALDORF 22562 – 19/05/08

2007/2179 a:00893 / b: a:ACONEL 22563 – 19/05/08

2007/2181 a:00893 / b: a:ADONIS 22564 – 19/05/08

2007/2204 a:05178 / b: 05179 a:MV KOLO 22518 – 19/05/08

2007/2205 a:05178 / b: 05179 a:MV HOMBÁR 22519 – 19/05/08

Tulipa L.
2007/0077 a:05698 / b: a:MARIE JO 22285 – 05/05/08

2007/1120 a:05878 / b: a:DOUBLE FLAMING PARROT 23011 – 23/06/08

Verbena L.
2004/2394 a:03602 / b: 03325 a:SWESTRENA 22314 – 05/05/08

2005/1241 a:01561 / b: 05148 a:KLEVE04342 22319 – 05/05/08

2005/1243 a:01561 / b: 05148 a:KLEVE04340 22320 – 05/05/08

2005/1244 a:01561 / b: 05148 a:KLEVE04336 22321 – 05/05/08

2005/1245 a:01561 / b: 05148 a:KLEVE04335 22322 – 05/05/08

2005/2637 a:03661 / b: 00165 a:USBENA4702 22345 – 05/05/08

2006/1094 a:03602 / b: 03325 a:SCARABEE 22365 – 05/05/08

2006/1443 a:05505 / b: a:DUEMPDARED 22374 – 05/05/08

2006/1444 a:05505 / b: a:DUEMPIMPUR 22375 – 05/05/08

2006/1445 a:05505 / b: a:DUEMPI 22376 – 05/05/08

2006/1446 a:05505 / b: a:DUEMPSTRAW 22377 – 05/05/08

2006/2360 a:03602 / b: 03325 a:POENA 22446 – 05/05/08

2006/2393 a:03602 / b: 03325 a:LACENA 22448 – 05/05/08

2006/2394 a:03602 / b: 03325 a:CARMALI 22449 – 05/05/08

2006/2560 a:02374 / b: a:SUMDOVERB 01 22963 – 23/06/08
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2006/2562 a:02374 / b: a:SUMDOVERB 03 22964 – 23/06/08

2006/2574 a:05667 / b: a:NEBVER 655 22465 – 05/05/08

2006/2575 a:05667 / b: a:NEBVER 628 22466 – 05/05/08

2006/2576 a:05667 / b: a:NEBVER 623 22467 – 05/05/08

2007/1383 a:03491 / b: 05148 a:KLEVP06349 22469 – 05/05/08

2007/1384 a:03491 / b: 05148 a:KLEVP06350 22470 – 05/05/08

2007/1385 a:03491 / b: 05148 a:KLEVP06352 22471 – 05/05/08

Veronica L.
2004/2358 a:00986 / b: a:PINK PANTHER 22725 – 09/06/08

Viola L.
2006/2534 a:03602 / b: 03325 a:AB5676 22804 – 09/06/08

2006/2535 a:03602 / b: 03325 a:AB5570 22805 – 09/06/08

2006/2537 a:03602 / b: 03325 a:AB5264 22806 – 09/06/08

2006/2538 a:03602 / b: 03325 a:AB5131 22807 – 09/06/08

2006/2539 a:03602 / b: 03325 a:AB6087 22808 – 09/06/08

2006/2540 a:03602 / b: 03325 a:AB5944 22809 – 09/06/08

Viola cornuta L.
2006/1120 a:04071 / b: 00082 a:SANVIOKI 22793 – 09/06/08

Zantedeschia Spreng.
2005/0256 a:03711 / b: 00423 a:CORAL PASSION 22939 – 23/06/08

2005/0257 a:03711 / b: 00423 a:LEMONADE 22940 – 23/06/08

2005/2589 a:01798 / b: 04030 a:MERCEDES 22342 – 05/05/08

2005/2590 a:00147 / b: a:CON AMORE 22343 – 05/05/08

2005/2592 a:00147 / b: a:PISA 22344 – 05/05/08

2005/2668 a:00147 / b: a:AUCKLAND 22364 – 05/05/08

2006/1855 a:03699 / b: a:RUTH 22387 – 05/05/08

2006/1856 a:03699 / b: a:LIBERTY 22388 – 05/05/08

Zea mays L.
2005/0543 a:04184 / b: 01006 a:LIMIQT30 22858 – 09/06/08

2005/0549 a:04184 / b: 01006 a:LIMMLL84 22859 – 09/06/08

2005/0550 a:04184 / b: 01006 a:LIMML92 22860 – 09/06/08

2005/0558 a:04184 / b: 01006 a:LIMSAB3 22861 – 09/06/08

2005/0562 a:04184 / b: 01006 a:LIMUMM18 22862 – 09/06/08

2005/0563 a:04184 / b: 01006 a:LIMWCB68 22863 – 09/06/08

2005/0564 a:04184 / b: 01006 a:LIMWNN33 22864 – 09/06/08

2005/0565 a:04184 / b: 01006 a:LIMYB02802 22865 – 09/06/08

2005/0954 a:03602 / b: 03570 a:NP1942 22881 – 09/06/08

2005/1115 a:03889 / b: 03139 a:34MB14 22884 – 09/06/08

2005/1400 a:00180 / b: 00804 a:PR39H84 22868 – 09/06/08

2005/1410 a:00180 / b: 00804 a:PR32B10 22869 – 09/06/08
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2005/1411 a:00180 / b: 00804 a:PR33K39 22870 – 09/06/08

2005/1415 a:00180 / b: 00804 a:PR32H57 22871 – 09/06/08

2005/1416 a:00180 / b: 00804 a:PR32B33 22872 – 09/06/08

2005/1418 a:00180 / b: 00804 a:PH76T 22873 – 09/06/08

2005/1427 a:00180 / b: 00804 a:PHA9G 22874 – 09/06/08

2005/1428 a:00180 / b: 00804 a:PHC5H 22875 – 09/06/08

2005/1432 a:00180 / b: 00804 a:PHG4P 22876 – 09/06/08

2005/1433 a:00180 / b: 00804 a:PHL5J1 22877 – 09/06/08

2005/1440 a:00180 / b: 00804 a:PH6HR 22878 – 09/06/08

2005/2314 a:00044 / b: 00575 a:KW7F536 22851 – 09/06/08

2005/2317 a:00044 / b: 00575 a:KW7M012 22852 – 09/06/08

2005/2318 a:00044 / b: 00575 a:KW7M114 22853 – 09/06/08

2006/0556 a:04197 / b: a:EG7033 22889 – 09/06/08

2006/0598 a:03889 / b: 03139 a:34F919 22885 – 09/06/08

2006/0600 a:03889 / b: 03139 a:LH2050 22886 – 09/06/08

2006/0601 a:04206 / b: 03139 a:34M836A 22887 – 09/06/08

2006/0615 a:03323 / b: a:LH353 22890 – 09/06/08

2006/0656 a:05397 / b: 00927 a:TCF 22882 – 09/06/08

2006/0657 a:05397 / b: 00927 a:TSB 22883 – 09/06/08

2006/0771 a:04184 / b: 01006 a:LIMAVO2 22607 – 19/05/08

2006/0772 a:04184 / b: 01006 a:LIMCFZ126 22608 – 19/05/08

2006/0776 a:04184 / b: 01006 a:LIMFFI1 22609 – 19/05/08

2006/0778 a:04184 / b: 01006 a:LIMIVU7 22610 – 19/05/08

2006/0779 a:04184 / b: 01006 a:LIMJML26 22866 – 09/06/08

2006/0780 a:04184 / b: 01006 a:LIMMLL110 22611 – 19/05/08

2006/0782 a:04184 / b: 01006 a:LIMMM115 22612 – 19/05/08

2006/0783 a:04184 / b: 01006 a:LIMTVI77 22613 – 19/05/08

2006/0786 a:04184 / b: 01006 a:LIMYBI3941 22867 – 09/06/08

2006/1021 a:02907 / b: a:WB17 22538 – 19/05/08

2006/1022 a:02907 / b: a:WB26 22539 – 19/05/08

2006/1023 a:02907 / b: a:WD51 22540 – 19/05/08

2006/1024 a:02907 / b: a:WW25 22541 – 19/05/08

2006/1031 a:02907 / b: a:QW87 22542 – 19/05/08

2006/1033 a:02907 / b: a:DL64 22891 – 09/06/08

2006/1035 a:02907 / b: a:DX12 22543 – 19/05/08

2006/1036 a:02907 / b: a:DL62 22544 – 19/05/08

2006/1038 a:02907 / b: a:DA34 22545 – 19/05/08
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2006/1345 a:03602 / b: 03570 a:NP2368 22592 – 19/05/08

2006/1573 a:00180 / b: 00804 a:PR35A30 22879 – 09/06/08

2006/1587 a:00180 / b: 00804 a:PR32B14 22880 – 09/06/08

2006/1591 a:00180 / b: 00804 a:PR34N41 22590 – 19/05/08

2006/1618 a:00180 / b: 00804 a:PHJEH1 22591 – 19/05/08

2007/0586 a:00260 / b: 02037 a:990A707 22598 – 19/05/08

2007/0637 a:04197 / b: a:EG7088 22571 – 19/05/08

2007/0731 a:04184 / b: 01006 a:LG3239 22614 – 19/05/08

2007/0753 a:03889 / b: 03139 a:34FH02 22599 – 19/05/08

2007/0984 a:04184 / b: 01006 a:LIMFDD514 22615 – 19/05/08

2007/0985 a:04184 / b: 01006 a:LIMFMI627 22616 – 19/05/08

2007/0989 a:04184 / b: 01006 a:LIMIVQ50 22617 – 19/05/08

2007/0991 a:04184 / b: 01006 a:LIMJVV11 22618 – 19/05/08

2007/1002 a:04184 / b: 01006 a:LIMRVI34 22619 – 19/05/08

2007/1148 a:03304 / b: a:R05017 22574 – 19/05/08

2007/1611 a:04577 / b: 04000 a:PHGRT 22187 – 23/06/08

2007/2137 a:03602 / b: 03570 a:EC49333 22593 – 19/05/08

2007/2141 a:03602 / b: 03570 a:NPIA1441 22594 – 19/05/08

2007/2142 a:03602 / b: 03570 a:NPIB1430 22595 – 19/05/08

2007/2143 a:03602 / b: 03570 a:NPNW0351 22596 – 19/05/08

2007/2147 a:03602 / b: 03570 a:NPXI1440 22597 – 19/05/08

2007/2218 a:00044 / b: 00575 a:KW1G240 22492 – 19/05/08

2007/2219 a:00044 / b: 00575 a:KW1G245 22493 – 19/05/08

2007/2220 a:00044 / b: 00575 a:KW1G266 22494 – 19/05/08

2007/2221 a:00044 / b: 00575 a:KW1G524 22495 – 19/05/08

2007/2222 a:00044 / b: 00575 a:KW1G546 22496 – 19/05/08

2007/2227 a:00044 / b: 00575 a:KW4G118 22497 – 19/05/08

2007/2228 a:00044 / b: 00575 a:KW5G393 22498 – 19/05/08

2007/2229 a:00044 / b: 00575 a:KW5G712 22499 – 19/05/08

2007/2230 a:00044 / b: 00575 a:KW1F383 22500 – 19/05/08

2007/2231 a:00044 / b: 00575 a:KW5F326 22501 – 19/05/08

2007/2233 a:00044 / b: 00575 a:KW1F345 22502 – 19/05/08

2007/2234 a:00044 / b: 00575 a:KW1F352 22503 – 19/05/08

2007/2235 a:00044 / b: 00575 a:KW1F354 22504 – 19/05/08

2007/2236 a:00044 / b: 00575 a:KW1F360 22505 – 19/05/08

2007/2237 a:00044 / b: 00575 a:KW5F346 22506 – 19/05/08

2007/2238 a:00044 / b: 00575 a:KW9F191 22507 – 19/05/08
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2007/2239 a:00044 / b: 00575 a:KW4U117 22508 – 19/05/08

2007/2240 a:00044 / b: 00575 a:KW6F591 22509 – 19/05/08

2007/2241 a:00044 / b: 00575 a:KW7F575 22510 – 19/05/08

2007/2242 a:00044 / b: 00575 a:KW7F588 22511 – 19/05/08

Zinnia angustifolia Kunth ≈
Z. violacea Cav.

2006/1439 a:01020 / b: 04464 a:SAKZIN006 22917 – 09/06/08

2006/1440 a:01020 / b: 04464 a:SAKZIN007 22918 – 09/06/08
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Tablica IV.2: Othvérlqne na zaqvki za zakrila

Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Refusals of applications for protection

Table IV.2: Rejets de demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

Tabelul IV.2: Respingerea de cereri de protecÁie
TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Dosar nr. / Císlo spisu /
Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

Data na othvérlqne / Fecha límite /
Datum zamítnutí / Afslagets dato /
Datum der Zurückweisung / Ta-
gasilükkamise kuupäev / Hµερ�µην�α
απ�ρριψης / Date of rejection / Date du
rejet / Data del rigetto / Noraidisanas
datums / Atmetimo data / Elutasítás
dátuma / Id-data tat-tichid / Datum van
afwijzing / Data odrzucenia / Data da re-
cusa / Data respingerii / Dátum zamiet-
nutia / Datum zavrnitve / Hylkäyspäivä /
Datum för avslaget 

a: Predlagano naimenovanie / Denomi-
nación propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Sortenbezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination
proposée / Denominazione proposta /
Ieteiktais nosaukums / Siulomas pavadini-
mas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Denumire propusa / Navrhovany
názov / Predlagana imena / Ehdotettu laji-
kenimi / Föreslagen benämning 

b: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’ob-
tenteur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Nomer na zaveçdane / Solicitante /
Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja /
Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Dosar nr. /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel /
Forædler / Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel /
Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Mandatar /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud

1 3 42

1 432

Beaucarnea recurvata Lem.
2005/1695 a:03776 / b: 03776 / c: 01903 a: / fach004 827 – 05/05/08

Dahlia Cav.
2007/2094 a:06008 / b: 06008 / c: 02334 a:AMERICAN SUN / american sun 826 – 05/05/08
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Echinacea Moench
2005/2057 a:05253 / b: 05253 / c: 02334 a:MANGO / cbg cone3 (mango) 828 – 05/05/08

Euphorbia pulcherrima Willd.
ex Klotzsch

2006/0208 a:01018/02910 / b: 01018/02910 / a:STARGAZER WHITE / 830 – 23/06/08
c:04494 p206901

2006/0209 a:01018/02910 / b: 01018/02910 / a:STARGAZER MARBLE / 831 – 23/06/08
c:04494 p206902

2006/0210 a:01018/02910 / b: 01018/02910 / a:ALREDDY FANCY / p206903 832 – 23/06/08
c:04494

Gladiolus L.
2006/1461 a:03283 / b: 03283 / c: a:PURPLE MATE / 96-269-1 812 – 05/05/08

Hordeum vulgare L. sensu lato
2007/2215 a:04649 / b: 04649 / c: a:COMETA / cometa 820 – 05/05/08

2007/2216 a:04649 / b: 04649 / c: a:RODORZ / rodorz 821 – 05/05/08

Hydrangea macrophylla
(Thunb. ex Murr.) Ser.

2004/2188 a:01621 / b: 04850 / c: 01689 a:NEHYOSH / nehyosh 824 – 05/05/08

Lilium L.
2006/2111 a:03780 / b: 03780 / c: a: / 99-673-1 822 – 05/05/08

Linum usitatissimum L.
2008/0233 a:03542 / b: 03542 / c: a:HIVERNAL / l 18 819 – 05/05/08

Miscanthus sinensis (Thunb.)
Andersson

2004/1040 a:04671 / b: 04671 / c: 03638 a:SILVERSTRIPE / silverstripe 735 – 23/06/08

Sedum telephium L.
2006/0854 a:03607 / b: 03607 / c: a:DIAMOND EDGE / diamond 825 – 05/05/08

edge

Sedum spectabile Boreau
2006/0420 a:02133 / b: 04818 / c: 00441 a:HOT STUFF / hot stuff 823 – 05/05/08

Zantedeschia Spreng.
2007/2360 a:03725 / b: 03725 / c: a:CAPTAIN PROMISE / captain 833 – 23/06/08

promise

2007/2361 a:03725 / b: 03725 / c: a:CAPTAIN SONORA / captain 834 – 23/06/08
sonora

2007/2362 a:03725 / b: 03725 / c: a:CAPTAIN ELINE / captain 835 – 23/06/08
eline

2007/2363 a:03725 / b: 03725 / c: a:CAPTAIN MURANO / captain 836 – 23/06/08
murano

2007/2364 a:03725 / b: 03725 / c: a: / kloon 1181 837 – 23/06/08
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requerentes ou a seus representantes para fins processuais / Tabelul V.1: Modificari privind persoana solicitantului sau a mandatarului / TabuLka V.1:
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a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Predlagano naimenovanie / Denomina-
ción propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Bezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α / Proposed de-
nomination / Dénomination proposée / Deno-
minazione proposta / Ieteiktais nosaukums /
Siulomas pavadinimas / Javasolt fajtanevek
/ Id-Denominazzjoni proposta / Voorgestelde
benaming / Proponowana nazwa / Deno-
minação proposta / Denumire propusa /
Navrhovany názov / Predlagana imena /
Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen beteckning

c: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny

42
Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Humulus lupulus L.
a:2004/0987 / b: BOADICEA / a:04662 / b: 00865 / c: a:06316 / b: 00865 / c: 06/06/08
c:or423

a:2006/1106 / b: SOVEREIGN / a:04662 / b: 00865 / c: a:06316 / b: 00865 / c: 06/06/08
c:50/95/33

Vaccinium corymbosum L.
a:2007/0366 / b: ROCÍO / a:05749 / b: 05749 / c: a:06181 / b: 05749 / c: 30/05/08
c: rocío

a:2007/0367 / b: ROMERO / a:05749 / b: 05749 / c: a:06181 / b: 05749 / c: 30/05/08
c: romero

15.08.2008 4/2008/91
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Tablica V.2: Promeni v ùridiweskiq statut na titulqra na pravoto na zakrila ili na procesualniq predstavitel

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

Tabelul V.2: Modificari privind persoana titularului protecÁiei sau a mandatarului

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Nomer na predostavenoto pravo /
Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Numarul acordarii / Císlo ude-
lenia / Stevilka podelitve / Myönnön
numero / Beviljandenummer

c: Naimenovaniq na sortove / Denomi-
naciones de variedades / Oznacování
odrud / Sortsbetegnelser / Sortenbezeich-
nungen / sordinimed / �ν�µασ�ες
π�ικιλι�ν / Variety denominations /
Dénominations variétales / Denomina-
zioni varietali / S¶irnu nosaukumi /
Veisliµ pavadinimai / Fajtanevek /
Denominazzjonijiet tal-varjetajiet /
Rasbenamingen / Nazwy odmian /
Denominações varietais / Denumirea soi-
urilor / Názvy odrody / Imena sort /
Lajikenimet / Sortbenämningar

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny

42
Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ�!µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Agave univitatta Haw.
a:2005/2487 / b: 22642 / a:04313 / b: 04314 / c: 01903 a:04314 / b: 04314 / c: 01903 13/05/08
c:HANSOTI08

Astrantia major L.
a:2004/2415 / b: 20865 / a:04875 / b: 04875 / c: 04261 a:04875 / b: 04875 / c: 19/06/08
c:STAR OF BEAUTY

a:2005/1645 / b: 20878 / a:04875 / b: 04875 / c: 04261 a:04875 / b: 04875 / c: 19/06/08
c:STAR OF ROYALS

Chlorophytum laxum R. Br.
a:2005/2486 / b: 20895 / a:04313 / b: 04314 / c: 01903 a:04314 / b: 04314 / c: 01903 13/05/08
c:LEMON N LIME

Dahlia Cav.
a:1999/1832 / b: 8547 / a:02871 / b: 06257 / c: a:06257 / b: 06257 / c: 07/05/08
c:KIEDAHRED

a:1999/1833 / b: 8548 / a:02871 / b: 06257 / c: a:06257 / b: 06257 / c: 07/05/08
c:KIEDAHBIC

a:2003/1974 / b: 15638 / a:02871 / b: 06257 / c: a:06257 / b: 06257 / c: 07/05/08
c:KIEDAHLOW

a:2003/1975 / b: 15639 / a:02871 / b: 06257 / c: a:06257 / b: 06257 / c: 07/05/08
c:KIEDAHSCAR

a:2003/1977 / b: 15641 / a:02871 / b: 06257 / c: a:06257 / b: 06257 / c: 07/05/08
c:KIEDAHDECVIO

a:2003/1978 / b: 15642 / a:02871 / b: 06257 / c: a:06257 / b: 06257 / c: 07/05/08
c:KIEDAHBAY

a:2003/1980 / b: 15644 / a:02871 / b: 06257 / c: a:06257 / b: 06257 / c: 07/05/08
c:KIEDAHBITE

Epipremnum pinnatum (L.) Engl.
a:2006/1565 / b: 22264 / a:04313 / b: 04314 / c: 01903 a:04314 / b: 04314 / c: 01903 13/05/08
c:HANSOTI12

Gaura lindheimeri Engelm.
et A.Gray

a:2000/1409 / b: 11444 / a:02888 / b: 00742 / c: 01903 a:00742 / b: 00742 / c: 01903 24/05/08
c:CRIMSON BUTTERFLIES

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:2000/2016 / b: 12808 / a:03252 / b: 03252 / c: a:06317 / b: 03252 / c: 10/06/08
c:TOLAR

a:2001/0307 / b: 8316 /  a:04729 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 09/06/08
c:ALLIOT

a:2001/1195 / b: 10048 / a:04729 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 09/06/08
c: JESSICA

a:2004/0068 / b: 19887 / a:03252 / b: 03252 / c: a:06317 / b: 03252 / c: 10/06/08
c:EBSON

a:2004/0069 / b: 19888 / a:03252 / b: 03252 / c: a:06317 / b: 03252 / c: 10/06/08
c:MALZ

a:2005/0128 / b: 16675 / a:04729 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 09/06/08
c:SCANDIUM

a:2005/1821 / b: 17530 / a:03252 / b: 03252 / c: a:06317 / b: 03252 / c: 10/06/08
c:BOJOS

a:2006/0093 / b: 18249 / a:04729 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 09/06/08
c:MALWINTA

a:2006/0094 / b: 18250 /  a:04729 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 09/06/08
c:LONNI
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a:2006/0635 / b: 20754 /  a:04729 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 09/06/08
c:CARBONA

Humulus lupulus L.
a:1996/0036 / b: 1436 /  a:04662 / b: 00865 / c: a:06316 / b: 00865 / c: 06/06/08
c:ADMIRAL

a:1996/0038 / b: 1438 / a:04662 / b: 00865 / c: a:06316 / b: 00865 / c: 06/06/08
c:PIONEER

a:1996/0039 / b: 1439 / a:04662 / b: 00865 / c: a:06316 / b: 00865 / c: 06/06/08
c:HERALD

a:1996/0040 / b: 1440 / a:04662 / b: 00865 / c: a:06316 / b: 00865 / c: 06/06/08
c:FIRST GOLD

a:2001/0825 / b: 15370 / a:04662 / b: 00865 / c: a:06316 / b: 00865 / c: 06/06/08
c:PILOT

a:2001/0826 / b: 15371 / a:04662 / b: 00865 / c: a:06316 / b: 00865 / c: 06/06/08
c:PILGRIM

Malus domestica Borkh.
a:2000/1727 / b: 18127 / a:03192 / b: 03193/03194 / c: 02671 a:03192 / b: 03193/03194 / c: 05762 26/06/08
c:ROSY GLOW

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:2005/1051 / b: 18827 / a:05111 / b: 05111 / c: 00342 a:05111 / b: 05111 / c: 03823 30/05/08
c:HELENA BRONZE

Pyrus communis L.
a:2002/0242 / b: 17002 / a:03757 / b: 01544 / c: 03758 a:01544 / b: 01544 / c: 28/05/08
c:DICOLOR

Solanum tuberosum L.
a:2001/0744 / b: 13127 / a:03427 / b: 03427 / c: 03331 a:03427 / b: 03427 / c: 13/05/08
c:MILAGRO

Tradescantia spathacea Sw.
a:2005/2485 / b: 20920 / a:04313 / b: 04314 / c: 01903 a:04314 / b: 04314 / c: 01903 13/05/08
c:HANSOTI02

Triticum aestivum L. emend.
Fiori et Paol.

a:2005/1822 / b: 17531 / a:03252 / b: 03370 / c: a:06317 / b: 03370 / c: 10/06/08
c:KAROLINUM

a:2005/2653 / b: 18512 / a:04729 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 09/06/08
c:TORRILD

a:2006/1218 / b: 20545 / a:04729 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 09/06/08
c:SKAGEN

a:2007/1777 / b: 22143 / a:03252 / b: 03252 / c: a:06317 / b: 03252 / c: 10/06/08
c:ETELA

Zantedeschia Spreng.
a:2002/0018 / b: 10133 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:NEON AMOUR

a:2002/0019 / b: 10134 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:MINT JULIP

a:2002/0020 / b: 10135 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:LEMON DROP

a:2002/0021 / b: 10136 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:PEACH CHIFFON

a:2002/0022 / b: 10137 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:BLAZE

a:2002/0024 / b: 10138 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:SOLAR FLARE
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a:2002/0026 / b: 11244 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:GOLDEN CHALICE

a:2003/2237 / b: 13882 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c: INTIMATE IVORY

a:2003/2238 / b: 13883 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:LEMON CHIFFON

a:2003/2239 / b: 13884 / a:03711 / b: 03730 / c: 05563 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 16/05/08
c:GOLD RUSH
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Sortsbeskyttelsens ophør / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / VI peatükk: kaitse lõpetamine / Κε��λαι� VI: Λ
�η µιας
πρ�στασ�ας / Chapter VI: Termination of protection / Chapitre VI: Cessation de la protection / Capitolo VI: Estinzione della

tutela / VI noda§a: Aizsardzibas atcelsana / VI skyrius: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga / VI. fejezet: Az oltalom megszünése /
Kapitolu VI: It-Tmiem ta’ protezzjoni / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Rozdzia¥ VI: Wygasniπcie ochrony /

Capítulo VI: Extinção da protecção / Capitolul VI: Încetarea protecÁiei / Kapitola VI: Ukoncenie ochrany / VI. poglavje:
Prenehanje varstva / Luku VI: Suojaamisen raukeaminen / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt

Tablica VI.1: Prekratqvane na zakrilata / Cuadro VI.1: Fin de la protección / Tabulka VI.1: Ukoncení ochrany / Tabel VI.1:
Sortsbeskyttelsens ophør / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes / Tabel VI.1: kaitse lõpetamine / Πiνακας VI.1: Λ��η µιας πρ�στασ�ας /

Table VI.1: Termination of protection / Table VI.1: Cessation de la protection / Tabella VI.1: Estinzione della tutela / VI.1. tabula: Aizsardzibas
atcelsana / VI.1 lentele: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga / Táblázat VI.1: Az oltalom megszünése / Tabella VI.1: It-Tmiem ta’ protezzjoni /

Tabel VI.1: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabela VI.1: Wygasniπcie ochrony / Quadro VI.1: Extinção da protecção / Tabelul VI.1: 
Încetarea protecÁiei / TabuLka VI.1: Ukoncenie ochrany / Tabela VI.1: Prenehanje varstva / Taulukko VI.1: Suojaamisen raukeaminen / 

Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Nomer na zaveç-
dane / Número de
expediente / Císlo
spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimi-
ku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dos-
sier / Numero di pra-
tica / Dokumenta nu-
murs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám /
In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Nu-
mer akt / Número de
processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka
prijave / Rekisteri-
numero / Ansöknings-
nummer

Data na prekratqvane /
Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date de
la cessation / Data dell’estin-
zione / Atcelsanas datums /
Pabaigos data / Megszünés
dátuma / Id-Data tat-tmiem /
Datum van beëindiging /
Data pozbawienia / Data da
extinção / Data încetarii /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Kod / Código /
Kód / Kode /
Code / Kood /
Κωδικ�ς /
Code / Code /
Codice / Kods /
Kodas / Kód /
Il-Kodici /
Code / Kod /
Código / Cod /
Kód / Koda /
Koodi / Kod (1)

a: Naimenovanie / Denominación /
Schválené oznacení / Betegnelse / Bezeich-
nung / Sordinimi kinnitatud / Oν�µασ�α /
Denomination / Dénomination / Denomi-
nazione / Nosaukums apstiprinats / Pava-
dinimas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Benaming /
Nazwa uznana / Denominação / Denu-
mire / Schváleny názov / Ime potrjeno /
Lajinimike / Benämning

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult /
It-Titolari / Houder / Posiadacz / Titular / Titular /
MajiteL / Imetnik / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Procesualen predstavitel / Representante en el
procedimiento / Zástupce v rízení / Repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

1 3 4 52

(1) A: Otkaz ot zaÏita B: Iztiwane na sroka na zaÏita V: Otmqna na zaÏita G: Otnemane na zaÏita / A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, 
C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení
ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen
des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine, C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση
της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment
of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia
del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas,
C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas, B: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga, C: Teisines apsaugos anuliavimas,
D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-
protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwe-
kersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Zrzeczenie siπ ochrony, B: Wygasniπcie ochrony, C: Anulowanie och-
rony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação da protecção, D: Privação da protecção / A: RenunÁarea la protecÁie, B: Expirarea
protecÁiei, C: Anularea protecÁiei, D: Suspendarea protecÁiei / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop
od varstva, B: Iztek varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen
peruuttaminen / A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Aglaonema  Schott.
2002/0717 a:00207 / b: a:ROYAL DIAMOND 02/05/08 A

Anthurium
andreanum-Grp.

2001/0974 a:00023 / b: a:CORALIS 21/06/08 A

2003/1045 a:00023 / b: a:MONROE 21/06/08 A

Argyranthemum
frutescens (L.)
Schultz Bip.

1996/1421 a:03491 / b: 00423 a:SUMMER PINK 07/05/08 A

1996/1422 a:03491 / b: 00423 a:SUGAR AND ICE 07/05/08 A
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Astilbe simplicifolia
Makino

2005/1375 a:01895 / b: 04261 a:PINK JEWEL 27/05/08 A

Beaucarnea Lem.
2002/0302 a:03776 / b: 01903 a:GOLD STAR 05/05/08 D

Begonia xhiemalis
Fotsch (Begonia
xelatior hort.)

1999/1023 a:00849 / b: a:BEMAN DARK ORANGE 20/05/08 A

1999/1782 a:00856 / b: 00420 a:GENIE 20/05/08 A

2003/1020 a:00856 / b: 00420 a:BBSOPHIA 19/06/08 A

Begonia
xtuberhybrida Voss

2002/0951 a:03711 / b: 00423 a:JUST ROSY 21/06/08 A

Bergenia Moench
2004/0389 a:00165 / b: a:GENGLO 14/05/08 A

Brassica napus L.
emend. Metzg.

1995/2038 a:00186 / b: a:REBEL 20/05/08 A

1995/2040 a:00186 / b: a:ESTER 20/05/08 A

Campanula
tubulosa Lam.

2004/2246 a:02849 / b: a:PKMT01 18/06/08 A

Chamaecyparis
lawsoniana
(A. Murray) Parl.

1996/1297 a:01536 / b: 01537 a:NAFFA 20/06/08 A

Chrysanthemum L.
1995/2260 a:00121 / b: 00423 a:YELLOW MERCED 24/05/08 A

1995/2458 a:00121 / b: 00423 a:YORAPTURE 24/05/08 A

1995/2467 a:00121 / b: 00423 a:YOROBI 24/05/08 A

1995/2539 a:00121 / b: 00423 a:YOBARBARA 24/05/08 A

1995/2620 a:00121 / b: 00423 a:ROSEPINK YODEBO 24/05/08 A

1997/0185 a:00121 / b: 00423 a:YOJOPLIN 24/05/08 A

1997/0188 a:00121 / b: 00423 a:GILROY 24/05/08 A

1998/1619 a:00301 / b: a:MACHISMO TIME 14/05/08 A

1998/1772 a:00121 / b: 00423 a:YOBETH 24/05/08 A

1999/0263 a:01104 / b: a:CESARO 14/05/08 A

1999/1755 a:00025 / b: a:GOLDY 20/06/08 A

2000/1268 a:00121 / b: 00423 a:SALMON YOVISALIA 24/05/08 A

2001/0426 a:01104 / b: a:YUTAKA 06/06/08 A

2001/1697 a:00121 / b: 00423 a:YONATALIE 24/05/08 A

2001/1704 a:03888 / b: 02321 a:DARK PRECRYCULA 10/06/08 A

2001/2024 a:00121 / b: 00423 a:HOLBEIN 24/05/08 A

2001/2028 a:00121 / b: 00423 a:LOWRY 24/05/08 A
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2002/0355 a:03788 / b: a:KISMO ORANGE 22/05/08 A

2002/1302 a:00121 / b: 00423 a:YOAMARILLO 24/05/08 A

2002/2140 a:01571 / b: 00423 a:SALIMOS 31/05/08 A

2003/0385 a:03788 / b: a:CIMENTO PINK 15/04/08 A

2003/0388 a:03788 / b: a:CAPRIOLI ORANGE 15/04/08 A

2003/0391 a:03788 / b: a:OMORI YELLOW 15/04/08 A

2003/0403 a:03788 / b: a:FEMINO RED 15/04/08 A

2003/0471 a:00121 / b: 00423 a:YOJOLIET 24/05/08 A

2003/0478 a:00121 / b: 00423 a:YOOLIVETTE 24/05/08 A

2003/1614 a:00025 / b: a:STARLING 30/05/08 A

2004/0576 a:00121 / b: 00423 a:YOIVY RIDGE 24/05/08 A

2004/2292 a:02557 / b: 00423 a:TOTORA 05/06/08 A

2006/0901 a:00121 / b: 00423 a:YOSHERWOOD 24/05/08 A

Cichorium
endivia L.

2006/0400 a:03602 / b: 03325 a:ORBIE 17/06/08 A

2006/0401 a:03602 / b: 03325 a:BIMBIE 17/06/08 A

Cistus xhybridus
Pourr.
(syn: Cistus ≈
corbariensis Pourr.)

2001/1761 a:03640 / b: a:GOLD PRIZE 31/05/08 A

Dahlia Cav.
2000/1379 a:03129 / b: a:RAGGED ROBIN 22/06/08 A

Delphinium L.
2001/1642 a:01675 / b: a:BARTWENTYFOUR 20/06/08 A

2003/1910 a:04412 / b: 02334 a:LITTLE FLAMINGO 06/05/08 A

Dianthus L.
1997/0601 a:01334 / b: a:BARI 06/06/08 A

1998/0728 a:01334 / b: a:LONNESCO 06/06/08 A

1999/0838 a:01334 / b: a:LONSOLARO 06/06/08 A

Dianthus
caryophyllus L.

2005/0801 a:00150/03248 / b: a:TESORO 03/06/08 A

2005/1947 a:00271 / b: 04406 a:KLEDC05016 27/05/08 A

Diascia Link et Otto
2001/0008 a:03001 / b: 01110 a:PENTHER 11/06/08 A

2004/2370 a:03602 / b: 03325 a:DIASTTRALAV 09/05/08 A

2005/2261 a:00165 / b: a:INNDIAWHI 03/06/08 A

Diascia barberae
Hook.

2003/0452 a:03602 / b: 03325 a:DIASPETIS 05/06/08 A

Erica carnea L.
2004/2049 a:04830 / b: a:SILVER GLOW 04/06/08 A
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Euphorbia
pulcherrima Willd.
ex Klotzsch

1995/2125 a:02910 / b: 00420 a:LIBERTY RED 18/05/08 A

1999/0457 a:03537 / b: 02318 a:AMAZONE 11/06/08 A

1999/1405 a:00168 / b: 02318 a:ECKADDIS 11/06/08 A

2001/2109 a:02318 / b: a:ECKALIX 11/06/08 A

2002/2046 a:05505 / b: a:DUEMIRAGE 20/05/08 A

2004/2549 a:03116 / b: a:NPCW04097 14/06/08 A

Exacum L.
1999/0765 a:01944 / b: 00003 a:BLUE PRINCESS 24/05/08 A

Gerbera L.
2005/0419 a:00001 / b: 00165 a:AMGERBWHI 12/06/08 A

2005/0420 a:00001 / b: 00165 a:AMGERBORA 12/06/08 A

2005/0421 a:00001 / b: 00165 a:AMGERBCAR 12/06/08 A

2005/0422 a:00001 / b: 00165 a:AMGERBPINK 12/06/08 A

2005/0644 a:00230 / b: a:TERGRAFFI 29/05/08 A

2005/0645 a:00230 / b: a:TERMARSH 29/05/08 A

2005/0646 a:00230 / b: a:TERPROFI 29/05/08 A

2005/0647 a:00230 / b: a:TERCHEERS 29/05/08 A

2005/0648 a:00230 / b: a:TERFLEX 29/05/08 A

2005/0649 a:00230 / b: a:TERFIRE 29/05/08 A

2005/0653 a:00230 / b: a:TERTWO 29/05/08 A

2005/0654 a:00230 / b: a:TERDIDDLE 29/05/08 A

2005/0655 a:00230 / b: a:TERSTRAP 29/05/08 A

2005/0660 a:00230 / b: a:TERMISS 29/05/08 A

2005/0662 a:00230 / b: a:TERMAID 29/05/08 A

2005/0666 a:00230 / b: a:TERSPA 29/05/08 A

2005/0667 a:00230 / b: a:TERINDIAN 29/05/08 A

2005/0668 a:00230 / b: a:TERTOWER 29/05/08 A

2005/0669 a:00230 / b: a:TERLEEN 29/05/08 A

2005/1295 a:03888 / b: 02321 a:PREGEAMY 10/06/08 A

Helianthus
annuus L.

2005/1811 a:03889 / b: 03426 a:FS5050B 06/05/08 A

Helleborus L.
2003/2205 a:01993 / b: 00423 a:HGC LADY FRECKLE 06/06/08 A

2003/2206 a:01993 / b: 00423 a:HGC MERLIN 06/06/08 A

Hordeum vulgare
L. sensu lato

1997/1504 a:04167 / b: a:CELINKA 02/05/08 A

2001/0307 a:06228 / b: a:ALLIOT 10/06/08 A
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2001/1195 a:06228 / b: a:JESSICA 10/06/08 A

2004/0123 a:03307 / b: a:TELEX 17/06/08 A

2004/2618 a:03307 / b: a:FABULIS 06/05/08 A

2005/2285 a:02409 / b: a:MACAW 26/06/08 A

2006/0190 a:00058 / b: a:CEDAR 06/05/08 A

2007/0403 a:02761 / b: 01394 a:KNIGHTSBRIDGE 06/06/08 A

Hypericum L.
2000/0360 a:02957 / b: 01110 a:ERFRU 25/04/08 A

2003/0424 a:03671 / b: 00423 a:ESM ORANGE WAVE 17/06/08 A

Hypericum
androsaemum L.

2002/1272 a:02989 / b: a:VERBROTA 27/06/08 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1995/2343 a:00165 / b: 00423 a:DARK DELIAS 03/06/08 A

2003/1266 a:03602 / b: 06003 a:FISNICS REDGOLD 20/06/08 A

2003/1274 a:03602 / b: 06003 a:FISUPNIC BURGY 20/06/08 A

Impatiens
walleriana Hook.

2004/1826 a:00633 / b: 00423 a:BALPIXDOPLE 17/06/08 A

Kalanchoe
blossfeldiana Poelln.

2000/1398 a:00432 / b: 00423 a:AMY 07/06/08 A

2001/0013 a:00432 / b: 00423 a:SOFT KATHARINA 07/06/08 A

2003/1162 a:03980 / b: 00423 a:DEBORA 06/06/08 A

2004/0213 a:00432 / b: 00423 a:LIZA 03/06/08 A

Lactuca sativa L.
1995/0608 a:00088 / b: a:BOLCHOI 24/06/08 A

2005/0788 a:04075 / b: 02329 a:GRAN STAR 20/06/08 A

2006/0011 a:03602 / b: 03325 a:LATHAN 17/06/08 A

Lilium L.
1996/0833 a:03664 / b: a:MARRAKECH 03/06/08 A

2002/1264 a:03780 / b: a:ZANLORLIKA 02/05/08 A

2003/1378 a:02791 / b: a:GALLOWAY 23/05/08 A

2004/1359 a:03780 / b: a:ZANLORUM 21/05/08 A

2004/1364 a:03780 / b: a:ZANLOVITA 21/05/08 A

2004/1946 a:03328 / b: 00065 a:TINY KISSED 18/06/08 A

2004/1947 a:03328 / b: 00065 a:TINY STAR 21/05/08 A

2005/1325 a:03664 / b: a:VIRGIN 03/06/08 A

2005/1553 a:03664 / b: a:YELLOW BOXY 03/06/08 A

2005/1556 a:03664 / b: a:GOLDEN BOXY 03/06/08 A

2005/2270 a:01821 / b: a:INTUITION 24/05/08 A
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2005/2275 a:01821 / b: a:LA CARITA 24/05/08 A

2005/2277 a:01821 / b: a:EVIDENZA 24/05/08 A

2005/2280 a:01821 / b: a:BULGARI 24/05/08 A

Limonium altaica
2004/0990 a:00164 / b: 00423 a:DANLISABLUE 06/06/08 A

Linum
usitatissimum L.

1995/0852 a:02907 / b: a:LAURA 01/06/08 A

Lolium perenne L.
1995/0886 a:00598 / b: 00133 a:GILFORD 26/06/08 A

Malus domestica
Borkh.

2000/1218 a:01918 / b: 00420 a:RED COX 10/06/08 A

Microsorum
pteropus (Bl.) Ching

1995/1080 a:00327 / b: 00003 a:TROP 13/06/08 A

Nemesia Vent.
2003/2441 a:03602 / b: 03325 a:NEMHABAR 09/05/08 A

2003/2443 a:03602 / b: 03325 a:NEMHSWHI 09/05/08 A

Pelargonium
L’Her. ex Aiton

1997/0878 a:03602 / b: 03325 a:PHOENIX 02/05/08 A

1998/0873 a:00401 / b: 00065 a:FREE CHERRY ROSE 18/06/08 A

Pelargonium
peltatum (L.)
L’Her. ex Aiton

2003/0787 a:03116 / b: a:KLEP02038 14/06/08 A

Pelargonium
zonale (L.)
L’Her. ex Aiton

2004/0063 a:03116 / b: a:KLEP03111 03/06/08 A

2006/2378 a:03602 / b: 06003 a:GRADOWI 03/06/08 A

Petunia Juss.
1995/2155 a:00164 / b: 00423 a:CASCHAP 06/06/08 A

1995/2159 a:00164 / b: 00423 a:CASCHERIE 06/06/08 A

1997/0835 a:01787 / b: 00423 a:LIMELIGHT 14/05/08 A

1998/1451 a:03602 / b: 03325 a:CRUISIN 20/06/08 A

2000/0006 a:03602 / b: 03325 a:STYLIN 20/05/08 A

Phlox paniculata L.
2004/0916 a:01675 / b: a:BARTHIRTYSEVEN 20/06/08 A

Phalaenopsis Blume
2000/1950 a:02001 / b: 00423 a:SIO 0016 17/06/08 A

Pisum sativum L.
sensu lato

1995/0835 a:02907 / b: a:LANTRA 01/06/08 A

2002/0360 a:00112 / b: a:BASTILLE 11/06/08 A

2005/0709 a:00112 / b: a:TWISTER 23/05/08 A
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Rosa L.
1995/0350 a:00081 / b: a:POULPRIMA 31/05/08 A

1995/0359 a:00081 / b: a:POULGOLD 31/05/08 A

1996/0692 a:00709 / b: 00421 a:KORSULAS 08/06/08 A

1997/1203 a:01901 / b: 00420 a:BENJAMINA 05/05/08 A

1998/1070 a:00709 / b: 00421 a:KORMANRO 04/06/08 A

1998/1637 a:00709 / b: 00421 a:KORWEINEU 04/06/08 A

1999/0087 a:00081 / b: a:POULANS 18/06/08 A

2001/0813 a:03733 / b: a:SPEBOLA 18/05/08 A

2001/2082 a:00021 / b: a:SCHOZES 15/05/08 A

2001/2147 a:03733 / b: a:SPEBROWN 18/05/08 A

2002/0126 a:03733 / b: a:SPEBUTTI 02/05/08 A

2002/0276 a:03767 / b: 00815 a:MAGIPINK 27/05/08 A

2002/0830 a:03312 / b: a:LEXAVON 02/05/08 A

2002/1773 a:05305 / b: a:STE12POL97 16/05/08 A

2003/0807 a:03312 / b: a:LEXELAV 09/05/08 A

2003/1228 a:05305 / b: a:NEW YORK 21/05/08 A

2003/1534 a:03733 / b: a:SPEDONNA 09/05/08 A

2003/2110 a:00889 / b: a:KEICHIVA 09/05/08 A

2003/2117 a:02365 / b: a:OLIJAMAN 09/05/08 A

2004/1112 a:04431 / b: a:BOTA 2202 29/04/08 A

2005/1154 a:01810 / b: 02131 a:NIRPINSHOK 12/06/08 A

2005/1268 a:05305 / b: a:LEXANNEIV 14/05/08 A

Solanum
melongena L.

2005/0766 a:00088 / b: a:TINTO 21/06/08 A

Solanum
tuberosum L.

1995/0191 a:00022 / b: 05432 a:CHARISMA 10/06/08 A

1998/1306 a:03247 / b: 01141 a:KING DAVID 31/05/08 A

2003/1178 a:00022 / b: 05432 a:AGRINOVA 10/06/08 A

Solenostemon
scutellarioides (L.)
Codd

2004/2649 a:04905 / b: 02318 a:SOUTH OF THE BORDER 17/06/08 A

Torenia L.
2005/0987 a:00164 / b: 00423 a:DANTOHONEYMON 06/06/08 A

2005/1063 a:00164 / b: 00423 a:DANTOMIDMON 06/06/08 A

2005/2543 a:00164 / b: 00423 a:DANMOON14 06/06/08 A

2006/0059 a:00164 / b: 00423 a:DANCATPINK 06/06/08 A

2006/0060 a:00164 / b: 00423 a:DANCATPUR 06/06/08 A
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Trifolium
pratense L.

2003/1649 a:00689 / b: 00827 a:DICAR 17/06/08 A

Triticum durum
Desf.

1996/0882 a:04167 / b: a:KIEVLANKA 01/06/08 A

Triticum aestivum
L. emend. Fiori
et Paol.

2004/0121 a:03307 / b: a:HOURRA 17/06/08 A

2006/0192 a:00058 / b: a:LAPIS 06/05/08 A

2007/0109 a:00186 / b: a:VISIR 20/05/08 A

Verbena L.
1999/1572 a:03602 / b: 03325 a:SALMENA 04/06/08 A

2003/0784 a:02871 / b: a:KIEVERCAS 09/05/08 A

2003/1633 a:00401 / b: 00065 a:RAP ORCH 09/05/08 A

2003/1638 a:00401 / b: 00065 a:LAN BURG 09/05/08 A

2003/1640 a:00401 / b: 00065 a:LAN LITPUR TWO 09/05/08 A

2003/2435 a:03602 / b: 03325 a:DARKEYENA 22/05/08 A

2003/2436 a:03602 / b: 03325 a:LILIENA 09/05/08 A

2003/2437 a:03602 / b: 03325 a:AMARENA 09/05/08 A

2003/2451 a:03602 / b: 03325 a:LIROSENA 09/05/08 A

2003/2452 a:03602 / b: 03325 a:PULENA 09/05/08 A

Viola L.
2000/0790 a:02979 / b: a:TIGERI 14/05/08 A

Zantedeschia
Spreng.

2002/0021 a:03711 / b: 00423 a:PEACH CHIFFON 21/06/08 A

Zea mays L.
1996/0562 a:03602 / b: 02116 a:CGS 0F017HY 28/05/08 A

1996/0588 a:03602 / b: 02116 a:CGS IF505S 28/05/08 A

1997/0307 a:00044 / b: 00575 a:KW 1405 16/05/08 A

1998/0859 a:03570 / b: 02116 a:AL448 28/05/08 A

2001/0766 a:03304 / b: a:BOXXIS 20/05/08 A

2001/0770 a:03304 / b: a:NOXXAD 20/05/08 A
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Oversigt VIII.1: Eksklusiv licens / Tabelle VIII.1: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antavad litsentsid / Π
νακας VIII.1:

Συµ�ατικ� δικαι�µατα εκµεταλλε�σεως / Table VIII.1: Contractual exploitation rights / Tableau VIII.1: Droits d’exploitation contractuels /
Tabella VIII.1: Licenze contrattuali / VIII.1. tabula: Ligumiskas izmantosanas tiesibas / VIII.1 lentele: Sutartines naudojimo teises /

Táblázat VIII.1: Szerzödéses hasznosítási jogok / Tabella VIII.1: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali / Tabel VIII.1: Contractuele licenties /
Tabela VIII.1: Umowne licencje na eksploatacjπ / Quadro VIII.1: Direitos de exploração contratual / Tabelul VIII.1: LicenÁe contractuale 

de exploatare / TabuLka VIII.1: Licencie / Tabela VIII.1: Pogodbene pravice izkoriscanja / Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvat 
käyttöoikeudet / Tabell VIII.1: Avtalade licenser

a: Nomer na zaveçdane / Número de expediente/ Císlo spisu / Sagsnummer /
Dossiernummer / Toimiku number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File Number / Numéro
de dossier / Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Dosar nr. / Císlo spisu / Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Naimenovanie / Denominación / Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi / �ν�µασ�α / Denomination / Dénomination / Denominazione /
Nosaukums / Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming /
Nazwa / Denominação / Denumire / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning 

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ�-
��ς / Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / Denumire / MajiteL / Rastlinske vrste / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Priteçatel na licenziqta / Licenciatiario / Drzitel licence / Licenstager /
Lizenzinhaber / Litsentsiaat / Αιτ�ν / Licensee / Détenteur de licence / Titolare
della licenza / At§aujas ipasnieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li tingha-
talha l-licenzja / Licentiehouder / Licencjobiorca / Entidade a quem é concedi-
da a licença / LicenÁiat / NadobúdateL licencie / Imetnik licence / Lisenssin hal-
tija / Licensinnehavare

1 2

1 2 1 2

Fragaria ≈ ananassa Duch.
a: 2005/1505 a: 00659
b: DRISCOLL DESTIN b: 06105

a: 2005/1508 a: 00659
b: DRISCOLL OSCEOLA b: 06105

a: 2005/1509 a: 00659
b: DRISCOLL MALIBU b: 06105

Solanum tuberosum L.
a: 2007/1630 a: 00456
b: EUROBONA b: 00344

a: 2007/1631 a: 00456
b: EUROFLORA b: 00344
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Brassica napus L. emend. Metzg.
2008/0511 2008/03 25 Chapter I Chapter I

wrg 207 wrg 270

2008/0511 2008/03 42 Chapter II Chapter II
wrg 207 wrg 270

Chenopodium L.
2008/0489 2008/03 26 Chapter I Chapter I

b:28/03/2008 b:03/03/2008

Chrysanthemum L.
2006/2415 2007/01 26 Chapter I Chapter I

b:03770 b:02348

2006/2415 2007/01 43 Chapter II Chapter II
b:03770 b:02348

2006/2422 2007/01 44 Chapter II Chapter II
b:03370 b:02348

2006/2422 2007/01 26 Chapter I Chapter I
b:03370 b:02348

2006/2424 2007/01 26 Chapter I Chapter I
b:03370 b:02348

2006/2424 2007/01 44 Chapter II Chapter II
b:03370 b:02348

2006/2425 2007/01 26 Chapter I Chapter I
b:03370 b:02348

2006/2425 2007/01 44 Chapter II Chapter II
b:03370 b:02348

2008/0495 2008/03 43 Chapter II Chapter II
q 15 rood q 15 red

2008/0495 2008/03 26 Chapter I Chapter I
q 15 rood q 15 red

1 432

Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente, especie / Císlo spisu, druh / Sags-
nummer, sort / Aktenzeichen, Art / Kataloogi
number, liigid / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ, ε�δη /
File number, Species / Numéro de dossier,
espèce / Numero di pratica, specie / Doku-
menta numurs, Suga / Bylos numeris,
rusis / Nyilvántartási szám, Fajok / In-
Numru tal-fajl, l-Ispecje / Dossiernummer,
soort / Numer akt, Gatunek / Número de
processo, espécie / Dosar nr. / Císlo spisu,
Druhy / Stevilka prijave, rastlinske vrste /
Rekisterinumero, laji / Ansökningsnummer,
sort

Oficialen vestnik /
Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin officiel /
Bollettino ufficiale / Ofi-
cialais Zinotajs (Official
Gazette) / Oficialusis zur-
nalas / Hivatalos Közlö-
ny / Gazzetta Ufficja-
li / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta / Gaze-
ta Oficial / Nomer na
zaveçdane / Úradny
vestník / Uradno glasilo /
Virallinen lehti / Officiell
tidskrift

Stranica / Página /
Strana / Side / Seite /
Lehekülg / Σελ�δα /
Page / Page / Pagina /
Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Pagina / Strana / Stran /
Sivu / Sida

Predijna versiq / Primera ver-
sión / Predchozí verze / Forrige ver-
sion / Vorherige Fassung / Eelmi-
ne versioon / Αρ�ικ� �ν�µασ�α /
Previous version / Première version /
Prima versione / Iepriekseja ver-
sija / Ankstesne versija / Elözö vál-
tozat / Verzjoni precedenti / Eer-
ste versie / Poprzednia wersja /
Primeira versão / Versiune ante-
rioara / Predchádzajúca verzia /
Prejsnja razlicica / Edellinen ver-
sio / Föregående version

Popravena versiq / Versión cor-
regida / Opravená verze / Korri-
geret version / Berichtigte Fas-
sung / Parandatud versioon /
∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α / Cor-
rected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Ki-
javított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Versiune corectata / Opravená
verzia / Popravljena razlicica /
Oikaistu versio / Rättad version
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Cucurbita pepo var. styriaca Greb.
2007/1038 2007/04 28 Chapter I Chapter I

b:11/06/2007 b:07/05/2007

2007/1039 2007/04 28 Chapter I Chapter I
b:11/06/2007 b:07/05/2007

Daphne ≈ burkwoodii Turill
2005/1731 2006/02 109 Chapter I.1 Chapter I.1

Chapter II.1 Chapter II.1
Chapter X Chapter X
b:05366/05367 b:05366

Fragaria ≈ ananassa Duch.
2008/0391 2008/02 29 Chapter I Chapter I

c: c:26/02/2007

Gaura lindheimeri Engelm. 
et A. Gray

2005/2549 2006/01 48 Chapter II Chapter II
a:04708 a:06292
b:04708 b:06292

2005/2549 2006/01 29 Chapter I Chapter I
a:04708 a:06292
b:04708 b:06292

Gentiana triflora Pall.
2003/1580 2003/06 18 Chapter I Chapter I

b:04364 b:04364/6200/6331/6332

2003/1580 2003/06 33 Chapter II Chapter II
b:04364 b:04364/6200/6331/6332

2003/1593 2008/03 92 Chapter X Chapter X
Chapter I Chapter I
Chapter II Chapter II
b:06200 b:06200/06330/06331

2003/1594 2008/03 92 Chapter X Chapter X
Chapter I Chapter I
Chapter II Chapter II
b:06200 b:06200/06330/06331

Gossypium hirsutum L.
2003/2018 2004/01 18 Chapter I: Chapter I: 

c:04422/04421 c:04422

Linum usitatissimum L.
2007/2875 2008/01 34 Chapter I Chapter I

b:14/12/2007 b:07/12/2007

Phaseolus vulgaris L.
2008/0711 2008/03 33 Chapter I Chapter I

c: c:19/04/2007

Prunus persica (L.) Batsch
2006/1961 2006/06 45 Chapter II Chapter II

a:PLAWWHITE 20 a:PLAWHITE 20

Vitis L.
1999/0960 2007/03 73 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1

a:02170 a:01306

1999/0960 1999/04 22 Chapter I Chapter I
a:02170 a:01306

1999/0961 2007/03 73 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1
a:02170 a:01306

1999/0961 1999/04 22 Chapter I Chapter I
a:02170 a:01306
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Chapter XII.1.2:
Alstroemeria L. 2007/06 103-105 Column 4 Column 4
Files as listed on pages 103 to 105 05794 05356/05794/05795

Chrysanthemum L.
Files as listed on pages 103 to 105
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Nevaliden identifikacionen nomer na klient /
Número de identificación del cliente invalidado /
Klientské identifikacní císlo, jehoz platnost byla
zrusena / Ugyldigt kundenummer / Für ungültig
erklärte Kundennummer / Tühistatud kliendinumber /
Akurwqeiv ariqmov anagnwrisjv pelatj /
Invalidated client id number / Numéro de client
annulé / Numero identificativo cliente annullato /
Atceltais klienta id numurs / Negaliojantis kliento
numeris / Érvénytelenített ügyfélszám / Numru ta’ l-id
ta’ klijent invalidat / Ongeldig verklaard cliëntnum-
mer / Uniewazniony numer id klienta / N.º ident. clien-
te invalidado / Numar de înregistrare invalidat /
Zrusené Identifikacné císlo klienta / Razveljavljena
identifikacijska stevilka stranke / Mitätöity asiakastun-
nistenumero / Annullerat kund-/id-nummer

Data na vlizane v deîstvie na promqnata v
registéra / Fecha en que se efectúa el cambio en el
registro / Datum provedení zmeny v rejstríku / Dato for
effektueringen af ændringen i -registret / Datum der
Änderung im Register / Registrimuudatuse jõustumise
kuupäev / Jmeromjnia tjv pragmatopoijqeisav
allagjv sto mjtrwo / Date of the Effected change
in the Register / Date de la modification apportée au
registre / Data della modifica nel registro / Reûistra
ieviestas izmainas datums / Pakeitimo registre atliki-
mo data / A nyilvántartásban eszközölt változtatás idö-
pontja / Data ta’ meta saret il-bidla fir-registru / Datum
verandering register / Data dokonania zmiany w rejestr-
ze / Data de efeito da alteração no Registo / Data modi-
ficarii în registru / Dátum vykonania zmeny v registri /
Datum izvrsitve spremembe v registru / Rekisteriin teh-
dyn muutoksen päivämäärä / Datum då ändringen
genomfördes i registret

Zapazen identifikacionen nomer na klient /
Número de identificación del cliente que se conserva /
Klientské identifikacní císlo, které bylo zachováno /
Bibeholdt kundenummer / Beibehaltene Kunden-
nummer / Allesjääv kliendinumber / Diatjrjqeiv
ariqmov anagnwrisjv pelatj / Kept client id
number / Numéro de client conservé / Numero iden-
tificativo cliente confermato / Paturetais klienta
numurs / Paliktasis galioti kliento numeris / Megtartott
ügyfélszám / Numru ta’ l-id ta’ klijent mizmum /
Behouden cliëntnummer / Zachowany numer id klien-
ta / N.º ident. cliente mantido / Numar de înregistrare
pastrat / Náhradné Identifikacné císlo klienta /
Obdrzana identifikacijska stevilka stranke / Säilytetty
asiakastunnistenumero / Återstående kund-/id-nummer

1 32

1 32 1 32

00758 00303 10/06/08

02888 00742 24/05/08

03327 00303 10/06/08

03768 03209 19/02/02

03842 03841 11/06/08

05843 04105 24/05/08



15.08.2008 4/2008/109

WAST B / PARTE B / CAST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / 
„B” RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Periodiwno aktualizirane na 4/2008 g. na specialnoto izdanie na Oficialen vestnik na Sluçbata na obÏnostta za sortovete

rasteniq (S2) po otnojenie na kraînite srokove za zaqvki i iziskvaniqta za predostavqne na material ot sorta

Actualización periódica 4/2008 de la Edición especial del Boletín Oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 4/2008 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring nr. 4/2008 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for
ansøgninger og indgivelse af plantemateriale

Regelmäßige Aktualisierung 4/2008 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 4/2008 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 4/2008 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 4/2008 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 4/2008 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 4/2008 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (4/2008), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 4/2008 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2008/4-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 4/2008 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 4/2008 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 4/2008 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety WUOOR (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 4/2008 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Actualizare regulata 4/2008 a ediÁiei speciale a Buletinului Oficial al CPVO (S2) referitor la datele limita de depunere a cererilor ≥i
la depunerea materialului vegetal

Pravidelná aktualizácia 4/2008 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redna posodobitev 4/2008 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 4/2008 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 4/2008 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 4/2008 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office, S2. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardise the whole procedure.
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S2 regular update Gazette 4/2008

BG Ako kraîniqt srok iztiwa na neraboten za Sluçbata den, srokét se udélçava do pérviq sledvaÏ raboten den,
na koîto Sluçbata moçe da poluwava dokumenti i na koîto se izpraÏa obiknovena poÏa.

ES En caso de que un plazo expire un día en que la Oficina no está abierta, el plazo se ampliará hasta el primer día siguiente
en que la Oficina esté abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario.

CS Pokud uzáverka uplyne dnem, kdy úrad není otevren, prodluzuje se lhuta az do prvního následujícího dne, kdy je úrad
otevren pro príjem dokumentu a kdy se dorucuje obycejná posta.

DA Udløber en frist på en dag, hvor sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til den
nærmest følgende dag, hvor sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser
udbringes.

DE Fällt der Stichtag auf einen Tag, an dem das Amt nicht geöffnet ist, so erstreckt sich die Frist auf den nächstfolgenden Tag,
an dem das Amt zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhnliche Postsendungen zugestellt
werden.

ET Kui tähtaeg lõppeb päeval, mil amet ei ole avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva esimese päevani, mil amet on
dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti. 

EL Eán mia proqesmía ekpnéei jméra katá tjn opoía to grafeío den eínai anoiktó,tóte j proqesmía parateínetai
méxri tjn améswv epoménj jméra apó ekeínj katá tjn opoía to grafeío anoígei gia tj lßcj eggráfwn ß apó
ekeínj katá tjn opoía epanßrxise j dianomß tou kanonikoú taxudromeíou.

EN If a closing date expires on a day on which the Office is not open, the time limit shall extend until the first day thereafter
on which the Office is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered.

FR Si une date limite coïncide avec un jour où l’Office n’est pas ouvert, le délai est prorogé jusqu’au premier jour suivant où
l’Office est ouvert pour la réception des documents et où le courrier ordinaire est distribué.

IT Se un termine scade un giorno nel quale l’Ufficio non sia aperto, il termine viene prorogato fino al primo giorno successivo
nel quale l’Ufficio é aperto per poter ricevere i documenti e in cui viene distribuita la posta ordinaria.

LV Ja iesniegsanas termins beidzas diena, kad Birojs ir slegts, laika periodu pagarina lidz pirmajai dienai, kad Birojs ir atverts
dokumentu sanemsanai un kad tiek piegadati parastie pasta sutijumi.

LT Jei galutine data baigiasi t∏ dien∏, kai Tarnyba nedirba, terminas pratπsiamas iki artimiausios Tarnybos darbo dienos, kai
priimami dokumentai ir pristatomas paprastasis pastas.

HU Ha a határidö olyan napon jár le, amikor a Hivatal nincsen nyitva, a határidö meghosszabbodik azt a napot követö napig,
amelyen a Hivatal dokumentumok fogadása céljából nyitva tart és amelyen van szokásos postai kézbesítés.

MT Jekk limitu taz-zmien jiskadi f’jum li fih l-Ufficcju ma jkunx miftuh sabiex jircievi d-dokumenti jew li fih, il-limitu 
taz-zmien ghandu jigi mtawwal sa l-ewwel jum wara dak li fih l-Ufficcju jkun miftuh sabiex jircievi d-dokumenti u li fih
tasal il-posta ordinarja. 

NL Wanneer een termijn afloopt op een dag waarop het Bureau niet geopend is, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende
dag waarop het Bureau voor het in ontvangst nemen van stukken is geopend en de normale postbestelling plaatsvindt.

PL Jezeli termin wygasa w dniu, w którym Urz∏d jest nieczynny, termin przed¥uza siπ do pierwszego dnia, w którym Urz∏d
jest czynny i odbiera dokumenty, i w którym dorπcza siπ zwyk¥∏ pocztπ.

PT Se um prazo expirar num dia em que o Instituto não esteja aberto, o prazo é prorrogado até ao primeiro dia seguinte em que
o Instituto esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distribuído.

RO Daca un termen limita expira într-o zi în care Oficiul nu este deschis, termenul se prelunge≥te pâna în urmatoarea zi în care
Oficiul este deschis pentru primirea documentelor ≥i când se livreaza corespondenÁa prin po≥ta.

SK Ak casová lehota uplynie v den, keD úrad nie je otvoreny, casová lehota sa predÍzi az do prvého dna po tom, kedy je úrad
otvoreny na prijímanie dokumentov a v ktory sa dorucuje obycajná posta.

SL Ce zakljucni rok potece na dan, ko Urad ni odprt, se casovni rok podaljsa do prvega dne, ko je Urad odprt za sprejem
dokumentov in na katerega se dostavlja navadna posta.

FI Jos virasto ei ole avoinna päivänä, jona määräaika umpeutuu, määräaikaa jatketaan seuraavaan päivään, jona virasto on
avoinna ja voi vastaanottaa asiakirjat ja jolloin tavallinen posti jaetaan.

SV Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen, skall tidsfristen förlängas till första dagen därefter
då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut.
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SéobÏenie N° 4/2008 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Derogaciq za zemedelie séglasno wlen 14, paragraf 3 ot Reglament N° 2100/94 na Séveta

Sporazumenie, sklùweno ot Germaniq: séglasno wlen 5, paragraf 4 ot Reglament (EO) N°1768/95, izmenen s Reglament (EO)
N°2605/98, Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter uvedomqva Evropeîskata komisiq za slednoto:
„Sporazumenieto meçdu Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter i Deutscher Bauernverband otnosno razmera i usloviqta na
délçimoto obezÏetenie vév vrézka s polzvane na derogaciq za zemedelie séglasno Reglament (EO) N° 2100/94, publikuvan
v Oficialen bùletin na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq (N°1/2004 ot 15.02.2004 g.), e prekrateno, switano
ot 30 ùni 2008 g.“

Anuncio no 4/2008 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Excepción para la producción agrícola prevista en el apartado 3 del artículo 14 del

Reglamento nº 2100/94 del Consejo

Acuerdo alemán: en virtud del apartado 4 del artículo 5 del Reglamento (CE) nº 1768/95, modificado por el Reglamento (CE) nº 2605/98,
la Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter transmite a la Comisión Europea, por medio del siguiente anuncio, la siguiente información:
«El acuerdo entre el Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter y el Deutscher Bauenverband relativo al importe y a las condiciones de la
compensación que habrá de abonarse para hacer efectiva la excepción aplicable a la producción agrícola, de conformidad con el Reglamento
(CE) nº 2100/94, publicado en el Boletín Oficial de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales (nº 1/2004 de 15/02/2004), fue rescindido
y dejó de tener efecto el 30 de junio de 2008.»

Oznámení c. 4/2008 Odrudového úradu Spolecenství
Zemedelská vyjimka podle cl. 14 odst. 3 narízení Rady c. 2100/94

Dohoda tykající se Nemecka: Podle cl. 5 odst. 4 narízení (ES) c. 1768/95 ve znení narízení (ES) c. 2605/98, tímto Bundesverband Deutscher
Pflanzenzüchter oznamuje Evropské komisi toto:
„Dohoda mezi sdruzením Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter a sdruzením Deutscher Bauernverband tykající se vyse a podmínek
úhrady, která má byt vyplacena v souvislosti s vyuzíváním zemedelské vyjimky podle narízení (ES) c. 2100/94, zverejnená v Úredním
vestníku Odrudového úradu Spolecenství (c. 1/2004 ze dne 15. února 2004), byla ukoncena a pozbyla platnosti dnem 30. cervna 2008.“

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 4/2008
Landbrugsundtagelse i henhold til artikel 14, stk. 3, i Rådets forordning nr. 2100/94

Tysk aftale: I overensstemmelse med artikel 5, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1768/95, som ændret ved forordning (EF) nr. 2605/98, meddeler
Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter hermed Europa-Kommissionen følgende:
“Aftalen mellem Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter og Deutscher Bauernverband vedrørende beløbet og betingelserne for godtgørelse,
som skal betales i forbindelse med anvendelse af landbrugsundtagelsen i henhold til forordning (EF) nr. 2100/94, offentliggjort i EF-Sorts-
myndighedens Officielle Tidende (nr. 1/2004 af 15/02/2004), ophørte med at gælde den 30. juni 2008.”

Bekanntmachung Nr. 4/2008 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
Ausnahme für die Landwirtschaft gemäß Artikel 14 Absatz 3 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94

des Rates

Deutsche Vereinbarung: Gemäß Artikel 5 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr. 1768/95, geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 2605/98,
teilt der Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter der Europäischen Kommission folgendes mit:
„Die Vereinbarung zwischen dem Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter und dem Deutschen Bauernverband betreffend die Höhe der
und die Bedingungen für die Entschädigungszahlung, der in Zusammenhang mit der Inanspruchnahme der Ausnahmeregelung für die Land-
wirtschaft gemäß der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 (veröffentlicht im Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamts (Nr. 1/2004 vom
15.2.2004)) zu leisten ist, wurde gekündigt und verlor am 30. Juni 2008 ihre Wirksamkeit.“

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 4/2008
nõukogu määruse (EÜ) nr 2100/94 artikli 14 lõikega 3 sätestatud põllumajandusliku erandi kohta

Saksamaa, leping: Komisjoni määrusega (EÜ) nr 2605/98 muudetud määruse (EÜ) nr 1768/95 artikli 5 lõike 4 kohaselt teavitab Bundes-
verband Deutscher Pflanzenzüchter käesolevaga Euroopa Komisjoni järgnevast:
“Nõukogu määruse (EÜ) nr 2100/94 kohase põllumajandusliku erandi kasutamisest tuleneva hüvitise maksmise tingimusi ja summat käsit-
lev leping järgmiste poolte vahel: Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter ja Deutscher Bauernverband, avaldatud Ühenduse Sordiameti
ametlikus väljaandes (15.02.2004. aastal nr 1/2004), lõpetati ja muutus kehtetuks 30. juunil 2008.”
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Anakoínwsj ariq.°4/2008 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
Gewrgikß ezaíresj dunámei tou árqrou 14 parágrafov 3 tou kanonismoú (EK) ariq.2100/94

tou Sumboulíou

Germanikß sumfwnía: Dunámei tou árqrou 5 parágrafov 4 tou kanonismoú (EK) ariq. 1768/95 ópwv tropopoißqjke apó ton
kanonismó (EK) ariq. 2605/98, j Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter (Germanikß Sunomospondía EfeuretÉn FutikÉn Poiki-
liÉn) gnwstopoieí dia tou paróntov stjn Eurwpaflkß Epitropß ta ezßv:
«J sumfwnía metazú Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter (Germanikß Sunomospondía EfeuretÉn FutikÉn PoikiliÉn) kai
Deutscher Bauernverband (Germanikß Sunomospondía AgrotÉn) sxetiká me to posó kai touv órouv katabolßv apohjmiÉsewv se
ó,ti aforá tj xrßsj tjv gewrgikßv ezairésewv dunámei tou kanonismoú (EK) ariq. 2100/94, pou djmosieúqjke stjn Epísjmj
efjmerída tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn (ariq. 1/2004 tjv 15/02/2004), éljze kai épace na isxúei stiv 30 Iouníou
2008».

Announcement no 4/2008 of the Community Plant Variety Office
Exemption for Agriculture under Article 14 (3) of Council Regulation No. 2100/94

German Agreement: Under Article 5 (4) of Regulation (EC) No. 1768/95 as amended by Regulation (EC) No. 2605/98, the Bundesverband
Deutscher Pflanzenzüchter hereby notifies to the European Commission the following:
“The agreement between Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter and Deutscher Bauernverband concerning the amount of and the
conditions for compensation to be paid in connection with the usage of the exemption for agriculture under Regulation (EC) No. 2100/94,
published in the Official Gazette of the Community Plant Variety Office (No. 1/2004 of 15/02/2004), was terminated and ceased effect on
30 June 2008.”

Avis no 4/2008 de l'Office communautaire des variétés végétales
Dérogation agricole prévue à l’article 14, paragraphe 3, du règlement no 2100/94 du Conseil

Accord allemand: conformément à l’article 5, paragraphe 4, du règlement (CE) no1768/95, tel que modifié par le règlement (CE) no2605/98,
le Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter, par le présent avis, informe la Commission européenne de ce qui suit:
«L’accord entre le Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter et le Deutscher Bauernverband publié au Bulletin officiel de l’Office com-
munautaire des variétés végétales (no 1/2004 du 15.02.2004) concernant le montant à verser à titre de compensation pour l’utilisation de la
dérogation agricole, conformément aux dispositions du règlement (CE) no 2100/94, et les conditions y afférentes, a été résilié et a pris fin le
30 juin 2008.»

Annuncio n. 4/2008 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
Esenzione per l’agricoltura ai sensi dell’articolo 14, paragr. 3 del Regolamento 2100/94 del Consiglio

Accordo tedesco: ai sensi dell’articolo 5, paragrafo 4 del regolamento (CE) n. 1768/95 così come modificato dal regolamento (CE) n. 2605/98,
la Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter notifica con la presente alla Commissione quanto segue:
“L’accordo tra la Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter e la Deutscher Bauernverband concernente l’importo e le condizioni che
disciplinano il compenso da pagare in relazione all’uso dell’esenzione per l’agricoltura, conformemente al regolamento (CE) n. 2100/94,
pubblicato nella Gazzetta ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali (n. 1/2004 del 15/02/2004), è cessato, con termine di ogni
effetto al 30 giugno 2008.” 

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 4/2008
Atbrivojums, kas attiecas uz lauksaimniecibas nozari, saskana ar Padomes Regulas Nr.2100/94

14.panta 3.punktu

Vacijas noligums: saskana ar Regulas (EK) Nr. 1768/95, ko groza ar Regulu (EK) Nr. 2605/98, 5. panta 4. punktu ar so Bundesverband Deutscher
Pflanzenzüchter informe Eiropas Komisiju par sekojoso:
„Noligums starp Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter un Deutscher Bauernverband par maksajamas kompensacijas, kas attiecas uz
atbrivojuma izmantosanu lauksaimniecibas nozare saskana ar Regulu (EK) Nr. 2100/94, apmeru un nosacijumiem, kuri tika publiceti Kopienas
Augu s¶irnu biroja oficialaja laikraksta (Nr. 1/2004, 15.02.2004.g.), tika partraukts un ir speka neesoss no 2008. gada 30. junija.”

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 4/2008
Zemes ukiui taikoma isimtis pagal Tarybos reglamento Nr. 2100/94 14 straipsnio 3 dal≥

Vokietijos susitarimas: pagal Reglamentu (EB) Nr. 2605/98 is dalies pakeisto Reglamento (EB) Nr. 1768/95 5 straipsnio 4 dal≥ Vokietijos
augalµ veisliµ selekcininkµ konfederacija (Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter) pranesa Europos Komisijai, kad:
„Vokietijos augalµ veisliµ selekcininkµ konfederacijos ir Vokietijos ukininkµ konfederacijos (Deutscher Bauernverband) susitarimas
del kompensacijos, mokamos uz naudojim∏si zemes ukiui taikoma isimtimi pagal Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos oficialiajame biuletenyje
(Nr. 1/2004, 2004 02 15) paskelbt∏ Reglament∏ (EB) Nr. 2100/94, dydzio ir s∏lygµ panaikintas ir nustojo galioti 2008 m. birzelio 30 d.“
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A Közösségi Növényfajta-hivatal 4/2008. számú közleménye
Mezögazdasági mentesség a 2100/94/EK tanácsi rendelet 14. cikke (3) bekezdésének értelmében

Német egyezmény: a 2605/98/EK rendelettel módosított 1768/95/EK rendelet 5. cikke (4) bekezdésének értelmében a német növényfajta-oltalom
jogosultjainak szövetsége (Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter) értesíti az Európai Bizottságot, hogy
„A német növényfajta-oltalom jogosultjainak szövetsége (Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter) és a német mezögazdasági termelök
szövetsége (Deutscher Bauernverband) között született, a 2100/94EK rendelettel szabályozott mezögazdasági mentesség alkalmazásával
kapcsolatban fizetendö térítés összegéröl és feltételeiröl szóló egyezményt, mely a Közösségi Növényfajta-hivatal hivatalos közlönyében
(2004. 02. 15-i 1/2004 sz.) megjelent, felbontották és 2008. június 30-án hatályát vesztette.”

Avviz nru 4/2008 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet tal-Pjanti
Ezenzjoni ghall-Agrikoltura skond l-Artikolu 14(3) tar-Regolament tal-Kunsill nru 2100/94

Ftehim Germaniz: Skond l-Artikolu 5(4) tar-Regolament (KE) nru 1768/95 kif emendat bir-Regolament (KE) nru 2605/98, il-Bundesverband
Deutscher Pflanzenzüchter jinnotifika bil-prezenti lill-Kummissjoni Ewropea dan li gej:
"Il-ftehim bejn il-Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter u d-Deutscher Bauernverband dwar l-ammont u l-kundizzjonijiet tal-kumpens li
ghandu jithallas b'konnessjoni ma' l-uzu ta' l-ezenzjoni ghall-agrikoltura, skond ir-Regolament (KE) nru 2100/94, ippubblikat fil-Gazzetta Uffic-
jali ta' l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet tal-Pjanti (nru 1/2004 tal-15/02/2004), intemm u waqaf li jkollu effett fit-30 ta' Gunju 2008".

Aankondiging nr. 4/2008 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
Afwijking ten gunste van landbouwers krachtens artikel 14, lid 3 van Verordening (EG) nr. 2100/94

van de Raad

Duitse overeenkomst: Krachtens artikel 5, lid 4 van Verordening (EG) nr. 1768/95, als gewijzigd door Verordening (EG) nr. 2605/98, stelt
het Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter de Europese Commissie bij dezen in kennis van het onderstaande:
“De overeenkomst tussen het Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter en het Deutscher Bauernverband, bekendgemaakt in het Officiële
Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor Plantenrassen (nr. 1/2004 van 15.02.2004) betreffende de te betalen vergoeding in
verband met gebruikmaking van de afwijking ten gunste van landbouwers krachtens Verordening (EG) nr. 2100/94, alsook de voorwaarden
hieromtrent, is opgezegd en opgehouden te bestaan op 30 juni 2008.”

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 4/2008
Odstπpstwo rolne przewidziane w art. 14 ust. 3 rozporz∏dzenia Rady nr 2100/94

Umowa niemiecka: na mocy art. 5 ust. 4 rozporz∏dzenia (WE) nr 1768/95 zmienionego rozporz∏dzeniem (WE) nr 2605/98 Bundesverband
Deutscher Pflanzenzüchter niniejszym powiadamia Komisjπ Europejsk∏ o tym, co nastπpuje:
„Umowa miπdzy Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter i Deutscher Bauernverband dotycz∏ca kwoty i warunków odszkodowania do
wyp¥acenia w zwi∏zku z zastosowaniem odstπpstwa rolnego przewidzianego w rozporz∏dzeniu (WE) nr 2100/94, opublikowana w Gazecie
Urzπdowej Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin (nr 1/2004 z dnia 15/02/2004 r.), zosta¥a rozwi∏zana i przesta¥a obowi∏zywac z dniem
30 czerwca 2008 r.”

Aviso n.° 4/2008 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
Excepção agrícola prevista no n.º 3 do artigo 14.º do Regulamento n.º 2100/94 do Conselho

Acordo alemão: Ao abrigo do n.º 4 do artigo 5.º do Regulamento (CE) n.º 1768/95, alterado pelo Regulamento (CE) n.º 2605/98, a associação
federal dos titulares de espécies vegetais (Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter), vem por este meio notificar a Comissão Europeia do
seguinte:
“O acordo entre a associação federal dos titulares de espécies vegetais (Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter) e a associação dos
agricultores alemães (Deutscher Bauernverband) publicado na Gazeta Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais (n.º 1/2004
de 15/02/2004), que estabelecia o montante a pagar e as condições a título de compensação para o uso da chamada excepção agrícola
contemplada no Regulamento (CE) n.º 2100/94 do Conselho, cessou e deixou de produzir efeitos em 30 de Junho de 2008.”

AnunÁul nr. 4/2008 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
Derogare pentru agricultura în conformitate cu articolul 14 alineatul (3) din Regulamentul

nr. 2100/94 al Consiliului

Acord german: În temeiul articolului 5 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 1768/95 astfel cum a fost modificat de Regulamentul (CE)
nr. 2605/98, Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter notifica Comisiei Europene prin prezentul anunÁ urmatoarele:
„Acordul dintre Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter ≥i Deutscher Bauernverband privind cuantumul compensaÁiei care urmeaza a fi
varsata în legatura cu folosirea derogarii pentru agricultura acordate în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2100/94 ≥i condiÁiile aferente,
publicat în Gazeta Oficiala a Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante (nr. 1/2004 din 15/02/2004), a fost reziliat ≥i î≥i înceteaza efectele la
30 iunie 2008.”
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Oznámenie Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín c. 4/2008
Vynimka pre poLnohospodárstvo podLa clánku 14 ods. 3 nariadenia Rady c. 2100/94

Nemecká zmluva: PodLa clánku 5 ods. 4 nariadenia (ES) c. 1768/95 zmeneného a doplneného nariadením (ES) c. 2605/98 Bundesverband
Deutscher Pflanzenzüchter tymto oznamuje Európskej komisii, ze:
„Zmluva medzi Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter a Deutscher Bauernverband o vyske a podmienkach kompenzácií, ktoré sa majú
vyplatiT v spojitosti s vyuzívaním vynimky pre poLnohospodárstvo podLa nariadenia (ES) c. 2100/94, uverejnená v Úradnom vestníku Úradu
Spolocenstva pre odrody rastlín (c. 1/2004 z 15.2.2004), bola ukoncená a jej platnosT uplynula 30. júna 2008.“

Obvestilo st. 4/2008 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Izjeme za kmetijstvo v skladu s clenom 14 (3) Uredbe Sveta st. 2100/94

Nemski sporazum: V skladu s clenom 5(4) Uredbe (ES) st. 1768/95, kakor je bila spremenjena z Uredbo (ES) st. 2605/98, Bundesverband
Deutscher Pflanzenzüchter Evropsko komisijo javno obvesca o naslednjem:
„Sporazum med Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter in Deutscher Bauernverband v zvezi z visino in pogoji odskodnine, ki jo je treba
placati v zvezi z uporabo izjeme za kmetijstvo v skladu z Uredbo (ES) st. 2100/94, objavljeno v Uradnem listu Urada Skupnosti za rastlinske
sorte (st. 1/2004 z dne 15. 2. 2004), je bil prekinjen in je prenehal veljati 30. junija 2008.“

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus n:o 4/2008
Neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 14 artiklan 3 kohdassa säädetty maataloutta koskeva

vapautus

Saksa, sopimus: Saksan kasvinjalostajien valtakunnallinen liitto (Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter) ilmoittaa Euroopan komissiolle
asetuksen N:o 1768/95 (EY) 5 artiklan 4 kohdan, sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 2605/98, mukaisesti seuraavaa: 
“Sopimus, joka julkaistiin yhteisön kasvilajikeviraston virallisessa lehdessä (nro 1/2004 15.2.2004), Saksan kasvinjalostajien valtakunnallisen
liiton (Bundesverband Deutscher Pflanzenzüchter) ja Saksan maanviljelijöiden yhdistyksen (Deutscher Bauernverband) välillä maksettavan
korvauksen suuruudesta ja ehdoista sovellettaessa maataloutta koskevaa vapautusta asetuksen (EY) N:o 2100/94 mukaan, on päättynyt ja sen
voimassaolo lakkasi 30. kesäkuuta 2008.”

Meddelande nr 4/2008 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
Undantag för jordbruk i enlighet med artikel 14.3 i rådets förordning nr 2100/94

Tyskt avtal: I enlighet med artikel 5.4 i förordning (EG) nr 1768/95, ändrad genom förordning (EG) nr 2605/98, meddelar Bundesverband
Deutscher Pflanzenzüchter härmed Europeiska kommissionen följande:
“Avtalet mellan Bundesverband Deutsche Pflanzenzüchter och Deutscher Bauernverband om beloppet och villkoren för ersättning som ska
utbetalas i samband med tillämpningen av undantaget för jordbruk i enlighet med förordning (EG) nr 2100/04, som offentliggjordes i Officiell
tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet (nr 1/2004, 15.2.2004) upphörde att gälla den 30 juni 2008”.
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SéobÏenie N° 5/2008 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

otnosno izmeneniq v razmera na godijnite taksi i taksite za tehniweska proverka za

opredeleni sortove i nawinite na plaÏane

Reglament (EO) N° 572/2008 na Komisiqta ot 19 ùni 2008 godina izmenq deîstvaÏiq reglament za taksite. Promenq se
razmerét na godijnite taksi, kakto i na taksite za tehniweska proverka za opredeleni sortove. Osven tova se véveçdat
dopélnitelni nawini na plaÏane. Reglament N° 572/2008 vliza v sila ot 1 qnuari 2009 g. Pélniqt tekst moçete da namerite
na uebsaîta na Sluçbata: www.cpvo.europa.eu.

Anuncio no 5/2008 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
sobre la modificación de las tasas anuales y de las tasas por examen técnico aplicables a determinadas

especies y la modalidad de pago 

El Reglamento (CE) nº 572/2008 de la Comisión de 19 de junio de 2008 modifica el actual Reglamento relativo a las tasas. Se introduce
una modificación en relación con la cuantía de las tasas anuales y cambian las tasas por examen técnico para algunas especies. Además se
añaden nuevas modalidades de pago. El Reglamento 572/2008 entrará en vigor el 1 de enero de 2009. El texto completo puede consultarse
en el sitio web de la Oficina: www.cpvo.europa.eu

Oznámení c. 5/2008 Odrudového úradu Spolecenství,
které se tyká zmen vyse rocních poplatku a zkusebních poplatku u urcitych druhu

a dále zpusobu platby

Narízením Komise (ES) c. 572/2008 ze dne 19. cervna 2008 se mení stávající narízení o poplatcích. Dochází k úprave vyse rocních poplatku
a u urcitych druhu se mení vyse zkusebních poplatku. Krome toho se také zavádí dalsí zpusoby platby. Narízení c. 572/2008 vstupuje v plat-
nost dne 1. ledna 2009. Jeho úplné znení naleznete na webovych stránkách úradu na adrese www.cpvo.europa.eu

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 5/2008
vedrørende ændring af det årlige gebyr og afprøvningsgebyrerne for visse arter

samt betalingsmåden

Kommissionens forordning (EF) nr. 572/2008 af 19. juni 2008 ændrer den nuværende gebyrforordning. Ændringen vedrører størrelsen af det
årlige gebyr og afprøvningsgebyrerne for visse arter. Desuden indføres der yderligere betalingsmåder. Forordning nr. 572/2008 træder i kraft
den 1. januar 2009. Teksten kan ses i sin helhed på Sortsmyndighedens websted: www.cpvo.europa.eu

Bekanntmachung Nr. 5/2008 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
über Änderungen der Höhe der Jahresgebühren und der Prüfungsgebühren für bestimmte Arten

sowie der Zahlungsweisen

Die Verordnung (EG) Nr. 572/2008 vom 19.6.2008 der Kommission ändert die bestehende Gebührenverordnung. Es wird eine Änderung bei
der Höhe der Jahresgebühren und der Gebühren für die Prüfung bei bestimmten Arten geben. Darüber hinaus werden zusätzliche Zahlungs-
weisen eingeführt. Die Verordnung (EG) Nr. 572/2008 tritt am 1.1.2009 in Kraft. Den vollständigen Wortlaut finden Sie auf der Website des
Amtes: www.cpvo.europa.eu

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 5/2008
seoses teatud sortide aastamaksu ja registreerimiskatse lõivu suuruse

ja makseviiside muutmisega

Komisjoni määrus 572/2008, 19, juuni 2008, muudab olemasolevat lõivude määrust. Teatud sortide korral muutub aastamaksu ja registreer-
imiskatse lõivu suurus. Võetakse kasutusele ka muid maksevõimalusi. Määrus 572/2008 jõustub 1. jaanuaril 2009. Selle täieliku teksti leiate
meie veebilehelt: www.cpvo.europa.eu

Anakoínwsj ariq.°5/2008 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
sxetiká me tjn tropopoíjsj tou epipédou twn etjsíwn telÉn kai twn telÉn ezétasjv gia orisména

eídj kai me touv trópouv pljrwmßv

O kanonismóv 572/2008 tjv Epitropßv tjv 19/06/2008 tropopoieí ton isxúonta kanonismó telÉn. Problépetai tropopoíjsj tou
epipédou twn etßsiwn telÉn kai allagß twn telÉn ezétasjv gia orisména eídj. Epipléon, kaqoríhontai prósqetoi trópoi
pljrwmßv. O kanonismóv 572/2008 arxíhei na isxúei tjn 01/01/2009. To plßrev keímeno tou kanonismoú paratíqetai sto diktuakó
tópo tou Grafeíou stj dieúqunsj: www.cpvo.europa.eu
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Announcement No 5/2008 of the Community Plant Variety Office
concerning amendments of the level of annual fees and examination fees for certain species

and the manners of payment

Commission regulation 572/2008 of 19/06/2008 amends the existing fees regulation. There will be a modification in the level of annual fees
and the examination fees will change for certain species. Furthermore additional manners of payment are introduced. Regulation 572/2008
enters into force on the 1/01/2009. For the complete text please consult the website of the Office: www.cpvo.europa.eu

Avis no 5/2008 de l'Office communautaire des variétés végétales
concernant les modifications apportées au niveau des taxes annuelles, aux taxes d’examen pour

certaines espèces et aux modes de paiement

Le règlement no 572/2008 de la Commission du 19 juin 2008 modifie le règlement existant en matière de taxes. Une modification va être
apportée sur le niveau des taxes annuelles, et les taxes d’examen vont être modifiées pour certaines espèces. En plus, des modes supplé-
mentaires de paiement vont être introduits. Le règlement no 572/2008 entrera en vigueur le 1er janvier 2009. Le texte intégral du règlement
est consultable sur le site web de l’Office: www.cpvo.europa.eu

Annuncio n. 5/2008 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
concernente modifiche dell’importo della tassa annuale e delle tasse d’esame per talune specie

nonché delle modalità di pagamento

Il regolamento n. 572/2008 della Commissione del 19 giugno 2008, modifica il regolamento (CE) n. 1238/95 per quanto riguarda l'importo della
tassa annuale e delle tasse relative all'esame tecnico inerenti a talune specie. Sono altresí introdotte ulteriori modalità di pagamento. Il regolamento
n. 572/2008 entra in vigore il 1o gennaio 2009. Il testo completo della normativa è reperibile sul sito Internet dell’Ufficio: www.cpvo.europa.eu

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 5/2008
par ikgadejas maksas un izskatisanas maksas grozijumiem attieciba uz atsevis¶am sugam 

un samaksas veidu

Ar Komisijas 2008. gada 19. junija Regulu Nr. 572/2008 tiek grozita esosa maksu regula. Tiks ieviestas ikgadejas maksas limena izmainas
un mainita maksa par atsevis¶u sugu izskatisanu. Turklat tiek ieviesti jauni samaksas veidi. Regula Nr. 572/2008 stajas speka 2009. gada
1. janvari. Pilns teksts pieejams biroja timek§a vietne: www.cpvo.europa.eu

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 5/2008
del tam tikroms rusims taikomµ metiniµ mokesciµ ir su ekspertize susijusiµ mokesciµ dydziµ

pakeitimo ir mokejimo budµ

2008 m. birzelio 19 d. Komisijos reglamentas 572/2008 is dalies keicia dabartin≥ mokesciµ reglament∏. Juo keiciami tam tikroms rusims tai-
komµ metiniµ mokesciµ ir su ekspertize susijusiµ mokesciµ dydziai. Be to, ≥vedami nauji mokejimo budai. Reglamentas 572/2008 ≥sigalioja
nuo 2009 m. sausio 1 d. Issamµ jo tekst∏ galite rasti Tarnybos tinklalapyje adresu: www.cpvo.europa.eu.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 5/2008. számú közleménye
az éves díjak, a bizonyos növényfajtákra vonatkozó díjszabályzat és a fizetési módozatok

változásait illetöen

A 2008. június 19-i 572/2008- sz. Bizottsági rendelet módosítja a használatban lévö díjszabályzatot. A változások az éves díjakat érintik,
bizonyos növényfajták esetében pedig a vizsgálati díjak is változnak. Ezenkívül újabb fizetési módozatokra nyílik lehetöség. A 572/2008 sz.
rendelet 2009. január elsején lép hatályba. A teljes szöveg a Hivatal weboldalán tekinthetö meg: www.cpvo.europa.eu

Avviz nru 5/2008 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti fir-rigward ta’ emendi 
tal-livelltal-piz annwali u l-pizijiet relatati ma’ ezami tekniku ghal certi specijiet

u l-modalitajiet ta’ hlas

Regolament tal-Kummissjoni 572/2008 ta’ d-19/06/2008 li jemenda r-regolamenti attwali dwar il-pizijiet. Se jkun hemm modifika fil-livell ta’
pizijiet annwali u l-pizijiet relatati ma’ ezami tekniku ghal certi specijiet se jinbidlu. Barra minn hekk qed jigu introdotti modalitjiet godda ta’ hlas.
Ir-Regolament 572/2008 se jidhol fis-sehh fl-1/01/2009. Ghat-test shih jekk joghgbok ikkonsulta l-websajt ta’ l-Ufficcju: www.cpvo.europa.eu

Aankondiging nr. 5/2008 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
betreffende wijzigingen in de hoogte van de te betalen rechten en de onderzoeksrechten voor bepaalde

soorten, alsmede de wijzen van betaling

Verordening 572/2008 van de Commissie van 19/06/2008 wijzigt de bestaande regeling inzake te betalen rechten. Er komt een wijziging in
de hoogte van de jaarlijkse rechten en ook de onderzoeksrechten zullen voor bepaalde soorten veranderen. Daarnaast worden aanvullende
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wijzen van betaling ingevoerd. Verordening 572/2008 treedt in werking op 1/01/2009. De volledige tekst is terug te vinden op de website
van het Bureau: www.cpvo.europa.eu

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 5/2008
dotycz∏ce zmian wysokosci op¥at rocznych i op¥at za badania techniczne dla niektórych gatunków

i sposobów p¥atnosci

Rozporz∏dzenie Komisji 572/2008 z dnia 19 czerwca 2008 r. zmienia istniej∏ce rozporz∏dzenie o op¥atach. Zmianie ulegnie wysokosc op¥at
rocznych, a takze op¥at za badania techniczne dla niektórych gatunków. Ponadto wprowadza siπ dodatkowe sposoby p¥atnosci. Rozporz∏dzenie
572/2008 wchodzi w zycie w dniu 1 stycznia 2009 r. Pe¥ny tekst mozna znalezc na stronie internetowej Urzπdu: www.cpvo.europa.eu

Aviso n.° 5/2008 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
sobre a alteração das taxas anuais e das taxas de exame técnico aplicáveis a determinadas espécies,

bem como a forma de pagamento

O Regulamento (CE) n.º 572/2008 da Comissão, de 19 de Junho de 2008, altera o actual regulamento sobre as taxas a pagar. Verifica-se uma
alteração do nível das taxas anuais e as taxas de exame aplicáveis a determinadas espécies são alteradas. Além disso, passam a existir novas
formas de pagamento. O Regulamento (CE) n.º 572/2008 da Comissão entra em vigor no dia 1 de Janeiro de 2009. O regulamento pode ser
consultado, na sua versão integral, no website do Instituto: www.cpvo.europa.eu

AnunÁul nr. 5/2008 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
privind modificarile nivelului taxelor anuale ≥i taxelor pentru examinarea tehnica pentru anumite

soiuri ≥i modalitaÁilor de plata

Regulamentul Comisiei nr. 572/2008 din 19.6.2008 modifica regulamentul actual privind taxele. Va avea loc o modificare a nivelului taxe-
lor anuale, iar taxele pentru examinarea tehnica vor fi modificate pentru anumite soiuri. Pe lânga acestea, sunt introduse noi modalitaÁi de
plata. Regulamentul nr. 572/2008 intra în vigoare la 1.1.2009. Pentru textul integral al regulamentului, va rugam sa consultaÁi site-ul web al
Oficiului: www.cpvo.europa.eu

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 5/2008
tykajúce sa úprav rocnych poplatkov a poplatkov za preskúmanie pre urcité odrody

a spôsobov platby

Nariadenie Komisie c. 572/2008 z 19.6.2008 mení a dopÍna súcasné nariadenie o poplatkoch. V prípade urcitych odrôd sa upraví vyska
rocnych poplatkov a poplatkov za preskúmanie. Okrem toho sa zavádzajú dodatocné spôsoby platby. Nariadenie c. 572/2008 nadobudne
úcinnosT 1.1.2009. Úplné znenie textu sa nachádza na internetovej stránke úradu: www.cpvo.europa.eu

Obvestilo st. 5/2008 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
v zvezi z spremembami glede visine letne pristojbine, pristojbin za preskusanje za nekatere sorte

in nacinov placevanja

Uredba Komisije 572/2008 z dne 19.6.2008 spreminja obstojeco uredbo o pristojbinah. Spremenjena bo visina letne pristojbine, pristojbine
za preskusanje pa se bodo spremenile za nekatere sorte. Poleg tega se uvedejo tudi nekateri novi nacini placila. Uredba 572/2008 bo stopila
v veljavo dne 1.1.2009. Za celotno besedilo obiscite spletno stran Urada: www.cpvo.europa.eu

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus n:o 5/2008
tiettyjen lajien vuosittaisten tutkimusmaksujen muuttamisesta ja maksutavoista

Voimassa olevan maksuasetuksen muuttamisesta 19. kesäkuuta 2008 annettu komission asetus 572/2008. Vuosittaisten maksujen määrää
muutetaan ja tiettyjen lajien tutkimusmaksut muuttuvat. Lisäksi otetaan käyttöön uusia maksutapoja. Asetus 572/2008 tulee voimaan 1. tam-
mikuuta 2009. Koko teksti on viraston verkkosivustolla: www.cpvo.europa.eu

Meddelande nr 5/2008 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
om ändring av storleken på den årliga avgiften och provningsavgifterna för vissa arter samt

betalningssätten

Kommissionens förordning (EG) nr 572/2008 av den 19 juni 2008 ändrar den nuvarande avgiftsförordningen. Ändringen gäller storleken på
den årliga avgiften och provningsavgifterna för vissa arter. Det införs också ytterligare betalningssätt. Förordning 572/2008 träder i kraft den
1 januari 2009. Texten finns i sin helhet på växtsortsmyndighetens webbplats www.cpvo.europa.eu
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AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

BE: Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 277 82 75
Fax: (32-2) 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/opri-die.htm

BG: Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ‘B’
BG-1797-Sofia
Tel.: (359) 27 11 31
Fax.: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

4.

Adresi, na koito mogat da se izpraÏat zaqvki za pravna zakrila na ObÏnostta na sortovete rasteniq:
Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adrese la care se pot trimite cererile de drepturi pentru soiuri de plante comunitare:

Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:
Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti

Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:
Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Sluçba na ObÏnostta za sortovete rasteniq / Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-
Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Ühenduse Sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant
Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu
birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi Növényfajta-hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti /
Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy Urz∏d Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais /
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante / Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön
kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. PK v dérçavite-wlenki / Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlems-
staterne / Briefkästen in den Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in
the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto
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EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel.: (372) 43 33 946
Fax: (372) 43 34 650
E-mails: pille.ardel@plant.agri.ee

sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 – 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

LV: State Plant Protection Service
Plant Variety Testing Department
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Timak§a vietne: www.vaad.gov.lv

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT: Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II – Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel.: (351 213) 61 32 74; Fax: (351 213) 61 32 77

RO: Oficiul de Stat pentru Inventii si Marci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 1
Bucuresti, Cod 030044
Tel.: (4021) 315 90 66

315 56 98
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: adriana.paraschiv@osim.ro

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matúskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86
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5.

Kraen srok za zaqvkite, s ogled publikuvaneto na sledvaÏiq broî na Oficialen vestnik

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Termen limita pentru depunerea cererilor în vederea publicarii în urmatoarea ediÁie a Buletinului oficial

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

30.08.2008
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6.

Spisék na zaqvitelite i na titulqrite na pravna zakrila na ObÏnostta na 

sortovete rasteniq, na sézdatelite i na procesualnite predstaviteli

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales,
de obtentores y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a 
zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, 
forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, 
der Züchter und der Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, 
aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των 
επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, 
breeders and procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions 
végétales, des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria 
per ritrovati vegetali, dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, 
aizsardzibas tiesibu ipasnieku, selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà
ta’ pjanti, kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht,
van kwekers en van vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony
odmian roslin, hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais,
dos obtentores e dos representantes para efeitos processuais

Lista solicitanÁilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante,
a titularilor de drepturi, a amelioratorilor ≥i a mandatarilor

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice,
zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien,
jalostajien ja menettelyyn valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt,
förädlare och ombud
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Nomer / Número /
Císlo /

Nummer / Nummer /
Number /

Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Numar /
Císlo / Stevilka / 
Numero / Nummer

Adres / Dirección / Adresa / Adresse / Adresse /
Aadress / ∆ιε�θυνση / Address / Adresse /

Indirizzo / Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / 
Adres / Adres / Endereço / Adresa / Adresa / 

Naslov / Osoite / Adress

Ime / Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi /
�ν�µα / Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir

pavarde / Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome /
Nume / Meno / Ime / Nimi / Namn

1 32

00001 PETER AMBROSIUS KATZENTÄLE 2
71672 MARBACH
GERMANY

00003 GPL INTERNATIONAL A/S LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00009 S.A. FLORIMOND DESPREZ BP 41
VEUVE ET FILS 59242 CAPPELLE EN PEVELE

FRANCE

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE
STABLE BLOCK
EAST MALLING KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRAßE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00019 C. MEIJER B.V. BREEDING STATION
BATHSEWEG 45
4411 RK RILLAND
NETHERLANDS

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00022 P.H. SMEENGE VORMTWEG 4
8309 PV TOLLEBEEK
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN B.V. LOOSTERWEG 1A
POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE
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1 32

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00037 ILSE FISCHER-TÖHL AN DER FUCHSFARM 5
27308 KIRCHLINTELN
GERMANY

00038 KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00039 DR. PEER WILDE KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00045 DR H. BAUKLOH POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE -
CAMBRIDGE LTD 45 HAUXTON ROAD 

TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LTD 56 CHURCH STREET 
THRIPLOW NR ROYSTON
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN- EN MODELLENBUREAU LAAN VAN VREDENOORD 33
HOLLAND 2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS
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00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD THE ROSE GARDEN
CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

00092 DAVID AUSTIN ROSES LIMITED BOWLING GREEN LANE
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00102 CARGILL GENETIQUE EUROPE BP 21
40305 PEYREHORADE CDX
FRANCE

00110 CEBECO ZADEN B.V. POSTBUS 10000
5250 GA VLIJMEN
NETHERLANDS

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ZONNEVELDSLAAN 15
ASSOCIATION N.V. 2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU MATHIAS TANTAU TORNESCHER WEG 13
NACHFOLGER KG 25436 UETERSEN

GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S HØJERUPVEJ 31
4660 STORE HEDDINGE
DENMARK
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00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN - KM 1
31514 VALTIERRA  NAVARRA
SPAIN

00133 THEODORUS PAULUS MARIA P.O. BOX 4
OP DEN KAMP 6678 ZG OOSTERHOUT-GLD

NETHERLANDS

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
SEJET
8700 HORSENS
DENMARK

00142 SCA ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

00157 NOVARTIS SEEDS S.A. 12 CHEMIN DE L'HOBIT - BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

00158 MAÏSADOUR SEMENCES S.A. ROUTE DE SAINT-SEVER
40280 HAUT-MAUCO
FRANCE

00160 STAR FRUITS S.N.C. S.A.R.L. STAR FRUITS DIFFUSION
ROUTE D'ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZIGER “DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA
P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO. KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD
ENCINITAS CA 92024-7722
UNITED STATES OF AMERICA

00180 PIONEER HI-BRED 7100 NW 62 ND AVE.
INTERNATIONAL INC. JOHNSTON  IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
HANS-GEORG LEMBKE KG 24363 HOLTSEE

GERMANY
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00186 SVALÖF WEIBULL AB ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00207 THEODORUS HUBERTUS EMMASTRAAT 55
A. SCHEFFERS 2681 RL MONSTER

NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00225 VAN STAAVEREN B.V. POSTBUS 265
1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00257 PHYTONOVA HOLDING B.V. KANAALPAD NO
2230 AB RIJNSBURG
NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX – BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

00271 FLAVIO SAPIA STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

00287 SAATZUCHT FIRLBECK G JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20
MBH & CO. KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00294 HOOGERVORST WESTKANAALWEG 23
BEHEERMAATSCHAPPIJ B.V. 2461 ED TER AAR

NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD LEYTHORNE NURSERY
VINNETROW ROAD
CHICHESTER PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE
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00312 BAVARIA-SAAT BGB KÖNIGSLACHEREN WEG 14
GESELLSCHAFT 86529 SCHROBENHAUSEN

GERMANY

00315 NORIKA-NORDRING-KARTOFFEL- PARKWEG 4
ZUCHT- UND VERMEHRUNG – 18190 GROß LÜSEWITZ
GMBH GROß LÜSEWITZ GERMANY

00317 G.I.E. STATION DE RECHERCHE 1581 ROUTE DE LA PETITE CHAUSSÉE
DU COMITE NORD 76110 BRETTEVILLE DU GRAND CAUX

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00327 HOLGER WINDELOEW KASTRUP SKOVVEJ 4  POSTBOKS 3
8530 HJORTSHØJ
DENMARK

00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY 1111, FRANKLIN STREET
OF CALIFORNIA 12TH FLOOR

OAKLAND CA 94607-5200
UNITED STATES OF AMERICA

00355 SAATZUCHT STRENG ASPACHHOF
GMBH & CO. KG 97215 UFFENHEIM

GERMANY

00358 WÜLFINGHOFF FREESIA B.V. SAMMERSWEG 1
2285 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES 9 ROUTE DE COMMENTRY
GEORGES DELBARD S.A.S. 03600 MALICORNE

FRANCE

00370 IRTA INSTITUT DE RECERCA I
TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES
PASSEIG DE GRACIA 44 3ERA
PLANTA
08007 BARCELONA
SPAIN

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00402 ISTITUTO REGIONALE PER LA VIA CARDUCCI 12
FLORICOLTURA 18038 SANREMO (IM)

ITALY

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS



4/2008/128 15.08.2008

1 32

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT UND RECHTSANWÄLTE
SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350
INTERNATIONAL C.V. 2691 PZ 'S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT GRÜNAUER STRAßE 5
MBH BERLIN 12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA' ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL STREHLOW 19
AGRARPRODUKTION OHG 17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00477 ROBERT HARKNESS 994 A CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET
FRANCE

00486 DR D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 DR W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR R. LEIPERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00499 PANNAR (PTY) LTD P.O. BOX 19
GREYTOWN 3250
SOUTH AFRICA

00505 GABRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA
P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00524 GLICENSTEIN LEON P.O. BOX 218 – CHUALAR
CHUALAR  CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00541 DR KLAUS RICHTER KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY
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00553 DR FORTUNATO CALCAGNO VIA PORTOSALVO 18
95040 CALTAGIRONE (CT)
ITALY

00554 GERD ENDISCH GERANIENWEG 1
76767 HAGENBACH
GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1
3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN DRS KORENSTRA
MERKENBUREAU JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN
NETHERLANDS

00575 HANS-GERD SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00581 LENA BENGTSSON SKOGSNÄBBEN 2242
268 90 SVALÖV
SWEDEN

00586 DR ERHARD EBMEYER KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00593 GARRY GRUEBER RENTENGAßE 3
55116 MAINZ
GERMANY

00598 DEPARTMENT OF AGRICULTURE CROSSNACREEVY
FOR NORTHERN IRELAND BELFAST BT9 5PX

UNITED KINGDOM

00602 LAYNG W. JOHN 8341 SPARGER STR.
MCLEAN  VA 22102
UNITED STATES OF AMERICA

00616 CORNELIS P. VANDENBERG P.O. BOX 218
CHUALAR  CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00619 SVENSK HANS JOSEF PLATEAUSTRAAT 22
9000 GENT
BELGIUM

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN CHORYN 27
SP. Z.O.O. 64000 KOSCIAN

POLAND

00659 DRISCOLL STRAWBERRY P.O.BOX 50405
ASSOCIATES INC. WATSONVILLE CA 95077-5045

UNITED STATES OF AMERICA
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00663 SAATZUCHT LFS EDELHOF EDELHOF 1
3910 ZWETTL
AUSTRIA

00689 INRA INSTITUT NATIONAL DE LA 
RECHERCHE AGRONOMIQUE
147 RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL ROZVOJOVA 135
BOTANY AS CR V.V.I. 165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00709 W. KORDES' SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO. KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00727 N.V. JOHAN NICOLAŒ GORSEM DORP 51
3803 SINT-TRUIDEN
BELGIUM

00740 ASMUS SÖREN PETERSEN LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

00742 PLANT GROWERS AUSTRALIA 3 HARRIS ROAD
PTY LTD WONGA PARK VICTORIA 3115

AUSTRALIA

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00751 PURDUE RESEARCH FOUNDATION 3000 KENT AVENUE
WEST LAFAYETTE IN 47907-1650
UNITED STATES OF AMERICA

00758 S.N.C.ELARIS/SARL 75 AVENUE JEAN JOXE
DAVODEAU-LIGONNIERE 49100 ANGERS

FRANCE

00804 JEAN DONNENWIRTH PIONEER HI-BRED S.A.R.L.
CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 CHRISTIANE DUCHÊNE 5, RUE DE L'EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00815 ENZO NOBILE VIA LAVATOI 3
18038 BUSSANA DI SANREMO (IM)
ITALY

00823 HANES MITCHELL E. JUSTINO DRIVE 1861
SANTA CLARA COUNTY  CA 95037
UNITED STATES OF AMERICA
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00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. SERVICE DGV
CHEMIN DE LA PETITE MINIERE
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00830 CUNNEEN THOMAS M. P.O. BOX 21
BUXTON 2571 NSW
AUSTRALIA

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00849 ERNST BENARY SAMENZUCHT PETERSWEG 72
GMBH 34346 HANN. MÜNDEN

GERMANY

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ZONNEVELDSLAAN 15
ASSOCIATION RESEARCH B.V. 2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00855 JOHANNES WILHELMUS LAAUWICKSTRAAT 10
ANTONIUS EVERS 6663 CJ LENT

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 201
ASSOCIATION B.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00865 DR PETER DARBY 22 UNDERWOOD CLOSE
CANTERBURY - KENT CT4 7BS
UNITED KINGDOM

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00893 CLOVIS MATTON N.V./S.A. KAAISTRAAT 5
8581 AVELGEM-KERKHOVE
BELGIUM

00904 DARTHUIZER BROEKWEG 3
BOOMKWEKERIJEN B.V. 3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

00910 HERMANN SCHIMMELPFENG HANGENHAM 20
85471 MARZLING
GERMANY

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD 120 MT ALBERT ROAD
RESEARCH INSTITUTE OF PRIVATE BAG 92 169
NEW ZEALAND LTD AUCKLAND

NEW ZEALAND
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00916 ALLAN WHITE 238 NAPIER ROAD
HAVELOCK NORTH
HAWKE'S BAY
NEW ZEALAND

00921 JOHANNA BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 20
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE
LA COUR D'HENON R.N. 147
86170 CISSE
FRANCE

00929 HENDRIK THEOBALD BAHNHOFSTRAßE 36
55262 HEIDESHEIM
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00936 REINHARD NOACK IM FENNE 54
33334 GÜTERSLOH
GERMANY

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00970 THEO J.H.M. TEUNISSEN GRIFTDIJK ZUID 37
6663 BA LENT
NETHERLANDS

00982 FRUEHWIRTH FRANZ 137 SEEMAN DR.
ENCINITAS  CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE MARCELISVAARTPAD 17
IMPORT-EXPORT 2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01006 BERNARD DEBRAY B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01031 GERMICOPA S.A.S. 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE

01035 WIM BRAAM B.V. KALSLAGERWEG 10
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS
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01036 ALINE FAIRWEATHER LTD HILLTOP NURSERY
BEAULIEU HAMPSHIRE SO42 7YR
UNITED KINGDOM

01045 RENE MONTEUX CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES
FRANCE

01049 DOUGLAS V. SHAW 1002 STANFORD DR.
DAVIS CA 95616
UNITED STATES OF AMERICA

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW
UNITED KINGDOM

01063 ASTÉE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO  CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01078 MICHEL KRILOFF 645 CHEMIN DES BRUSQUETS
06600 ANTIBES
FRANCE

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION SCHIERVELDESTRAAT 14
B.V.B.A. 8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01110 GENESIS CORPORATE MARKETING MR PETER DEALTREY
CONSULTANCY LANGFORD HALL

BARN WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01124 FISCHER DR. DRESDEN - PILLNITZ
GERMANY

01130 DR. WERNER HORN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH
KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

01131 DR. MARTIN FRAUEN NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT 
HANS-GEORG LEMBKE KG
HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01141 WITHERS & ROGERS RENEWALS LLP GOLDINGS HOUSE
2 HAYS LANE
LONDON SE1 2HW
UNITED KINGDOM
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01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2∞°
28010 MADRID
SPAIN

01165 HOFFGAARDE BV FRANSEWEG 9
4651 PV STEENBERGEN
NETHERLANDS

01183 AGRITRADING VIA TRIESTE 9
20067 TRIBIANO (MI)
ITALY

01204 STEVEN D. NELSON 120  LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 520 CALABASAS ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01224 KNUDSEN JAN NÆLDEBAKKEN 106
5270 ODENSE N
DENMARK

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA 
RYUO-CHO - GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

01306 AGRICULTURAL RESEARCH THE VOLCANI CENTER  
ORGANISATION (A.R.O.) P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01379 FLEISCHLE GARTENBAU GBR HORRHEIMER STRAßE 22
71665 VAIHINGEN/ENZ
GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS
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01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01414 DR. WERNER PAULMANN 23999 MALCHOW/POEL
GERMANY

01416 VAN OS VEREDELING NICO BV WILDERSEKABE 29-1
2661 AA BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

01426 STEPHEN M. ACKERMAN 261 ALHAMBRA STR.
SALINAS CA 93906
UNITED STATES OF AMERICA

01436 J.A. & B.M. BOWDEN & SONS CRESTFIELD ORCHARDS - BAGO RD.
PTY LTD. BATLOW 2730 NSW

AUSTRALIA

01455 STEPHAN BERGER JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V. OEGSTGEESTERWEG 198A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01521 STET HOLLAND B.V. INDUSTRIEWEG 16
8304 AD EMMELOORD
NETHERLANDS

01534 TS ROYALTY B.V. EMMASTRAAT 55
2681 RL MONSTER
NETHERLANDS

01536 BONELL KENNETH WILLIAM GREEN CABLES SANDFIELD LANE
SEDGEBERROW WORCS WR10 3HS
UNITED KINGDOM

01537 JOHN WARD VINE HOUSE MAIN STREET
ELMLEY CASTLE
PERSHORE-WORCESTERSHIRE
WR10 3HS
UNITED KINGDOM

01539 FOBEK B.V. NIEUWEBILDTDIJK 236
9076 PM SINT ANNAPAROCHIE
NETHERLANDS

01544 SEMPRA PRAHA A.S. U TOPIREN 2
170 00 PRAHA 7
CZECH REPUBLIC

01547 HANS KRAMER VAN KWEKERIJ HESSENWEG 41
DE HESSENHOF B.V. 6718 TC EDE

NETHERLANDS
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01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01621 NEW PLACE NURSERIES LTD LONDON ROAD
PULBOROUGH WEST SUSSEX RH20 1AT
UNITED KINGDOM

01638 FABIO MONGUZZI 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE.S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE UL. GLÓWNA 20
SP. Z O.O. GRUPA IHAR 99-307 STRZELCE

POLAND

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY
49 STATION ROAD, 
OVER CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

01700 CRAIG K. CHANDLER UNIVERSITY OF FLORIDA –
GULF COAST RESEARCH AND 
EDUCATION CENTER
14625 C.R. 672
WIMAUMA FL 33598
UNITED STATES OF AMERICA

01706 PEPINIÈRES DEMOL S.A. R.N. 7 - B.P. N∞3
84430 MONDRAGON
FRANCE

01722 JO ANNE F. COSS 217 CATHERINE AVE.
SALINAS  CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

01756 BRIGITTA SCHMIEDCHEN KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY
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01787 JOHN J. ALLDRICK BIRMINGHAM ROAD -
MAPPLEBOROUGH GREEN
STUDLEY B80 7DL
UNITED KINGDOM

01797 WORLD FLOWER B.V. BURG. LOVINKSTRAAT 105
1764 GD BREEZAND
NETHERLANDS

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD 201 PAPAROA STATION ROAD
P.O.BOX 29
0585 PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01801 MARTINE TELLWRIGHT HIGHGROUND HOUSE
HIGHGROUND LANE, BARNHAM
BOGNOR REGIS PO22 0BU
UNITED KINGDOM

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01817 KEITH RICHARD WILLIAM 488C DON BUCK ROAD
HAMMETT MASSEY AUCKLAND

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 8BW
UNITED KINGDOM

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN

01895 RENIER VAN ELDEREN RAASDORPERWEG 43
1175 KV LIJNDEN
NETHERLANDS

01897 TESSELAAR H.M. ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

01901 WHITE ROSE NURSERIES 49 AAHAD HA'AM STREET
LTD-ISRAEL TEL-AVIV 65206

ISRAEL

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING
TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK
NETHERLANDS

01918 ROELSE W TER POORTEWEG 13
4371 RL KOUDEKERKE
NETHERLANDS
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01933 HOFFMANN KARLHEINZ BROCKENSTRASSE 19
40597 DÜSSELDORF
GERMANY

01940 KRISTIE L. GILFORD 1525 NORTH DOVER RD.
DOVER  FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01944 EX-PLANT A/S KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK

01966 IMC CARGILL HYBRID SEEDS 15407  MC GINTY RD. WEST MS16
WAYZATA  MN 55391-2399
UNITED STATES OF AMERICA

01975 VAN DEN DOOL CULTURES B.V. 6∞ TOCHTWEG 1K
2741 KR WADDINXVEEN
NETHERLANDS

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02001 LEONARDUS ARKESTIJN VAN ROSSUMWEG 1
2614 WT DELFT
NETHERLANDS

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. 503 SOUTH MAPLEWOOD AVENUE
WILLIAMSBURG  IA 52361
UNITED STATES OF AMERICA

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02037 RENE BARATIN Z.I. DE MEAUX - BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

02057 YOSHIKI KASHIMURA 2-1-2-704-403 AZUMA, TSUKUBA-SHI
IBARAKI
JAPAN

02062 ETS. BERNARD S.A R.L. LA GALAGE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02076 NICOLAS COUTEAU CENTRE DE SELECTION D'ALZONNE
LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE

02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17
6999 DE HUMMELO
NETHERLANDS

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA VIA MIRANDOLA 1
SEMENTI S.P.A. 40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY
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02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L'HOBIT - BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02129 SELECT DELFORGE N.V. P/A CONTINENTAL ROSE RESEARCH
ROZENLAAN 17
9111 BELSELE
BELGIUM

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

02170 PLANT BREEDERS' RIGHTS COUNCIL THE VOLCANI CENTER
P.O. BOX 30

50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

02219 WIM SNOEIJER VEST 162
2801 TX GOUDA
NETHERLANDS

02245 EUROPE GERANIUM DIFFUSION CHEMIN DU MAS FRECHE
S.A.R.L. 66350 TOULOUGES

FRANCE

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02265 ANDERSEN LARS HØJBYGARDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02304 INTERPLANT B.V. BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WESTEINDE 161
1601 BM ENKHUIZEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) HEEREWEG 347
2161 CA LISSE
NETHERLANDS

02338 MGS TRADING LTD 30 HARLEY ST. FLAT II
LONDON W1N 1AB
UNITED KINGDOM
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02348 FRANÇOIS BERNARD LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02351 PIERRE BERNARD 16240 PERIGNAC
FRANCE

02365 OLIJ INNOVATION B.V. ACHTERWEG 73
1424 PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

02366 NEELEMAN L.J. BLOEMENWEG 8
8315 RJ LUTTELGEEST
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY
49 STATION ROAD, OVER
CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

02409 SERASEM S.N.C. 60 RUE LEON BEAUCHAMP
59933 LA CHAPELLE D'ARMENTIERES
CEDEX
FRANCE

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
SORTIMENTSADVIES 2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02466 PENHOW NURSERIES LTD CARROW HILL
ST BRIDES NETHERWENT
MAGOR CALDICOT NP26 3AY
UNITED KINGDOM

02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L.
CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02499 D. YOUNG & CO. 120 HOLBORN
LONDON EC1N 2DY
UNITED KINGDOM

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02554 MONSANTO S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS
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02642 JEAN PIERRE DESPEGHEL MONSANTO S.A.S.
CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

02671 CADAMON S.A.R.L. L'ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

02682 LAMMERT KONING LIETSWEG 4
9364 TB NUIS
NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02739 SAPHO S.A.R.L. 19 BOULEVARD DE MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02750 VAN NOORT VASTEPLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13
2361 HG WARMOND
NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BD RIJNSBURG
NETHERLANDS

02812 MIKE TRISTRAM C/O BINSTED NURSERY
BINSTED LANE
ARUNDEL BN18 0LL
UNITED KINGDOM

02814 KOPPERT V.O.F. ZONNEVELDSLAAN 12
2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

02847 RUTGERS THE STATE UNIVERSITY 3 RUTGERS PLAZA ASB III
NEW BRUNSWICK NJ 08901
UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING
OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CALLE CAMINO DE CÁRITAS S/N
19240 JADRAQUE (GUADALAJARA)
SPAIN

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS
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02887 OUTBACK PLANTS PTY LTD. 1975 STH GIPPSLAND HWY
CRANBOURNE VIC 3977
AUSTRALIA

02898 IHAR RADZIKOW P.O. BOX 1019
05 870 BLONIE WARSZAWA
POLAND

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02903 OPRINS PLANT N.V. SINT LENAARTSESTEENWEG 91
2310 RIJKEVORSEL
BELGIUM

02907 LIMAGRAIN ADVANTA VAN DER HAVEWEG 2
NEDERLAND B.V. 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02915 AVENT TONY 9241 SAUL'S RD.
RALEIGH  NC 27603
UNITED STATES OF AMERICA

02919 DR RUDOLF JANSEN GRIMSEHLSTRAßE 31
37574 EINBECK
GERMANY

02925 NATURAL SELECTIONS LTD 1759 LONDON ROAD
LEIGH ON SEA SS9 2RZ
UNITED KINGDOM

02946 CARGILL LTD 4336  41TH STR.
T4V 4E5 CAMROSE  ALBERTA
CANADA

02955 A.J.H. VAN DOESUM BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

02957 EREZ YARIV KFAR HESS 40692
ISRAEL

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD
FOXLEY DEREHAM NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN OOSTERMIDDENMEERWEG 31
V.O.F. 1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS
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02990 EDWIN VERHEIJEN OOSTERMIDDENMEERWEG 31
1771 RR WIERINGERWERF
NETHERLANDS

03001 JONES SYDNEY JAMES NETHERWENT MAJOR NEWPORT
GWENT NP6 3AH
UNITED KINGDOM

03004 ALAN HEDDLE BREMNER BENDIGO ST. OLA
KIRKWALL ORKNEY KW15 1SX
UNITED KINGDOM

03005 WORLD BREEDING B.V. BURG LOVINKSTRAAT 105
1764 GD BREEZAND
NETHERLANDS

03017 GEEFA N.V. LINDESTRAAT 164/A
3570 ALKEN
BELGIUM

03075 PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1
INTERNATIONAL B.V. 6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

03092 ROBINSON CHARLES MITCHELL 28 VARDON CRESCENT
8061 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03093 LORNA MILDRED MITCHELL 28 VARDON CRESCENT
8061 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03100 DR JÖRG GROßER KWS LOCHOW GMBH
ZUCHTSTATION WETZE
37154 NORTHEIM
GERMANY

03114 DR PETER RÖMER IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING B.V. KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03126 J.W.P. KOLK BLOEMEN B.V. LEGMEERDIJK 210
1187 NK AMSTELVEEN
NETHERLANDS

03129 C.H. IRELAND-JONES BURNT HOUSE FARM -
MID LAMBROOK
SOUTH PETHERTON TA13 5HE
UNITED KINGDOM

03130 STREET A.D. MID LAMBROOK
SOUTH PETHERTON TA13 5HE
UNITED KINGDOM

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE
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03141 CORRADO ALASIA VIA SOBRERO 5
12038 SAVIGLIANO (CN)
ITALY

03142 GIANFRANCO ALASIA VIA COLONNELLO GAY 20
12030 MARENE (CN)
ITALY

03143 STUDIO TORTA S.R.L. VIA VIOTTI 9
10121 TORINO (TO)
ITALY

03144 FRANCO ALASIA FRAZIONE S. STEFANO 104
12022 BUSCA (CN)
ITALY

03166 THOMPSON & MORGAN (UK) LTD POPLAR LANE
IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03192 FLEMING'S NURSERIES P.O.BOX 1
ASSOCIATES PTY LTD. MONBULK 3793 VIC

AUSTRALIA

03193 MASON HARLEIGH CECIL P.O. BOX 170
FOREST RANGE 5139
AUSTRALIA

03194 MASON ASHLEY GRAHAM P.O. BOX 170
FOREST RANGE 5139
AUSTRALIA

03202 HANS A. HANSEN 15605 SNAKE TRAIL
WASECA  MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03209 FENO GMBH BAHNHOFSTRAßE 10
39044 NEUMARKT (BZ)
ITALY

03217 MICHAEL S. UCHNEAT 1107 BUFFALO RUN ROAD
BELLEFONTE PA 16823
UNITED STATES OF AMERICA

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03247 GEEST QV LTD MIDGATE HOUSE MIDGATE
PETERBOROUGH PE1 1TN
UNITED KINGDOM

03248 FLOROVIVAISTICA BARATTA VIA PEIRONA 15
S.S. AGR. 18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS
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03252 PLANT SELECT SPOT S.R.O. HRUBCICE 111
79821 BEDIHOST'
CZECH REPUBLIC

03263 AMERINOVA PROPERTIES LLC. 32149 AQUEDUCT ROAD
BONSALL  CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03283 COÖPERATIEVE KWEKERS- BLEEKMEERWEG 12 A
VERENIGING “FOREVER" U.A. 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA -
SITE DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 S.A.R.L. ADRIEN MOMONT ET FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03312 LEX VOORN HOOFDWEG 148
ROZENVEREDELING B.V. 1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
261 23 LANDSKRONA
SWEDEN

03323 MONSANTO S.A.S. EUROPARC DU CH NE
1 RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03326 WILLIAM J. RADLER 10020 W. MEADOW DRIVE
GREENFIELD  WI 53228
UNITED STATES OF AMERICA

03328 MAK 'T ZAND B.V. BOSWEG 12 B
1756 CG 'T ZAND
NETHERLANDS

03331 AGROLON LTD 31 AMBASSADOR GARDENS
LONDON E6 5XH
UNITED KINGDOM

03334 TULLY NURSERIES LIMITED RICHARDSTOWN
BALLYBOUGHAL CO. DUBLIN 
IRELAND

03336 RAYMOND J.EVISON LTD. DOMARIE VINERIES
LES SAUVAGEES - ST SAMPSONS
GUERNSEY - C.I. GY2 4FD
UNITED KINGDOM

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS
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03371 LANDBOUWBUREAU WIERSUM B.V. ZEEFBAAN 28
9672 BN WINSCHOTEN
NETHERLANDS

03388 WOLFGANG WALTER AN DER ÖSTSEE 18
18209 KLEIN BOLLHAGEN
GERMANY

03407 CHRISTY ANN HENSLER 952 VIET RD.
NEWPORT  WA 99156
UNITED STATES OF AMERICA

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE

03427 A.F.B.I. MANOR HOUSE
LOUGHGALL  ARMAGH BT61 8JB
UNITED KINGDOM

03474 KÉBOL B.V. DELFWEG 37
2211 VK NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

03482 VAN KLAVEREN PLANT B.V. HOOFDWEG 149
1424 PE DE KWAKEL
NETHERLANDS

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 63, WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

03498 DR. C.I. KLING UNIVERSITÄT HOHENHEIM
LANDESSAATZUCHTANSTALT 720 - 
FRUEWIRTHSTR. 21
70599 HOHENHEIM
GERMANY

03537 S.C.E.H. E&E GROSS NANTEUILLET
16250 VOULGEZAC
FRANCE

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD
LUNDSGAARD 24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 JUTTA DETERING LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

03542 S.N.C. ALRES 6 AV. DU CAP. N'TCHORERE
B.P. 5
80270 AIRAINES
FRANCE

03551 LIMONGAUDIO S.S. DI DEL GAUDIO GIOVANNI E
CONSIGLIA
VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY
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03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT EN BORNSESTEEG 47
OMGEVING B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03567 SHUNSUKE TAKEUCHI 21-20 SHIKINOOKA KOZAKI-MACHI
289-0204 KATORI GUN, CHIBA-KEN
JAPAN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. FERME DE MOYENCOURT
78910 ORGERUS
FRANCE

03572 DR KARTZ VON KAMEKE 24340 WINDEBY
GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. MIDDENWEG 591B
1704 BH HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03608 KWEKERIJ KABBES V.O.F. JELKE SJOERDLAAN 4
9262 SL SUAMEER
NETHERLANDS

03623 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALS –
HEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03640 WYEVALE CONTAINER PLANTS WYEVALE NURSERIES
KING'S ACRE
HEREFORD HR4 7AY
UNITED KINGDOM

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72
55124 MAINZ
GERMANY

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUADUCT ROAD
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD KERNOCK PARK PLANTS
PILLATON SALTASH CORNWALL 
PL12 6RY
UNITED KINGDOM

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT FRANSEWEG 9
NEDERLAND (LIN) 4651 PV STEENBERGEN

NETHERLANDS

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS
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03692 RUTH KOBAYASHI 6038, PASEO ALMEDA
CARLSBAD  CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03699 ZANTEDESCHIAGROEP TRENDFLOR WESTERKERKWEG 54
V.O.F. 1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03714 BEVERLEY JOE P.O.BOX 43
188 MANGERE AUCKLAND
NEW ZEALAND

03721 JOHANNA GEERTRUIDA HELENA HYACINTENLAAN 15
VAN HAASTER 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38
1761 LJ ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03730 PETER BECKMAN 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03733 SPEK ROSE BREEDING ZIJDE 155
INTERNATIONAL 2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03738 DR W. MECHELKE GRIMSEHLSTRAßE 31
37574 EINBECK
GERMANY

03739 VERWER-DAHLIA'S B.V. DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

03740 KROMHOUT B.V. VOORWEG 79 B
2391AD HAZERSWOUDE
NETHERLANDS

03757 SAD S.R.O. DAMINEVES 1
27704 CITOV
CZECH REPUBLIC

03758 MICHEL PETIT LA FERME D'EN BAS S.A.
ROUTE DE LA BRUYERE 98
5310 UPIGNY
BELGIUM

03767 SOCIETA' AGRICOLA FRATELLI STRADA CARAVELLI 8
BELGRANO S.S 18038 POGGIO DI SANREMO (IM)

ITALY

03769 KANEPPELE REINHARD STRADA DEL VINO 12
39040 TERMENO (BZ)
ITALY

03770 MICHEL BERNARD LA REMONDRIE
16250 PERIGNAC
FRANCE
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03773 GREEN HARVEST PACIFIC P.O.BOX 43
HOLDINGS LTD 188 MANGERE AUCKLAND

NEW ZEALAND

03776 FACHJAN B.V. HARTEVELDLAAN 6
2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2182 BL HILLEGOM
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03794 DARBONNE PEPINIERE S.A.S. DOMAINE SAINT JACQUES
8229  AVENUE DES PYRENEES
33114 LE BARP
FRANCE

03796 CLARKE, MODET & CO. CALLE GOYA 11
28001 MADRID
SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26
2678 CZ DE LIER
NETHERLANDS

03804 CB CACTUS BREEDING I/S C/O GARTNERIET PKM APS
SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

03806 TINA HENRIKSSON C/O SVALÖF WEIBULL AB
ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15
2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

03835 PETRUS TH. WARMERDAM V.O.F. KAPELLEBOSLAAN 16
2204 AK NOORDWIJK
NETHERLANDS

03839 JUTTA MENZEL KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

03841 HOUSE OF AGRICULTURE 5 MARKONI STREET
SPIROU S.A. 122 42 EGALEO-ATHENS

GREECE



4/2008/150 15.08.2008

1 32

03843 GOLDEN WEST SEED RESEARCH 7909 PEMBROKE AVE.
CO. INC. BAKERSFIELD  CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03877 COÖPERATIE AVEBE U.A. AVEBEWEG 1
9607 PT FOXHOL
NETHERLANDS

03878 BARTELS ROSE BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L'AUNAY
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

03886 MOUNTAIN FLOWERS (PVT) LTD TROUTBACK
NYANGA 
ZIMBABWE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
SAINT LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03895 UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI UDINE VIA PALLADIO 8
33100 UDINE
ITALY

03909 ANDREW B. SNOW 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES
B.P. 1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03937 JÜRGEN NOACK 24214 GETTORF
GERMANY

03971 THE STATE OF WESTERN DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AUSTRALIA 3 BARON-HAY CT.

SOUTH PERTH
WESTERN AUSTRALIA 6151
AUSTRALIA

03975 CULTIUS ROIG SAT 626 CAT FINCA “CAN MAYO” S/N
08338 PREMIA DE DALT
SPAIN

03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03982 JOHN GRAY PO BOX 1116
HAWTHORNE 32640
UNITED STATES OF AMERICA
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03984 POTHOS PLANT B.V. ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03996 KIRK D. LARSON 24, RUSSELL CT.
IRVINE CA 92175
UNITED STATES OF AMERICA

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04000 DOMINIQUE QUENNEVAT PIONEER HI-BRED S.A.R.L.
CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

04007 DE GOEDE BULBIVARIA B.V. MIDDENWEG 53
1764 KL BREEZAND
NETHERLANDS

04008 CORNELIS W. DE GOEDE WALLERWEG 7 A
1764 HR BREEZAND
NETHERLANDS

04020 DOBBELAAR BREEDING BV WARANDASTRAAT 7A
4564 RA SINT JANSTEEN
NETHERLANDS

04026 KWEKERIJ EN TUINCENTRUM WESSELSEWEG 46
VANDENTOP 3771 PC BARNEVELD

NETHERLANDS

04030 C.J.J. RANDAG BOSWEG 46 B
1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS

04034 STEENKS J.E. MAASSTRAAT 31
5991 BC BAARLO
NETHERLANDS

04039 MALONE MICHAEL CNR OF CROSSES & ST. GEORGES RDS
1401 HAVELOCK NORTH
NEW ZEALAND

04054 GEOFF JEWELL SETTLEMENT ROAD
R.D. OTAKI
NEW ZEALAND

04061 FLEURATIONS B.V. BAGIJNELAND 1
2691 NC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04070 BOOMKWEKERIJ MARI VAN ELS LANDHORSTSTRAAT 5
5445 NJ LANDHORST
NETHERLANDS

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA
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04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION LANXADE
VEGETALE S.A R.L. 24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER'S WALK 
ST. BOTOLPH'S GREEN
BOSTONS LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04160 DALINA APS GARTNERIET NÄLDEBAKKEN APS
GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ 3, RUE FLORIMOND DESPREZ
VEUVE & FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

04182 JUNGPFLANZEN RAMPP GMBH MATTSIESER STRAßE 29
87775 SALGEN-HAUSEN
GERMANY

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL FERME DE L'ETANG
HOLDING S.A. B.P.3

77390 VERNEUIL L'ETANG
FRANCE

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04206 DEKALB GENETICS CORP. 800 NORTH LINDBERGH DR.
SAINT LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04232 MARGHERITA BERUTO VICOLO BARBAROSSA 17
18010 COLDIRODI SANREMO (IM)
ITALY

04246 KOEZE ALBERTUS P/A MACHINEWEG 206
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77
1756 AD 'T ZAND (N-H)
NETHERLANDS
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04278 GLUCINA PAUL G. 4 FERNER AVE. - MT.ALBERT
AUCKLAND
NEW ZEALAND

04285 CHIANG KUEI FENG N∞ 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE
JIYANG MEINONG
KAOHSIUNG COUNTY 84350
CHINESE TAIPEI

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO KG SAATZUCHTSTRAßE 11
2301 PROBSTDORF
AUSTRIA

04296 STEENKS BEHEER B.V. ZONNEVELD 1-7
5993 SG MAASBREE
NETHERLANDS

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS

04304 PAUL A. TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04309 RALPH KREPS ZUCHTSTATION GONDELSHEIM
ALTENWINGERTWEG 2
75053 GONDELSHEIM/BADEN
FRANCE

04313 ORNAMENTEX B.V. MELOENLAAN 3
2691 JS 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04314 ASHISH A. HANSOTI 22  NAVJIVAN BUILDING 
DATTATREYA ROAD -
SANTACRUZ WEST
400 054 MUMBAI
INDIA

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

04364 HIKAGE TAKASHI 70 KAMASUDA, ASHIRO-CHO
028-7592 IWATE-GUN  IWATE-KEN
JAPAN

04373 GERT KIM JENSEN MARTENSVEIEN 41
7715 STEINKJER
NORWAY

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS
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04385 MASSIMO BARATTA VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

04393 MART VESTER BEHEER B.V. HILLEGOMMERDIJK 550
2136 KX ZWAANSHOEK
NETHERLANDS

04398 MDK PLANTS & DECORATIONS B.V. ZWETHLAAN 18
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04399 PENDRY INNOVATIONS LTD CARROW HILL ST BRIDES 
NETHERWENT MAGOR
CALDICOT MONMOUTHSHIRE
NP26 3AY
UNITED KINGDOM

04403 IT SAUL PLANTS LLC 1280 UNION HILL RD.
ALPHARETTA  GA 30004
UNITED STATES OF AMERICA

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

04412 KEBRA V.O.F. WESTEINDE 32
2211 XP NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04421 LEV-AMI BASHAN 20600 YOKNEAM MOSHAVA
ISRAEL

04422 SALI GAD
20600 YOKNEAM MOSHAVA
ISRAEL

04426 TOMOYA MISATO 15-12 OSHIMOJO KAI
YAMANASHI
JAPAN

04429 NAOTO TAKAMURA 5-15-34 A-101 CHIDUKA KOFU
YAMANASHI
JAPAN

04431 JEROEN DE GEUS STRIJP 9
7891 XC KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

04435 P.J.H. ZONNEVELD B.V. BASILICUMHOF 1
2215 BV VOORHOUT
NETHERLANDS

04442 BERNARD GUILLOU 9 RUE DE GOUYON
35400 SAINT MALO
FRANCE

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1
3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2752 NSW
AUSTRALIA
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04447 MAURICE GUILLOU 9 RUE DE GOUYON
35400 SAINT MALO
FRANCE

04460 PAOLO RANALLI VIA ORLANDI 3
40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

04461 BRUNO PARISI PIAZZETTA C. MUSI 3
40127 BOLOGNA (BO)
ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARSLEV

DENMARK

04466 SÜDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT IM RHEINFELD 1-13
GMBH & CO. KG 76437 RASTATT

GERMANY

04475 FLORETA PTY LTD 100 TINCHBORNE STREET
CAPALABA QLD 4157
AUSTRALIA

04476 DR KERRY VEIANNE BUNKER C/O FLORETA PTY LTD
P.O.BOX 7323
REDLAND BAY QLD 4165
AUSTRALIA

04494 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04498 GESELLSCHAFT FÜR HÜLL 5 1/3
HOPFENFORSCHUNG E.V. 85283 WOLNZACH

GERMANY

04526 UNILEVER UK CENTRAL UNILEVER HOUSE, BLACKFRIARS
RESOURCES LTD LONDON EC4P 4BQ

UNITED KINGDOM

04539 THE UNITED STATES OF AMERICA 1400 INDEPENDENCE AV. S.W.
WASHINGTON DC 20250
UNITED STATES OF AMERICA

04540 DAVID W. RAMMING 9611 S. RIVERBEND AVE.
PARLIER  CA 93648
UNITED STATES OF AMERICA

04541 RONALD E. TARAILO 9611 S. RIVERBEND AVE.
PARLIER  CA 93648
UNITED STATES OF AMERICA

04552 GARTNERIET BROLØKKE BROGÅRSVEJ 66
BELLINGE
5250 ODENSE SV
DENMARK

04560 PLANT PLANET B.V. LANGEDIJKER 9
1749 HJ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

04564 VYZKUMNY A SLECHTITELSKY HOLOVOUSY 1
USTAV OVOCNARSKY HOLOVOUSY 508 01 HORICE
S.R.O. CZECH REPUBLIC
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04571 SANDRINE DELABROYE 43 RUE MIRABEAU
59496 HANTAY
FRANCE

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04587 HYDRANGEA BREEDERS ACHTERWEG 58 A
ASSOCIATION B.V. 1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES 
HIGH HURSTWOOD
UCKFIELD TN22 4AJ
UNITED KINGDOM

04618 ZUMBAR WILLIAM W. 855 PARKWAY BLVD.
ALLIANCE OH 44601
UNITED STATES OF AMERICA

04621 AART WIJNHOUT MUNTSTRAAT 26
2165 VJ LISSERBROEK
NETHERLANDS

04647 JOCHEM VREUGDENHIL MONSTERSEWEG 68
2691 JJ 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04649 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA VIA NAZIONALE 82
E SPERIMENTAZIONE IN 00184 ROMA (RM)
AGRICOLTURA ITALY

04657 V.O.F. BOOMKWEKERIJ VINK PROVINCIALEWEG 17
BEUGEN 5835 CZ BEUGEN

NETHERLANDS

04658 FAHNER F.H. HENGELOSESTRAAT 10
7661 SG DEURNINGEN
NETHERLANDS

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 45
3776 MG STROE
NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD NEW ROAD
EAST MALLING ME19 6BJ
UNITED KINGDOM

04666 WORLD FLOWER SERVICE B.V. AALSMEERDERWEG 728
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

04671 V.O.F. KWEKERIJ DE MORGEN OBDAMMERDIJK 21
1713 RA OBDAM
NETHERLANDS

04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS

04713 OZBREED PTY LTD LAKESIDE HOUSE
1 FURZGROUND WAY -
STOCKLEY PARK
UXBRIDGE UB11 1DB
UNITED KINGDOM
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04714 TODD LAYT LOT 3 
CUPITTS LANE
CLARENDON NSW 2756
AUSTRALIA

04726 MAPPA HAYA BEN ZWI 44
60920 KADIMA
ISRAEL

04729 PAJBJERG A/S GRINDSNABEVEJ 25  DYNGBY
8300 ODDER
DENMARK

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. NOORDWEG 107
2548 AB WATERINGEN
NETHERLANDS

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04778 NICOLAAS KOPS PRINSES MARIJKESTRAAT 47
2181 RM HILLEGOM
NETHERLANDS

04779 FA. A. LANGEDIJK ZWAAGDIJK 30
1683 NJ ZWAAGDIJK
NETHERLANDS

04781 WIL J. VAN OOI BERKENBROEK 9
2811 NZ REEUWIJK
NETHERLANDS

04782 CORNELIS PIETER EVELEENS HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04783 ANJA BRILL-DITTEL BERGWIESE 4
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

04786 MAGALY ZAIAS-FAST 11068 NORTH WEST 3RD STREET
CORAL SPRINGS FL 3371
UNITED STATES OF AMERICA

04792 HUIBERT ANNE DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90
2231 HM RIJNSBURG
NETHERLANDS

04794 MAK BREEDING B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA 'T ZAND
NETHERLANDS

04817 HARINI KORLIPARA 1495 NE 16TH AVE.
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04818 GARY J. GOSSETT 11108 SE HENDERSON STR.
PORTLAND  OR 97266
UNITED STATES OF AMERICA
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04819 JANET NADINE THOMPSON EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE  OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04820 KENNETH E. BROWN JR 11795 SW SCHOLLWOOD CT.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

04830 J.D.W.E. VAN DER LIP BURG. SMITWEG 19
2391 ND HAZERSWOUDE
NETHERLANDS

04831 G.K. LANGENBERG VOOROFSCHEWEG 9/C
2771 MA BOSKOOP
NETHERLANDS

04841 YANN BOUGOT CSR - CENTRE DE SELECTION
DE RENNES
Z.A. LES GRANDS SILLONS B.P. 11
35150 CORPS NUDS
FRANCE

04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL
ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 OQP
UNITED KINGDOM

04850 JOHN HEDGER LONDON ROAD
PULBOROUGH WEST SUSSEX RH20 1AT
UNITED KINGDOM

04870 KENT'S BROMELIAD NURSERY INC. 1266, RIDGE ROAD
VISTA  CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA

04875 JACOBUS RON DE JONG WESTERHOUT 89
2211 TN NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04898 CHRIS GHYSELEN TINHOUTSTRAAT 36
8730 OEDELEM-BEERNEM
BELGIUM

04905 RALPH REPP LAKEVIEW GARDENS -
423 COUNTRY ROAD
WAYNESVILLE NC 28785
UNITED STATES OF AMERICA

04908 HODOWLA ROSLIN SMOLICE SMOLICE 146
SP. Z.O.O. 63740 KOBYLIN

POLAND

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 OEDING

GERMANY

04942 GEBR. VALSTAR BEHEER B.V. HERENLAAN 44
3155 DC MAASLAND
NETHERLANDS

04943 SHAMROCK SEED COMPANY INC. 3 HARRIS PLACE
SALINAS CA 93901-4593
UNITED STATES OF AMERICA
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04955 SAATZUCHT STEINACH GMBH WITTELSBACHER STRAßE 15
94377 STEINACH
GERMANY

04958 A.I.N. DOBBE B.V. ZILKERBINNENWEG 31
2191 AC DE ZILK
NETHERLANDS

04959 PEPINIERES RENAULT DOMAINE DU ROCHER
53120 GORRON
FRANCE

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM

04977 AZ. AGRICOLA SCOPEL ROMANO STRADA DELLE GAZZE 9
32032 FELTRE (BL)
ITALY

04978 SCOPEL ROMANO STRADA DELLE GAZZE 9
32032 FELTRE (BL)
ITALY

05016 ANDRE ROCHOUX 9 ALLEE DU LANDAIS
36500 BUZANÇAIS
FRANCE

05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46
3771 PC BARNEVELD
NETHERLANDS

05045 GEVERS & VANDER HAEGHEN HOLIDAYSTRAAT 5
1831 DIEGEM
BELGIUM

05046 ELWIN R. ORTON 1500 MAIN STREET
MILLSTONE NJ 08844
UNITED STATES OF AMERICA

05047 DAVID A. GANT 2003 SHORE DRIVE
WALL TOWNSHIP NJ 07719
UNITED STATES OF AMERICA

05056 L. J. WEERHEIM V. HASSELTWEG 24
2751 GZ MOERKAPELLE
NETHERLANDS

05062 ADRIANUS W.M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A
2691 LD 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05074 THUMRONG SUPHACHADIWONG SUPHACHADIWONG ORCHIDS
29/5 NOO 11 BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05111 RENE ANDERSEN REVELHØJVEJ 29, BRENDSTRUP
8200 ÅRHUS N
DENMARK

05115 EURO GRASS BREEDING WEISSENBURGER STRAßE 5
GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY
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05125 J. DE VRIES FINANCES B.V. MIJNSHERENWEG 5
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

05126 MATTHEW MILLER FLEMING ROAD
R D 2 ROTORUA
NEW ZEALAND

05128 SARAH FRANCES CONIBEAR WESTCOUNTRY NURSERIES
DONKEY MEADOW WOOLSERY
WOOLSERY - BIDEFORD
BIDEFORD DEVON EX39 5QH
UNITED KINGDOM

05129 RUIJUN LI 17/24 FACTORY STREET
NORTH PARRAMATTA 2151 NSW
AUSTRALIA

05137 THE PARADISE SEED COMPANY CHERRY LANE RMB 2117
PTY LTD GRETA ROAD

KULNURA 2250 NSW
AUSTRALIA

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD 244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK 2777 NSW
AUSTRALIA

05145 DR. A. GERTZ POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

05164 RAGT CZECH S.R.O. 67177 BRANISOVICE 1
CZECH REPUBLIC

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05178 MTA MEZÖGAZDASÁGI BRUNSZVIK U. 2
KUTATÓINTÉZETE 2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 LUCIA BENKÖNÉ CSILLAG MÉNESI UT. 4/A FSZ. 1
1118 BUDAPEST
HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL MEERLANDENWEG 55
PROPERTY B.V. 1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05187 PETER BRAUNS 22 PYNE STREET
EDMONTON QLD 4869
AUSTRALIA

05203 MAATSCHAP HOLTMAAT BURG. TONCKENSSTRAAT 47
7921 KB ZUIDWOLDE
NETHERLANDS

05204 ARIE BLOM WATERBIESLAAN 110
3452 AR VLEUTEN
NETHERLANDS
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05207 JOHN WHETMAN HOUNDSPOOL
ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

05213 KLINGE ORCHIDEEËN MIDDENWEG 54 B
1394 AL NEDERHORST DEN BERG
NETHERLANDS

05214 FULLER'S ORCHIDS NURSERY 4-52 MEI HER
FONG HER VILLAGE
SHYUE-JIA TOWN TAINAN HSIEN 
CHINESE TAIPEI

05228 ANDRE F. VAN NIJNATTEN MEIERSEWEG 26
4881 DJ ZUNDERT
NETHERLANDS

05241 WILLEM H. BRAAM KALSLAGERWEG 10
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

05253 CHICAGOLAND GROWS INC. 1000 LAKE COOK ROAD
GLENCOE IL 60022
UNITED STATES OF AMERICA

05259 ANDREW CAMERON P.O.BOX 24324
00502 NAIROBI
KENYA

05267 KONING SMIT IPR S.A. RUE SAINT PIERRE 18
1701 FRIBOURG
SWITZERLAND

05270 LEONARDUS JOHANNUS MARIA BURGEMEESTER VAN DER GOES-
VAN DER KNAAP LAAN 12

2678 LT DE LIER
NETHERLANDS

05276 ANTON LUTZ HÜLL 5 1/3
85283 WOLNZACH
GERMANY

05283 BELARUSIAN RESEARCH INSTITUTE 2A KOVALYOVA STR.
FOR POTATO GROWING 223013 SAMOKHVALOVICHI

MINSK REGION
BIELORUSSIA

05286 LUDGER JOST SÜDHOLZ - RHADEN 4
49456 BAKUM
GERMANY

05290 R.A. MEREDITH & SON NURSERIES FRETHERNE NURSERIES
LTD SAUL GL2 7JF

UNITED KINGDOM

05291 PAUL GOODERHAM C/O R.A. MEREDITH & SON
BLOOMS LTD
BRESSINGHAM
DISS NORFOLK IP22 2AB
UNITED KINGDOM

05292 PHILIPPE G.S. DELFORGE ROSE AVENUE 26
9111 BELSELE
BELGIUM
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05298 AMAZING BREEDERS COMPANY B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

05302 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. REIJERSKOOP 148
2771 BT BOSKOOP
NETHERLANDS

05305 LEVACY LTD APOLLONOS 26
1514 NICOSIA
CYPRUS

05311 LUGANO LEONARDO S.R.L. VIA BERTARINO 8
15057 TORTONA (AL)
ITALY

05319 LEO J.P. VAN DER VLUGT FREDERIKSLAAN 7
2182 DD HILLEGOM
NETHERLANDS

05329 CHARLES VALIN RED HOUSE FARM NURSERIES
HARKSTEAD
IPSWICH SUFFOLK IP9 1BH
UNITED KINGDOM

05337 DR K. WEIßLEDER GRIMSEHLSTRAßE 31
37574 EINBECK
GERMANY

05339 ARIE BAKHUIJZEN KOOIWEG 6
2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

05357 DHR TH. P. OLIJERHOEK FLORAWEG 94
2371 AP ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS

05366 CORNELIUS PETRUS F. KOOLS VLIERDENSEWEG 115
5753 AC DEURNE
NETHERLANDS

05397 MICHEL TOUR 38 ROUTE DE SAUVAGNON
64121 SERRES CASTET
FRANCE

05403 LYDER ENTERPRISES LTD P.O. BOX 113033
OWNERSHIP NEWMARKET AUCKLAND

NEW ZEALAND

05405 FUGA FLOWER FARM YESOD HAMA' ALA
12105 GALIL ELION
ISRAEL

05408 LILLY IRENE SÖRENSEN LANGEMARKEN 3 - ULBÖLLE
5762 VESTER SKERNINGE
DENMARK

05414 THOMAS PEETERS MAASSTRAßE 53/55
47638 STRAELEN-HOLT
GERMANY

05415 EVALESCO B.V. HOOFDWEG 148
1433 ZX KUDELSTAART
NETHERLANDS
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05416 HACHIMANTAI CITY 62-35 OBUKE, HACHIMANTAI
IWATE KEN
HACHIMANTAI CITY
JAPAN

05422 HUGH DAUBNEY AGRICULTURE AND AGRI-FOOD 
CANADA
6497 #7 HIGHWAY
V0M 1A0 AGASSIZ BC
CANADA

05432 THE POTATO COMPANY (TPC) P.O. BOX 19
8300 AA EMMELOORD
NETHERLANDS

05433 CIREF MAISON JEANNETTE
24140 DOUVILLE
FRANCE

05439 MARK VEEDER 568 BROADWAY - SUITE 507
NEW YORK NY 10012
UNITED STATES OF AMERICA

05444 G.C. STOLWIJK & CO. B.V. REIJERSKOOP 321
2771 BN BOSKOOP
NETHERLANDS

05445 RIJNBEEK AND SON B.V. REIJERSKOOP 303
2771 BL BOSKOOP
NETHERLANDS

05446 HANS STOLWIJK RANDEBURGSEWEG 19D
2811 PC REEUWIJK
NETHERLANDS

05451 CHAIM KEMPLER AGRICULTURE AND AGRI-FOOD 
CANADA
6497 #7 HIGHWAY
V0M 1A0 AGASSIZ BC
CANADA

05463 JÜRGEN WEISS BERLINERSTRASSE 18
45574 GOCH
GERMANY

05464 FLOSSAN S.A.R.L. HAMEAU DE BOUVILLE
27310 BOSC BENARD CRESCY
FRANCE

05465 CHANG NENG-I 43-2 SHIA TAN DI
LIN GOH - PING LIN LI
DALIN TOWN CHIAYI COUNTY 
CHINESE TAIPEI

05477 YUKIHIRO IKEDA 3-14 TAKAOKA 7-CHOME
OKUBO-CHO AKASHI
HYOGO
JAPAN

05486 KATHERINE L. GIBB 2035 SWIMLEY ROAD
BERRYVILLE VA 22611
UNITED STATES OF AMERICA



4/2008/164 15.08.2008

1 32

05489 TIANJIN CHAO CHUN FLOWERS JINWU AGRICULTURAL 
CO. LTD NEW-TECH DEMINSTRATION PARK 

DASHAHE
WUQING DISTRICT TIANJIN
CHINA (PEOPLE'S REPUBLIC OF)

05490 YUKO NAKAMURA 56-2 5F HANADA ICHIBANCHO
TOYOHASHI AICHI
JAPAN

05497 NEL VAN DER VLUGT FREDERIKSLAAN 7
2182 DD HILLEGOM
NETHERLANDS

05505 TOBIAS DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

05522 GIACOMO ROVEGLIA VIA FRILOTTO 14
13030 RIVE (VC)
ITALY

05533 DESARROLLO Y APLICACIONES CALLE FELICITO S/N
FITOTECNICAS S.A. (DAFISA) 14100 LA CARLOTA (CORDOBA)

SPAIN

05534 HJ PRODUCTION INC. 2114 E. VAUGHN.
TEMPE AZ 85283
UNITED STATES OF AMERICA

05546 HEINZ J.A. GUYENS NIERSENBERGER STR. 3
47475 KAMP-LINTFORT
GERMANY

05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26
HAARSLEV
5471 SÖNDERSÖ
DENMARK

05556 BOOMKWEKERIJ FRANK ELST GROTE HEISTRAAT 25
4884 JA WERNHOUT
NETHERLANDS

05563 KEES DE GRAAF C/O GOLDEN STATE BULB GROWERS
P.O. BOX 127
2350 AC LEIDERDORP
NETHERLANDS

05569 NICOLAAS GEEREKING CURSLACKER DEICH 194A
21039 HAMBURG
GERMANY

05577 PLANT MARKETING P.O.BOX 435
INTERNATIONAL LTD CHICHESTER-WEST SUSSEX PO18 8ZS

UNITED KINGDOM

05578 OZBREED PTY LTD. P.O.BOX 1011
RICHMOND NSW 2753
AUSTRALIA

05585 MAK BREEDING RIGHTS B.V. WAGENDWARSPAD 4
1771 RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS
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05599 RUDY RAES BLOEMZADEN N.V. HAENHOUTSTRAAT 204
9070 DESTELBERGEN
BELGIUM

05620 ASIAN GROWTH LTD. 2/F HENFA COMMERCIAL BUILDING
348-350 LOCKHARD ROAD
HONG KONG
CHINA (PEOPLE'S REPUBLIC OF)

05643 JEAN RENAULT LE BRIN D'EAU
53120 GORRON
FRANCE

05644 THIERRY RENAULT RUE AMBROISE PARE
53120 GORRON
FRANCE

05645 ERIC RENAULT LE PETIT COUR JANVIER
53120 GORRON
FRANCE

05652 PETER ERDSIEK AM RÖHRBACH 48
33334 GÜTERSLOH
GERMANY

05664 HERMAN VERMEULEN MINNEZANG 14
3210 LINDEN
BELGIUM

05667 BRUNO NEBELUNG GMBH & CO. KG FRECKENHORSTER STRAßE 32
48351 EVERSWINKEL
GERMANY

05681 BARTEL REITSMA WITTEWEG 4
9171 LJ BLIJA
NETHERLANDS

05683 CORNELUS J. BIEMOND LEENSTERWEG 54
9971 EC ULRUM
NETHERLANDS

05684 WILON R.L. SCHOLTENS H.V. CAPPENBERGWEG 41
9977 RV MOLENRIJ
NETHERLANDS

05687 ANNA MONICH-NIGHTINGALE PLANT BREEDING FIRM “SOIEVIY VIK"
UL. MURMANSKA 296
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE

05688 RICHARD NIGHTINGALE FLAT 6  N∞3
TAUNTON DRIVE
EAST FINCHLEY LONDON N2 8JD
UNITED KINGDOM

05689 RUSLAN MONICH SCIENTIFIC SEEDS PLANT BREEDING
FIRM “SOIEVYI VIK”
UL. MURMANSKA 29 G
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE

05690 VALENTINA OHVATENKO SCIENTIFIC SEEDS PLANT BREEDING
FIRM “SOIEVYI VIK”
UL. MURMANSKA 29 G
25006 KIROVOGRAD
UKRAINE
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05696 MICHAEL D. FERRERO 163 SUKHUMVIT HIGHWAY
SATTAHIP CHONBURI
THAILAND

05698 FA. P.BOON WESTERKERKWEG 64 B
1606 BE VENHUIZEN
NETHERLANDS

05719 HOOGENDOORN BEHEER B.V. SCHIMMELPENNICK V.D. OYEWEG 106
2645 CC DELFGAUW
NETHERLANDS

05720 PER ESKELUND MORTENSEN HVEJSELVEJ 119
MJERLEV
7300 JELLING
DENMARK

05748 SYNDICAT DE DEFENSE ET DE ROUTE D' IRATY
PROMOTION DU PIMENT DU PAYS LES SERRES
BASQUE ET DU SEIGNANX 64220 AHAXE

FRANCE

05749 ATLANTIC BLUE S.L. CARRETERA ALMONTE
EL ROCIO KM 24,2
21730 ALMONTE (HUELVA)
SPAIN

05760 PLANT BREEDING FIRM UL. MURMANSKA 29 G
“SOIEVYI VIK" 25006 KIROVOGRAD

UKRAINE

05762 INN EUROPE SARL L'ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

05796 H.-E. WINKELMANN INSELSTRAßE 15
23999 MALCHOW/POEL
GERMANY

05827 IGLO NEDERLAND B.V. TELESTONE 8 TELEPORT
NARITAWEG 165 - P.O. BOX 7241
1007 JE AMSTERDAM
NETHERLANDS

05838 TAIWAN FLORA SEED 6-8 SAN CHUNG ROAD
INTERNATIONAL CO. LTD JIOW SHEH TSUN HOULI SHIANG

TAICHUNG HSIEN 
CHINESE TAIPEI

05842 JAN SPRUYT-VAN DER JEUGD MOSTENVELD 30
B.V.B.A. 9255 BUGGENHOUT

BELGIUM

05850 SAATZUCHT GLEISDORF GES.M.B.H. AM TIEBERHOF 33
8200 GLEISDORF
AUSTRIA

05878 J. BOERE BUITENLUST B.V. SCHORWEG 38
1764 MD BREEZAND
NETHERLANDS

05883 CHRISTIAN HALD MADSEN SKOVBRYNET 14
4220 KORSØR
DENMARK
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05886 PANNAR SEED B.V. P.O.BOX 102
7240 AC LOCHEM
NETHERLANDS

05896 KRUSE SAATZUCHT GMBH & CO.KG CHROMSTRAßE 19
30916 ISERNHAGEN HB
GERMANY

05906 WILLEM STRAVER ZUM WALDKREUZ 140
46446 EMMERICH (ELTEN)
GERMANY

05913 EL SANTA BEHEER B.V. ENSERWEG 9
8307 PJ ENS
NETHERLANDS

05917 BJARNE NYHOLM LARSEN KAMILLEVAENGET 7
5270 ODENSE N
DENMARK

05923 HYBRO SAATZUCHT KLEPTOW 53
GMBH & CO. KG 17291 SCHENKENBERG

GERMANY

05924 DR HEINRICH WORTMANN EISENSTRAßE 12
30916 ISERNHAGEN
GERMANY

05929 MAATSCHAP GEBR.T.M. M.T. CITHERSHILLSINGEL 11
EN J.C. DE LOOFF 4371 AR KOUDEKERKE

NETHERLANDS

05960 FIRMA FLEURIJN LANGE CAMPEN 11
2641 KN PIJNACKER
NETHERLANDS

05971 L.J. VAN VLIET BEHEER B.V. VIOLIERVAART 71
2724 VS ZOETERMEER
NETHERLANDS

05973 AGRICULTURE AND AGRI-FOOD SIR JOHN CARLING BUILDING, 
CANADA FLOOR#7, ROOM 753

930 CARLING AVENUE
K1A 0C5 OTTAWA ON
CANADA

05976 GARTNERIET DAMSTED APS SENTVEDVEJ 35
5871 FRÖRUP
DENMARK

05985 G.I.E. GRASS LA LITIERE
86600 SAINT SAUVANT
FRANCE

05993 ROHDE'S A/S ODENSEVEJ 731
HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

06000 PETER DE WINKEL DOUVENBERG 34
47574 GOCH-KESSEL
GERMANY

06003 FISCHER GERMANY GMBH AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY
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06007 IPAT ENTERPRISES INC. 294 REDWATER LAKE ROAD
HAWTHORNE FL 32640
UNITED STATES OF AMERICA

06008 M.J. KOMEN-KRUISWIJK MOLENVAART 138
1761 AM ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

06011 ACHIM DAMS ENGELENWEG 34
47608 GELDERN
GERMANY

06035 GEERLINGS-MEYER NOORDER LEIDSEVAART 15
2182 NA HILLEGOM
NETHERLANDS

06068 TEBOZA RESEARCH B.V. ZANDBERG 15
5988 NW HELDEN
NETHERLANDS

06073 SILZE ZÜCHTUNGS GMBH & CO. KG HALTE 15
26826 WEENER
GERMANY

06095 ISSACHAR BEN ZUR TIRAT YEHUDA 8
73175 ISRAEL
ISRAEL

06096 P. MANICHOTE 99/220 TESSABANSONKROAH RD.
10900 LADYAO JATUJAK BANGKOK
THAILAND

06101 CORNELIS A. OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

06158 KWEKERIJ DE STADSWEIDEN RIETMEEN 1-5
3844 HM HARDERWIJK
NETHERLANDS

06165 GRUPO EMPRESARIAL ENCE S.A. AVENIDA DE BURGOS 8B
28036 MADRID
SPAIN

06175 KV ORCHIDS CO. LTD NO 118-10 TIEHSIENCHIAO
HSIU YING CITY - TAINAN SHEN 
CHINESE TAIPEI

06181 ROYAL BERRIES S.L. CARRETERA ALMONTE
EL ROCIO KM 24,2
21730 ALMONTE (HUELVA)
SPAIN

06187 VAN DIJK ORCHIDEEËN B.V. MUNNIKENWEG 12
2651 LZ BERKEL EN RODENRIJS
NETHERLANDS

06190 KANCHANA KHEMAKONGKANOND 57 PHATTANAKAN LANE 63 OFF 2
10250 BANGKOK
THAILAND

06197 SLOOTS AARDAPPELKWEEKBEDRIJF EENRUMERSTREEK 3
B.V. 9967 TH EENRUM

NETHERLANDS
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06200 TEIZO YOSHIIKE 2-233-1, INOHANA, ISHIDORIYA-CHO
028-3131 HANAMAKI-SHI, IWATE-KEN
JAPAN

06202 FLORÉAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

06210 LAU LINDEGAARD RASMUSSEN C/O ROHDE'S A/S
ODENSEVEJ 731 - HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

06211 BOOMKWEKERIJ RONALD ROOS B.V. ZIJDE 117
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

06212 ZHEJIANG SENHE SEED CO. LTD NO. 3 XIDOU MEN RD
WEST WEN YI STREET
310012 HANGZHOU
CHINA (PEOPLE'S REPUBLIC OF)

06221 S.A.R.L. BENOIT ESCANDE EDITIONS MILLET
47500 SAINT VITE
FRANCE

06224 KIM SMITH 1975 STH GIPPSLAND HWY
CRANBOURNE VIC 3977
AUSTRALIA

06228 NORDIC SEED A/S CENTERHAVNSVEJ 13
7000 FREDERICIA
DENMARK

06236 PROPLANT GYÜMÖLCS- RÁKÓCZI ÚT
SZAPORÍTÓANYAG ELOÁLLÍTÓ KFT. 2735 DÁNSZENTMIKLÓS

HUNGARY

06240 CATHERINE BERNABÉ SAINT GUELTAS
22400 HENANSAL
FRANCE

06242 MYERSCOUGH COLLEGE MYERSCOUGH HALL, BILSBORROW
PRESTON - LANCASHIRE PR3 0RY
UNITED KINGDOM

06243 JEFF HODSON 115 SYLVANCROFT, INGOL
PRESTON - LANCASHIRE PR2 7BP
UNITED KINGDOM

06248 GOFFE SCHAT KRUIZEMUNT 50A
8251 BM DRONTEN
NETHERLANDS

06249 CHRISTIAN SCHAT RENDIERWEG 31
8251 PE DRONTEN
NETHERLANDS

06250 DANNY TAKAO TAKAO NURSERY
2665 NORTH POLK AVENUE
FRESNO CA 93722
UNITED STATES OF AMERICA

06257 LOMMERSE BREEDING B.V. MORTELVEN 1
5738 RP MARIAHOUT/LAARBEEK
NETHERLANDS
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06259 INCORPORATED ADMINISTRATIVE 3-1-1, KANNONDAI, TSUKUBA-SHI
AGENCY NATIONAL AGRICULTURE IBARAKI-KEN
AND FOOD RESEARCH JAPAN
ORGANIZATION

06260 TOSHIO HIRABAYASHI 4086-1 OBARI, TSUKUBAMIRAI-SHI
IBARAKI
JAPAN

06261 KASUO KOTOBUKI 2-10 NAGAKUNIDAI, TSUCHIURA-SHI
IBARAKI
JAPAN

06262 TOSHIHIRO SAITO 1107-1-301, MATSUMOTO, ISAWA-CHO, 
FUEFUKI-SHI
YAMANASHI
JAPAN

06263 YUTAKA SAWAMURA 2-8-1-121-201, NAMIKI, TSUKUBA-SHI
IBARAKI
JAPAN

06264 OSAMU TERAI 491 SHINGAEGO, KAWATANA-CHO, 
HIGASHISONOGI
NAGASAKI
JAPAN

06265 MORIYUKI SHODA 5-18-7 AGARIE, NAGO-SHI
OKINAWA
JAPAN

06266 KAZUYUKI ABE 4-5-301 AKAHIRA, 
SHIMOKURIYAGAWA,
MORIOKA-SHI
IWATE
JAPAN

06267 YOSHIHIKO SATO 2-10-4-809-303 AZUMA, TSUKUBA-SHI
IBARAKI
JAPAN

06268 NORIO TAKADA 2-13-6-902-102 AZUMA, TSUKUBA-SHI
IBARAKI
JAPAN

06269 AKIHIKO SATO 2-13-1-910-103 AZUMA, TSUKUBA-SHI
IBARAKI
JAPAN

06270 TOYOHIDE NISHIBATA 14-31-204 AOKICHO, NISHINOMIYA-SHI
HYOGO
JAPAN

06271 KATSUYUKI SUZUKI 2475-11 MENDORICHO, 
SHIKOKUCHUO-SHI
EHIME
JAPAN

06272 TAKESHI KIHARA 1419-14 OKITSUNAKACHO-KU, 
SHIMIZU, 
SHIZUOKA-SHI
SHIZUOKA
JAPAN
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06273 MAKOTO UCHIDA 799-48 OTTO, TSUCHIURA-SHI
IBARAKI
JAPAN

06274 HIROYUKI FUKUDA 3-10-6 NISHIMATSUZONO, 
MORIOKA-SHI
IWATE
JAPAN

06277 KONSORTIUM SÜDTIROLER BINNENLAND
BAUMSCHULER GENOSSENSCHAFT 39040 ORA (BZ)
LANDWIRTSCHAFTLICHE ITALY
GESELLSCHAFT

06278 REINHARD LANG ASCHAU 29
8083 ST. STEFAN IN ROSENTAL
AUSTRIA

06279 SPURVELUND I/S FANGELVEJ 32
5672 BROBY
DENMARK

06280 G. DE WIT & ZN. ZUID ACHTERWEG 66
2161 DZ LISSE
NETHERLANDS

06281 BOARD OF TRUSTEES OF THE 2404 NORTH UNIVERSITY AVENUE
UNIVERSITY OF ARKANSAS N.A. LITTLE ROCK AK 72207-3608

UNITED STATES OF AMERICA

06283 KAREN A.K. MOLDENHAUER 2118 MCCRACKEN STREET
STUTTGART AK 72160
UNITED STATES OF AMERICA

06286 DARTHUIZER B.V. BROEKWEG 3
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

06288 RON LOVE 13000 W. HIGHWAY 318
WILLISTON FL 32696
UNITED STATES OF AMERICA

06289 PICKSEED WEST INC. 30190 HIGHWAY 34 SW
ALBANY OR 97321
UNITED STATES OF AMERICA

06290 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA VIA NAZIONALE 82
E LA SPERIMENTAZIONE IN 00184 ROMA (RM)
AGRICOLTURA ITALY

06291 DE MARTELAER F.V. AKKER 18
9060 ZELZATE
BELGIUM

06292 PIET R.J. LOMMERSE PLANTENKWEKERIJ DE HULSTHOF
PILARENLAAN 65
2211 WS NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

06293 HARTMANN'S PLANT CO. 310, 60TH STREET
GRAND JUNCTION MI 49056
UNITED STATES OF AMERICA
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06294 GILL JENNINGS & EVERY LLP BROADGATE HOUSE
7 ELDON STREET
LONDON EC2M 7LH
UNITED KINGDOM

06295 PATRICK J. HARTMANN 310, 60TH STREET
GRAND JUNCTION MI 49056
UNITED STATES OF AMERICA

06296 HANDY NURSERY COMPANY 10702 S.E. MCCREARY LANE
BORING OR 97009
UNITED STATES OF AMERICA

06297 OSAMU KITAJIMA 201, HIGAIDA
SAKURAI
633-0085 NARA
JAPAN

06298 YUNNAN ACADEMY OF 761#, BAIYUN ROAD
AGRICULTURAL SCIENCES JIANG AN RESIDENCE DISTRICT

650000 KUNMING - YUNNAN PROVINCE
CHINA (PEOPLE'S REPUBLIC OF)

06299 WANG JIHUA TAOYUAN VILLAGE
LONGTOU STREET
650205 NORTH KUNMING CITY - 
YUNNAN PROVINCE
CHINA (PEOPLE'S REPUBLIC OF)

06300 LI SHEN CHONG TAOYUAN VILLAGE
LONGTOU STREET
650205 NORTH KUNMING CITY - 
YUNNAN PROVINCE
CHINA (PEOPLE'S REPUBLIC OF)

06302 EDWARD KUBIK JANOWICE UL. MIODOWA 15
43-512 BESTWINA
POLAND

06303 DR. V. VOLOVIK 141055 LUGOVAJA
RUSSIAN FEDERATION

06304 JOHN MAXWELL CRAIGIE PINE MOUNTAIN NURSERY
P.O. BOX 5016
BRASSEL QLD. 4306
AUSTRALIA

06305 GAIL ALEXIS CRAIGIE PINE MOUNTAIN NURSERY
P.O. BOX 5016
BRASSEL QLD. 4306
AUSTRALIA

06306 PRO.SE.ME. S.R.L. CONTRADA GROTTACALDA
STRADA TURISTIFCA “BIVIO 
RAMATA-GROTTACALDA” KM 4,5
94015 PIAZZA ARMERINA (EN)
ITALY

06307 BIRDIE L. FOUNTAIN 32149 AQUEDUCT ROAD
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

06308 PAUL STEAD CLOSE NURSERY
SHIPTON - MOYNE ROAD
TETBURY - GLOUCESTERSHIRE GL8 8PJ
UNITED KINGDOM
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06309 LOLA PLAYLE THE MANOR HOUSE
DUNDRUM CO. DOWN BT33 0LY
UNITED KINGDOM

06310 DAVID NICHOL-BROWN 8 SUNNY SIDE TERRACE, 
TRIMDON GRANGE
TRIMDON STATION CO. DURHAM 
TS29 6HF
UNITED KINGDOM

06311 DIANNE NICHOL-BROWN 8 SUNNY SIDE TERRACE, 
TRIMDON GRANGE
TRIMDON STATION CO. DURHAM 
TS29 6HF
UNITED KINGDOM

06313 UNIVERSITY OF FLORIDA 1022 MCCARTY HALL D
BOARD OF TRUSTEES P.O. BOX 110200

GAINESVILLE FL 32611-0200
UNITED STATES OF AMERICA

06314 PAUL LATHOUWERS HEIKEN 13
3746 HOELBEEK
BELGIUM

06315 OVERDAM PLANTESKOLE AGILTEVEJ 11
2970 HORSHOLM
DENMARK

06316 WYE HOPS LIMITED CHINA FARM OFFICE
UPPER HARBLEDOWN
CANTERBURY - KENT CT2 9AR
UNITED KINGDOM

06317 LIMAGRAIN CENTRAL EUROPE PODEDVORSK· 755/5
CEREALS, S.R.O. 198 00 PRAHA 9

CZECH REPUBLIC

06321 SUSAN WOOSTER 3 HOME FARM COTTAGES
RIDDLESWORTH
UK - DISS - NORFOLK IP22 2TD
UNITED KINGDOM

06322 PETER LEWIS ASHCROFT, BRINKLEY ROAD,
WESTON COLVILLE
UK - CAMBRIDGE CB21 5PA
UNITED KINGDOM

06323 SUSAN LEWIS ASHCROFT, BRINKLEY ROAD,
WESTON COLVILLE
UK - CAMBRIDGE CB21 5PA
UNITED KINGDOM

06324 DUPONT NURSERY INC. 30235 DUPONT LANE
PLAQUEMINE LA 70764
UNITED STATES OF AMERICA

06325 SPRINT HORTICULTURE PTY LTD. 445 TUMBI ROAD
WAMBERAL NSW 2260
AUSTRALIA

06326 ZHEJIANG ACADEMY OF 198, SHIQIAO RD
AGRICULTURE SCIENCES HANGZHOU

310021 ZHEJIANG
CHINA (PEOPLE'S REPUBLIC OF)
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06327 RAFFAELE TESTOLIN VIA PRADAMANO 6/9
33100 UDINE
ITALY

06328 GUIDO CIPRIANI VIA CASE 45
33051 FAEDIS
ITALY

06329 PETER J. SEABROOK 213 BEEHIVE LANE
CHELMSFORD - ESSEX CM2 9SH
UNITED KINGDOM

06330 AKIHIRO MIURA 69-1 KIRITOSHI, HACHIMANTAI-SHI
028-7643 IWATE-KEN
JAPAN

06331 TERUO KITAGUCHI 79-3, TSUCHIZAWA, HACHIMANTAI-SHI
028-7513 IWATE-KEN
JAPAN

06332 YUKIO ABE 84-1, MATSUKIDA, HACHIMANTAI-SHI
028-7545 IWATE-KEN
JAPAN

06333 EXOTICA PLANTEXPORT APS HOLKEBJERGVEJ 74
5250 ODENSE SV
DENMARK

06334 JACK WEISKOTT 229 FIFTHE AVENUE
GREENPORT NY 11944
UNITED STATES OF AMERICA
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